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ystrijsko w»javmo mne
nje«, taksno paé&, kakr-
. Enega Ze leta in leta
ustvarjajo javna obédila v
sosedni republiki, je kra-
tkomalo ogordeno. Kako je vendar
mogode, da mora predsednik demo-
krati¢ne, nevtralne, miroljubne,
vzorne de?ele mirno sedeti in po-
sluZati obtozbe jugoslovanskega di-
plomata, da njegova drZzava svoji
slovenski in hrvatski manjsini ne
dopus¢a enakih pravic kot vedini
prebivalstva? ObtoZbe, ki so »za na-
medek zlagane, mora avstrijska jav-
nost razpoznati za tisto, kar v re-
snici so, kar more biti njihov edini
namen: Beograd zavestno poslab-
Zuje odnose med dezelama...« In
potem groZnja: »Jugoslavija se po-
daja v nevarne vode. Simpatija Av-
strijeev za juZno sosedo se konec
koncev zgovorno kaZe v njeni, turi-
stiéni statistiki. Kako lahko i pri-
ilo na misel kakemu demagogu,
iz takZnega dejanja ustvariti kam-
panjo proti pocditnicam v Jugosla-
viji, proti dezeli, ki si dopuséa sra-
motiti Avstrijo pred svetovno jav-
nostjo.«

Stvar je pad taka: de se glosator
¥ »Die Pressex razburja zaradi na-
stopa nafega delegata Nastéja Ca-
lovskega pred odborom OZN za od-
pravo vseh oblik rasnega razliko-
vanja — kjer si je dovolil zgolj to,
da je dokumentirano, tofko za to-
¢ko kritidno ebdelal porodilo av-
strijske vlade in ugotovil, da ¢érka
tega dokumenta ne prenese primer-
jave z resni¢nostjo na Koroskem
(pa tudi na Gradiséanskem) — po-
fem moramo. ¢eprav neradi, sporo-
&iti uredniStvu uglednega dnevni-
ka, da se mu ni treba v strahu
ogledovati za morebitnimi
gogi, ker samo prav hrabro zganja
nededno demagogijo. Zakaj ne Be-
ograd, ne Jugoslavija ali Slovenija,
temve¢ Dunaj, Avstrija in Korogka
s tako obravnavo — v tem tonu
piSejo in govorijo namreé vsa ob-
Cila — &eE zdaj, ko se je znova raz-
vnel spor med Jugoslavijo in Ita-
lijo, hofe Jugoslavija poslabZati Se
odnose z Avstrijo, kvarijo sosedst-
vo.

; darec je zadel v Zivo, tja,
kjer so sosedi, ki imajo
dostikrat na tihem tudi

slabo vest zaradi ne tako

oddaljene zgodovine, hu-
do ob¢utljivi: zadel je v skrbno
gojeno podobo Avstrije v svetu, v
njen »image«, kot se izraZajo nasi
svetovljanski sosedje. Da so ob-
tozbe, izreCene v New Yorku, zla-
gane, pravijo razdraZeno in iZ&ejo
po logiki, sprti z zdravim razumom,
razlog za tako krivieno obravnavop
svoje deZele v temnih naklepih
Beogradac.

Lahko bi bili uZaljeni mi, ki nas
imajo za laZnivece, toda ker ima laZ
kratke noge, slaba vest pa kratek
spomin, poglejmo samo poldrugo
leto nazaj; kaj je takrat, 28. okto-
bra 1972, ko so na Korogkem podi-
rali in tudi podrli dvojeziéne kra-
Jevne mnapise, povedal svojim ro-
jakom kancler dr.Bruno Kreisky:

»Zdaj pa bi vam rad, dragi*pri--
jatelji, disto odkrito povedal, da
drzavno pogodbo poznajo tudi dru-
god in da jo znajo tudi brati. V
drzavni pogodbi pa piSe, da je mo-
goce zahtevati, ¢e kako doloéilo
drzavne pogodbe ni spoStovano —
so pa ljudje, ki mislijo, ah, ljubi
Bog, drZzavno pogodbo smo leta
1955 res tako nekako (a bisserl)
podpisali — najprej na podlagi 35.
élena diplomatska pogajanja, c¢e’
pa pogajanja izpodletijo, J
vprasanje v roke Sefi Stirih
misij: francoski, sovjetski, britan-
ski in ameri3ki veleposlanik na Du-
naju...

Ja, mar si tega kdo Zeli? Ali
mar kdo hocde oziveti tisti poloZaj,
ki so ga neko¢ imeli pri nas ta-
krat Stirje zavezniki?

To pa lahko zahteva sleherna
drzava, ki je podpisala drzavno po-
godbo, in med temi je tudi Jugosla-
vija. Mar res mislite, da bodo &ti-
ri velike sile rekle, ah, pustite Av-
strijce, naj delajo, kar hocejo? Ali
mar res kdo misli, da je polozaj
nade sosedne drZzave zunaj v svetu
res tako sibak? Mar bi jih potem
obiskala angleSka kraljica? Nikar
se ne varajte. Tole bi nam rekli:
dragi prijatelji na Dungju, dologila
drzavne pogodbe morate karseda
hitro izpolniti. Za to vas prosimo,
kajti zadeva nam ni prav nié¢ po-
trebna.«

ako je rotil v prepro-
stem, razumljivem jeziku
svoje pregrete koroske
rojake in somisljenike
vodja vlade in socialistié-
ne stranke. Povedal pa jim je ve
liko: da Avsirija drzavne pogodbe
%e ni izpolnila, da ima Jugoslavija
vse pravice zahtevati dosledno iz
polnjevanje njenih doloé¢il pa tudi,
da ima za to na voljo nafine in
pota. Poslu3alci so:menda presli-
Sali opomin, naj ravnajo razumno,
de nodejo, da bi zadeva priSla pred
svetovno javnost.
yDrzavna pogodba je pogodba,
ki smo jo sklenili z 3tirimi veliki-
mi silami. In ée hofemo, da jo
bodo vsi spoitovali, jo moramo
spostovati tudi mi« Toda v Avstri-
ji se menda neradi spominjajo, da
dr¥avna pogodba obnavlja Avstri-
jo kot drzavo v njenih mejah iz
leta 1938, ko je postala Zrtev Hitler-
jevega nasilja, a s plebiscitarno iz-
razeno pritrditvijo ogromne vecine
Avstrijcev, z dolocenimi pogoji;
med drugim tudi z varstvenimi do-
lodili za slovensko in hrvatsko
manj&ino, ki jim zagotavljajo iste
pravice pod enakimi pogoji kot

dema-

dobijo -

drugim avstrijskim drzavljanom in
prepovedujejo dejavnost organiza-
cij, ki hoéejo odvzeti Hrvatom in
Slovencem njihov znaéaj in pravice.

Kreisky je takrat dejal: »Torej
ni vseeno, kako izpolnjujemo dolo-
&ilo drzavne pogodbe, Izpolniti ga
moramo ...« Zaleglo ni veliko, to
se je Ze takrat in osemnajst mese-
cev sem izdatno izkazalo.

Od 11. oktobra 1955 — ko so po-
slali dunajski vladi svojo spome-
nico, v kateri so orisali svoj po-
gled na izvajanje pravkar podpisane
avstrijske drzavne pogodbe, in po-
tem v vrsti dokumentov in javnih
izjav, podprtih z dokazi — pa vse

e 7e

pred OZ.

do tega dne ugotavljajo koroski
Slovenci, da mednarodna doloédila v
korist narodnostnega obstoja in kul-
turnega in vsestranskega razvoja
slovenske narodnostne skupnosti
nikakor niso uresnid¢ena. In zgolj
to je ob avstrijskemm dokumentu,
oddanem 2. avgusta 1972 odboru
OZN za odpravo vseh oblik rasne
diskriminacije, oprt na obilico-obre-
menilnega gradiva zoper avstrijsko
drZavo in druzbo in na mednarod-
nopravno utemeljeno pravico Jugo-
slavije, da bedi nad izvajanjem av-
strijske drZavne pogodbe, povedal
pred tem mednarodnim zborom ju-
goslovanski delegat.

razblinilo

Yom e porebne popo] gm

Ker sahteva resvod

tikpoetva

— laZ. Ali mar laZe kan-
cler Kreisky? Kdor ne
verjame naSim obSirnim
navedbam, naj pogleda v brosuro
socialisti¢ne =zaloZbe »Vorwirtsa

3 n to je, pravijo na Du
l naju, v Celoveu., Gradcu

manjsinska vpraZanja dr.Theodor
Veiter, ki je leta 1970 zapisal, da
je manjsinska zakonodaja na pod-
lagi sedmega €lena drZavne pogod-

ne verjame, naj si poisée njegovo
knjigo »Das Recht der Volksgrup-
pen und Sprachminderheiten in
Osterreich«. Ali laZe avstrijski stro-
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Ali laze avstrijski strokovnjak za

be »toliko kot neizpolnjena«. Kdor

kovnjak, politik in diplomat dr.Fe-
lix Ermacora, ki je leta 1966 v de-
snidarskem glasilu »Salzburger Na-
chrichten« napisal, da je neizved-
ba 7.¢lena zaradi vseh mogodih na-
cionalistiénih Tazlogov krsitev os-
novnega pravnega nacela »pacta
sunt servanda«?

In ne nazadnje, mar laZe odhaja-
jogi dezelni glavar Sima, ki je po
zadnjem sestanku kontaktnega ko-
miteja za vprasanja Slovencev de-
jal, da so vsi pogovori zgolj alibi
in da se zmeraj zatakne, kadar naj
bi stekla beseda o bistvenih vprasa-
njih. Zato, ker ne laZe, odhaja kot
Zrtev svoje morda omahljive, a
vendarle k razreSitvi koroskega
vpraSanja naravnane politike, opac-
kan z grdimi opombami na ra-
¢un njegove osebnosti in z namigi,
ki segajo skoraj do ovadbe za ve-
leizdajo.

LaZejo pa — in to tisti, ki so
zapisali, da so se jugoslovanske
ugotovitve na East Riverju »raz-
blinilex. — Kaj drugega kot laZ je,
Ce vsi, dobesedno vsi avstrijski listi
pifejo, da so »v nasprotju z jugo-
slovanskim  delegatom indijski,
ekvadorski, nizozemski, egiptovski
in kanadski delegat oznacili avstrij-
sko manjsinsko zakonodajo kot za-
dovoljivo«. Izérpna poroéila doka-
zujejo ravno nasprotno. In da ne
bo ostalo nié nedorecenega, Se to:
posredna in neposredna laZz je sam
avstrijski dokument, ki lepo navaja
vse odstavke sedmega €lena pa vse
mogoée zakone in odredbe in jih
predstavlja kot izdatno, manjsini
naklonjeno ureditev. Zakaj laz je,
¢e beseda ne postane meso.

o velja tistim, ki jih skr-

3 ugled Avstrije., Ce5 da

ga bla#i Jugoslavija pred

vsem svetom, ko na istih

straneh poro¢ajo o &o-
vinistiénih nastopih hajmatdinsto-
vega firerja Feldnerja v Gradcu, ki
je prejsnji petek napovedal »boj
grozedi slavizaciji KoroSke«, nié pa
ne povedo, da si je avstrijski de-
legat dovolil pred tako odgovornim
telesom, kot komisija OZN, izjavo,
da Slovenci in Hrvatje sploh niso
narodnostna manjgina, temveé zgolj
jezikovna. Toda oboje je izraz iste-
ga duha.

Duha, ki ne vidi nobenega prav-
nega ragloga za razpust organiza-
cije, izrecno prepovedane po 5. od-
stavku 7. élena, z izdatnimi varno-
stnimi ukrepi pa varuje nastope —
in izgrede — njenih ¢élanow. Ti lah-
ko mirno korakajo s Hitlerjevimi
Zeleznimi kriZzi na prsih, se zavze-
majo za humanitarno ravnanje z
redkimi, 3e zaprtimi mnacistiénimi
zlodinei, ali pa podirajo spomenike
protifaSisticnin borcem. Sloven-
skim in nemskim Avstrijcem, ki so
dobili za svoj boj proti nacizmu in
za prijateljstvo med narodi jugo-
slovanska odli¢ja, pa odrekajo pra-
vico do zasluZenih odlikovanj. Duh,
ki odseva iz not avstrijske diploma-
cije, katere 3ef dr. Kirschliger je
nedavno izjavil, da v Avstriji in na

Koro3kem ni bilo »nikakr3ne parti--

zanske dejavnosti.x

tej »dejavnostic je le-

ta 1944 presodil Hit-

lerjev glavar Rainer,

»da je prisotnost bandit-

skega gibanja z vojaske-

ga vidika pomembna«, zdaj pa ka-

Ze, da je prispevek partizanov k

zlomu faSizma in obnovi demokra-

ticne republike Avstrije nasproten

duhu . deZele, ki jo je prav ta ko-

ro3ki gaulajter izroc¢il neposredno v

roke sedanjim oblastnikom z bese-

dami: »Zahvaljujem se vam za va-

S0 zvestobo fiihrerju. Njegova ide-

ja Zivi v nas. Nastopite zdaj vsi in

z vsemi svojimi mofmi za svobod-

no in nedeljivo Koro¥kols« V tem

duhu in pod tem geslom Se zmeraj
korakajo koroZki sbramboveix.

To je duh, ki ogroZa svobodo in
nedeljivost Koroske, katere varne
meje varuje drzavna pogodba, ki jo
je podpisala tudi Jugoslavija. Toda,
kot je rekel. kancler. Kreisky, tudi
drugod znajo brati in razbrati smi-
sel in pomen te listine. Tudi pri
nas, v Jugoslaviji.

Namerno zaostrovanje? Jugosla-
vija je prva drZava, ki se je z usta-
vo zavezala, da bo v svojih medna-
rodnih odnosih kot osnovno izhodi-
S¢e uveljavljala prizadevanja za mi-
roljubno soZitje in aktivno sodelo-
vanje enakopravnih drzav in naro-
dov. To je temeljna stalnica jugo-
slovanske zunanje politike.

>da wproti nasi politiki,

j ? Ik:i izhaja iz prepri¢anja,
da so narodnosti most

med narodi in da’'je zato

treba nacionalne pravice
narodnosti spostovati, vodijo politi-
ko, kot da so narodne manjSine ne-
potrebno zlo, ki naj bi se ga &im-
prej znebili, na kar kaZe polozaj
nase ‘manjSine na KoroSkem. Akci-
je take vrste so stopnjevane Se z
neposrednim napadom na nafo ne-
odvisnost in mir v svetu,x je rekel
na 7. kongresu ZKS France Popit.

V tej povezavi gledamo tudi av-
strijske izpade zoper nasa prizade-
vanja, da bi v mednarodnem pravu
dokonéno uveljavili spoStovanje
pravic narodnostnih manjsin. Izkus-
nje so nas bridko izuéile, da mora-
mo svojemu potrpljenju postaviti
meje. Ne zaradi zaostrovanja, am-
pak zaradi mirne prihodnosti nas
in na%ih za mejo pa tudi naZih so-
sedov. Dvajset let ¢akanja in prigo-
varjanja je dovolj, naj bo na tej
ali na kaki drugi meji.

Jaka Stular
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Delegatske volitve

Delo 25. marca

V »Delu« je v ponedeljek 25. 3. 1974
na 1. strani Boris Dolnidar v uvodnem
zapisu pod naslovom wnDelegatiske vo-
litve« med drugim mnapisal naslednje:

»8S ,svojimi’ odborniki in poslanci
smo se najéedde spogledovali prek éa-
sopisnih stolpcev ali lelevizijskega za-
slona, pri ¢emer se 3e ob tako odiini
braldevi zagatli oziroma gledaléevi ne-
jevolji kajpada niso niti zganili.c

Podobno wmisel je novembra lani
napisala Marija Robekova, enaka ali
podobna mnenja 0 mnas poslancik, ki
nda so nas ob volitvah prvié in zad-
njié videli in slisalic, lahko v nasem
tisku, -radiu in televiziji (npr. Stih iz
Savskega naselja), v tem zadnjem le-
tu vedno znova poslulamo in beremo!

Odloéno odklanjam — v zadnjem
letu — wvedno pogostejso prakso raz-
vrednotenja nasega dela, dela nas po-
slancev!

Odloéno odklanjam v politidnem Z2i-
vljenju morda uveljavlijeno prdkso ¢r-
no-belega slikanja in prikazovanja ob
oblikovanju dolodenih. sistemskih spre-
memb in tudi sedaj ob prehajanju od
predstavni§kega sistema na delegat-
skega. CdFklanjam posplofene, pavial-
ne, povsem negativne ocene nasega de-
la, odklanjam udrihanje po dolgem in
podez ne glede na to, ali gre ob tem
za dogovorjeno linijo ali morda le za
pomanijkljivo domisljijo novinarija.

Poslanci smo bili, smo lahko bili le
otroci dobe in dasa, smo lahko bili le
»produkta, »proizvode nekega sistema,
dobrega ali slabega, preZivelega ali za-
ostalega, meiéanskega ali socialistid-
nega sistema. In v tem sistemuw smo
imeli — tako bo v vsakem sistemu,.
tudi v delegatskem — na vseh ravneh
od zvezne, republifkih,” medobdinskih,
obéinskih do krajevnih — (ne)delavne,
(ne)aktivne, (ne)pozrivovalne, (ne)raz-
gleduane, (me)ustvarjalne, (ne)posiene,
(ne)odgovorne, (ne)... obéane, nepo-
sredne proizvajalce, direktorje, ravna-
telje, borce ali neborce, tehnike in in
Zenirje, zdravnike, uditelje in profesor-
je. kmecke proizvajalce in obrinike,
ucence, dijake in Studente, predsedni-
ke obéinskih skupséin in odbornike,
predsednike in délane druZbenopolitic-
nih organizacij, od mesinih do najvis-
jih forumov, skratka, imeli smo in bo-
mo imali vedno le normalne driavlja-
ne!! Ker mi res mi mogole navajati
vseh dejavnosti in poklicev, naj dodam
le Se to, da smo bili tudi mi poklica-
ni in nepoklicani, republiski in zvezni
noslanci — taksni in prav nié drugad-
ni!! Zato je seveda povsem nemogode
in resniéno Zaljivo, de bomo glavnega
krivea ali bolje, ée bomo presivelost
nekega sistema dokazovali prav z de-
lavnostjo oziroma nedelavnostjo nas
poslanceyp.

Republifka — in oblinske — kon-
ferenca SZDL, ki je pred &asom ob-
ravnavala analizo o aktivnosti poslan-
cep vseh zborov skupidine SRS — iz
nje lahko (ne)poudeni zvedo marsikaj
bi lahko o dejavnosti svojih po-
slancev vendarle povedala tudi kaj do-
brega.

In ker je temu tako, prosim, Zelim
in zahtevam wvsaj to, da, kadarkoli go-
vorite movinarji, politiki in drugi o
delovanju poslancev, uporabljajte na-
slednje formulacije: »vedina poslan-
cev«, »50, 60, 70, 80 ali 90 odstotkov po-
slancev« (odvisno od krajevnih prilik)
»vsi poslancie, razen (redkih) izjeme«,
ali varianto, ki v takdni ali drugaéni
obliki, jasno opredeli, da’ smo in bomo
imeli — 3e 42 dni — tudi aktivne in
vsestransko prizadevne poslance, ki so
jih volivei, obéani in delovni ljudje »tu
in tam tudi videli in slifali«.

Miran Hasl, poslanec

&*

PRIPIS UREDNISTVA: cCisto po
¢lovesko razumemo prizadetost poslan-
ca Hasla ob mejniku v skupsdinskem
zZivljenju, ki bi ga morebiti lahko ozna-
¢ili z besedami: poslanci bodo zdaj,
zdaj odsli. delegati bodo vsak &as pri-
§li. Morebiti bi se dalo vsaj deloma
strinjati z mislijo tovarifa Hasla: sPo-
slanci smo bili, smo lahko bili le otro-
ci dobe in Casa«. Vsaj deloma: zakaj
taka oznadéba najbrz ne bi mogla pre-
nesti kriti¢nega pretresa; vse preveé
meri na to, da so poslanci bili zgolj
orodje ¢asa, razmer, nekakien pasiven
izraz okoli&din, ki so pa¢ bile, kakrine
so bile, poslanci pa bojda niso mogli
ali hoteli vplivati na razmere niti v do-
brem niti v slabem, s sreéno ali z ne-
sreéno roko. Velno, da ni bilo tako.
To spodbija poslanec Hasl sam, ko do-
kazuje, da so bili tudi delavni, aktiv-
ni, poZrtvovalni itn. poslanci.

V pravdi, ali so bili poslanci dovolj
v stiku z volivei, ali so dovolj izraZali
mnenja, interese volilnega telesa, ki jih
je poslalo v skupSé&ino, bi nasli v raz-
nih dokumentih prav gotovo argumen-
te za in proti.

A to pravzaprav Ze nekaj ¢asa ni
bistveno. Zajec namreé tiél v drugem
grmu. V naravi dosedanjega skup3éin-

skega sistema, z vsemi njegovimi pr-
vinami predstavniStva, dejanske loce-
nosti (ne glede na poslanéevo dobro
voljo, delavnost ipd.) od volilne baze,
od interesov, ki se pojavljajo v zdru-

| Zenem delu in v -vsem samoupravnem

Zivljenju. Prav 'Zal nam je, &e te bist-
vene pomanjkljivosti narave doseda-
njih skupséin in bistvenih potencialnih
prednosti na delegatih temeljedega
skupscéinskega sistema nekateri (Se) ne
uvidijo.

Denar lezi, neizkoriscen,
stanovanj pa je
vedno manj
Dein 3. aprila

V Delu smo 3. aprila 1974 v élanku
Denar lezi meizkoriiden, stanovanj pa
vedno manj prebrali nekaj 3Jtevilk o
gospodarjenju 2 denarjem za gradnjo
stanovanj v Sloveniji v minulem letu.
Namensko smo zbrali 2.069,637.415, po-
rabili pa le 1.199.255.765 dinarjev.
Skupno $tevilo zgrajenih stanovanj ni
navedeno.

Zamislil sem se ob Stevilki
870,381.650 dinarjev; to je znesek, ki
je lani ostal neizkoriiéen, medtem ko
stoji skoraj irideset tisoé stanovanj
nedograjenih, da o vseh potrebah ni-
ti ne govorimo. Kaj ta znesek prav-
raprav pomeni?

Ce veamem za ceno 1 kvadratni
metler stanovanjske pouvriine 5.000 di-
narjev, kar mnikakor me pomeni siro-
masne opreme in slabe lokacije, bi
lahko s temi 87 starimi milijardami
zgradili priblizno 3500 stanovanj s po-
vpreéno kvadraturo 50 kvadratnih me-
trov. Takino stanovanje ustreza po-
trebam triclanske druzine, itorej bi
dobilo stanovanje 10.500 ljudi.

Ali: po ceni 3.715 dinarfev za 1
kvadratni meter bi lahko s temi 87
milijardami zgradili 4685 stanovani, to
pa je toliko, kot je bilo wvseh 2graje-
nih stanovanj v druZbenem sektorju
v letu 1973. Mimogrede: zniZevanje ce-
ne za kvadraini meler nikakor ne
sme prizadeti opreme stanovanja,
ampak je lahko le posledica smoir-
nega projektiranja in izvajanja stano-
vanjskih objektov.

Ali: 87 starih milijard predstgvlja
kar 43 (triinstirideset) odstotkov (!)
vseh mnamensko =zbranih sredstev v
republiki, oziroma kar dvakratno vred-
nost sredsiev, zbranih pri solidarnost-
nem skladu!

- No, to je le nekaj pribliZnth ralu-
nov za razmisljanje o denarju, ki je
in ga ni. Kje je?

DusSan Kramberger, dipl. ing. arh.,
Ljubljana

Prujski Holgovf

Delo 13. marca

V osrednjem slovenskem dnevniku
Delo je dne 13. marca 1974 izsel éla-
nek z naslovom »Ptujski dolgovic iz-
pod peresa tov. F. Murka, na kalere-
ga bi Zeleli dati nekaj pojasnil, da bi
slovenska javnost bila sesnanjena =2
objektivno resnico, ki delno zaradi ne-
poudenosti, deino morebiti zaradi zlo-
namernosti pisca iz ¢lanka ni razvi-
dna.

Tov. F. Murko se je mnajprej spo-
taknil ob »pozabljeno« obletnico usta-
novitve Slovenske ditalnice oziroma
Narodnega doma v Ptuju. V d&lanku
pisec mnetoéno ugotavlja, da je leta
1882 bila ustanovljena Slovenska déital-
nica in da je z mjo zacel delovali se-
danji Narodni dom. Slovenska déitalni-

‘ca je bila v Pluju ustanovljena 1864

in smo se Ptujéani tej obleinici od-
dolzili s priloznostno razstavo, ki sia
jo pripravila Ljudska in §tudijska
knjignica in Zgodovinski arhiv Ptuj,
lokalni dasopis Ptujski tednik pa je
objavljal gradivo o Slovenski éitalnici
v Pluju. V oktobru 1969. leta, v sklopu
prireditev in proslav ob 1900-letnici
mesta Piuja pa smo priredili po ori-
ginalnih virih »Veéer v ditalnicia v
ptujskemn gledalii¢u. V leitu 1882 je
Slovenska ¢italnica v Ptuju kupila le

takraini hotel Stadt Wien in ga pre- .

uredila za svoje potrebe, vendar je
isto poslopje imela Ze mekaj let prej
v najemu in ga je uporabliala za svo-
je: delovanje. Resnica je torej v tem,
da smo »pozabilicx proslaviti obletnico
nakupa stavbe, ne pa delovanja Slo-
venske Cilalnice v Pluju.

Glede proslavljanja 80-letnice Po-
krajinskega muzeja v Ptuju niso kul-
turni delavei Piuja nifesar »pozabilix,
saj bo izSel obseZen Ptujski zbornik,
posveéen ravno tej obleinici. Zbornik
pa ni mogel iziti v letu 1973 zaradi
finanénih problemov, saj izdaja zbor-
nika stane okoli 17 starih milijonov
dinarjev, kar pomeni za kulturni na-
por Piuja zelo visoko postavko in se
je Temeljna kulturna skupnost Ptuj
prav zaradi tega odloéila izdajati zbor-
nik v tiriletnih d¢asovnih intervalik
(TKS Ptuj je bila ustanovljena sredi
leta 1971). S tem je deloma odgovor-
jeno tudi na oditanje tov. Murka gle-
de izdajanja zbornikov. Tu primeria-
va med razvito Skofjo Loko in neraz-.
vitim Ptiujem gotovo ni umestna, ne
oziraje se na to, da sta obe mesti pri-
bliZno enaki in 2godovinsko po-
membni.

Glede vinarske, in etnografske zbir-
ke Pokrajinskega mhuzeja Piuj je tre-
ba opozoriti na dejstvo, da sta bili do
lani jeseni brez kustosa-etnografa za-
radi tega, ker to vrsto kadrov ni mo-
goce dobiti v Sloveniji, éeprav so bila
sredstva v ta namen pri Temeljni kul-
turni skupnosti Ptuj vedno na razpo-
lago. Ker je vinarstvo osrednja dejav-
‘nost tukajiniega prebivalsiva, je ta
zbirka tudi osrednji in sirokovno naj-
zanimivejdi del etnografske zbirke, ki
se bo postavila v wurejeni. nekdanji
grajski Zitnici. Da pa se poslopje Zit-
nice s 3000 kvadrainimi metri povrsi-
ne ne da wurediti preko nodi, posebno
pa ne ob skromno dotekajolih vsako-
letnih finanénih sredstvih, je jasno
vsakemu laiku, enako tudi, da tako
velike zbirke novo prisli kustos ne
more strokovno in scenariisko pripra-
viti v enem lelu. To dejstvo lakko

élankarju potrdi vsak muzejski dela-

vec, oziroma vsak, ki se na strokovno

in raziskovalno delo vsaj malo spozna.

Glede retrospektive pokojnega Ja-
neza MezZana je ireba ugoloviti, da so
se finandéna sredstva zanjo. zmogla Je-
le letos. Na retrospekiivi se dela in bo
pripravljena skupno z monografijo in
katalogom spomladi 1975. leta ob dva
in polletnici tragicne smrti umetnika.
Paralela, da nas je Maribor prehitel
8 Pandurjevo retrospektivo, izzveni
nekolikko sme3no, saj vendar ne gre
za tekmovanje, po drugi sirani pa je
kulturni (Umetnostna galerija, stro-
kovni kader) in financ¢ni potencial Ma-
ribora neprimerno veé&fi od ptujskega.

Tudi glede arheoloskih raziskav ne-
kaj pripomb. Res je, da so se v zad-
njih leltih odkrile mekatere zanimive
arheolo$ke ostaline, vendar te najdbe
niso bile rezultal sistematic¢nih arheo-
loskih kampanj, kot v Novem mestu,
ampak preventivnih izkopov ob priliki
gradenj ceste in individualnih hi§ ter
zato strokovno ne morejo biti prezen-
tiranje v» smislu d&lankarjevih Z2elja,
ker so iztrgane iz raziskovalnega kon-
teksta in zato ne morejo biti celovito
obdelane. Potrebna bi bila vedja kam-
panja s sistematiénimi izkopi, za kar
pa Ptuj nima sredstev, ne dobi jih pa
tudi od Kulturne skupnosti Slovenije
in Raziskovalne skupnosti Slovenije.

Glede vodnilcov po muzejskih zbir-
kah je itreba élankarja opozoriti na
dejstvo, da se jih me da izdaii prej,
dokler zbirke niso dokonéno postav-
ljene. Pokrajinski muzej Ptuj pa je v
zadnjih letih uspel z velikimi Zrtvami
urediti kulturno-zgodovinsko in gale-
rijsko zbirko, letos wurejuje arheolo-
§ko zbirko in depo. Ostali zbirki,
mestno-zgodovinska in etnografska pa
bosta sledili » prihodnjih letih. Pokra-
jinski muzej Ptuj ima ma razpolago
namreé le zelo omejen kader (13 de-
lavcev, od tega S$tirje strokovni), po-
leg tega pa mislimo, da me povemo
ni¢ novega, tudi premalo sredstev za
naenkratno ureditev wvseh zbirk, saj je
poleg Narodnega muzeja v Ljubljani
ptujski muzej najvedji v Sloveniji in
po svojih materialnih potrebah goto-
vo preveliko financno breme za piuj-
sko obéino in temeljno kulturno skup-
nost. _ -

V ilustracijo naj povemo samo, da
je proradun Narodnega muzeja lani
znasal Stirikrat veé od ptujskega mu-
zeja in da se tako razmerje mora po-
znati tudi v dejavnosti ustanove. Tu

paralele pa&é niso moéine in se lahko '

postavijajo samo laiéne in brez po-
trebnega vpogleda v dejavnosti tovrst-
nih ustanov. Kljub temu pa je Pokra-
jinski muzej Ptuj v svojem razstav-
nem paviljonu pripravil v zadnjih &§ti-
rih letih 29 obéasnih razstav, kar kase
na njegovo aktivnost v okviru danih
moznosti.

Clankar zakljuduje é&lanek z vpras-
ljivo trditvijo, da so ptujske kulturne
institucije in njih strokovnjaki name-
njeni le sami sebi in zadovoljitvi svo-
jih osebnih strokovnih nagibov, kar
pobija Ze samo.dejstvo, da kvalitetno
od muzejskih delavcen postavijene
2birke obisée blizu 50.000 ljudi na le-
to. TolikSen obisk pa uvrséa Pokrajin-
ski muzej Ptuj med najbolj obiskane
muzeje pri nas. Ali je povprecni obisk
na razstavah v razstavnem paviljonu,
ki 2nafa kakih 1000 obiskovalcenr v
mestu, ki 3teje 10.000 prebivalcev, res
talkco majhen? AH je vrsta kulturnih
prireditev — samo lani jih je bilo »
Ptuju cez 40, in to od gledaliikih in
lutkovnih predstav do pevsiih, solj-
sticnih, komornih in filharmoniénih
koncertov, do likovnih in drugih raz-
stav, literarnih vederow, folklornih pri-
reditev itd. — Tes sama sebi namen,
ko je povpreden obisk ene prireditpe

preko 250 liudi? Nekaj prireditev je |

bilo namenjenih izkljuéno delavcem
n organizirana so bila sredania kul-
turnih delavcer — umetnikov z delav-
€1 v neposredni proizvodnji v podijel-
jih. In ne nazadnje, ali je organizacija
lanskih I. plujskih kulturnih srecanj
3la mimo pisca élanka? Se bi lahko
naltevali, vendar se mam z2di, da je
lahko vsakemu jasno, kako wvelik na-
por ptuiskih kulturnih ustanav in kul-
turnih institucij ter kulturnih delap-
cev je bil viloZen v vsa ta prizadeva-
n__fa, ob wupoitevaniu gospodarskeqga,
finanénega, strokovmeaa in kulturnega
potenciala mesta Piuja.

Vesegi nas, da fe v piscu élanka in
favnosti prisotna skrb za kulturna do-
gajania, vendar Zelimo, da je javnost
objektivno obveidana in da bi bile Ze.
lje uskladene z realnimi moZnostmi,
ki jih Ptuj ima. Objektivno informira-
nje javnosti je mozno le, &e bi se pisci
tak$nih élankov najprej informirali in
seznanili z resniéno problematiko in
resnidnimi dejstvi. ki smo jih vsake-
mu pripravijeni nosredovati, tudi pi-
?;;? zd‘lanka. ki jih pa Zal pri nas ni

al.

Viadimir Ran,
dipl. iur., predsednik skup&éine,
za Temeljno. kulturno skupnost Ptuj

Koliko stane drevo?
Delo 23. marca

NajbrZ so redke defele na svetu,
kjer bi tako spo¥tovali drevo kakor
v Iranu. Ne skrbi jih reZija — ozna-
¢evanje dreves, Solanje gozdnih stras
in drugo — skrbi jih vsako posekano
dreve! Radoveden sem, kdaj bo tudi
nas zadelo skrbeti, ne tolilko zaradi
nacérinega poseka lesa, paé pa zaradi
erozije zemlje,” ki je tudi pri nas Ce-
dalje bolj wvidna in zaradi zasmraje-
vanja naravnega okolia v vseh veljih
industrijskih krajih (kjer je unideva-
nje gozdov 3e vedno le nekak$en bav-
bav) kakor Ziva &Zivljenjska resnical
Kljub pogozdovanju na posekanih
gozdnih povrfinah se mi zdi, da les
3e vedno sekamo s preveliko ihto. Mla-
da rast prav gotovo me more kljubo-
vati industrijskim plinom in drugi ne-
snagi, de ji posekamo vse zaledje mo-
goénih dreves, ki sama mne morejo
kljubovali mesnagi! Mar niso Zasavije,
okolica Crne in podobni kraji pravi
pokazatelji zlofina nad naravo, ki bi
se ga morali sramovati vsi, ki so zanj
odgovorni! Se tako lep tlak in beton
ne moreta zadrievati tamkajinjih lju-
di, da ne bi odhajali tja, kjer s pol-
nimi pljuéi lahko zajamejo sveZino
gozda!

Les je na$§ vaZen izvoznt artikel,
ioda prodajamo ga po smedno nizki
ceni predvsem v Italijo, ki je skozi

okupacijo Primorja in Isire pustila
dokajinje opustoienje na nasem Kra-
su. Celulozni les: vrbov, brezov, smre-
kov, hrastov, topolov, prodajamo kot
les za kurjavo, ¢emur se Italijani lah-
ko krepko smejijo. Sicer pa, ¢emu
naj samo Ilalijani ogrevajo svoje do-
move 2z nafimi dromi?

Ceprav teZko izredem takino ugo-
tovitev, da smo Italijo tako rekoé za-
sipali z na¥im izvozom, je to vendarle
res, takrat ko je 3Slo za medsebojne
prepire — in ko smo jih izgladili —
bi jim mnajraje potisnili cele gozdne
povriine na mah v grlo. Ob stavkah
pa so ostajale na nafik tirih dolge
kompogzicije vlakov, naloZenih z lesom
— in smo tako imeli dvojno fkodo —
posekan »les za kurjavo« in podasen
obtok vagonov! Naj bodo te ugoto-
vitve §e tako bolece, prej ali slej se

- bomo morali srefati tudi z njimi.

Menim, da nas bo sredala pamet
Jele takrat, ko bo EGS prepovedala
uvoz lesa od drZav neélanic, &e se bo
to kdaj zgodilo...?

Res je, da na3a pohistvena in dru-
ga indusirija les tudi uva3a, saj je s
tem, ko drugi za nas sekajo les, manj

S§kode, kakor &e ga mi zanje. Se tako-

velika odskodnina, ki bi jo pladala
nafa industrija 2a uniene gozdove in
onesnaZeno okolje, ne odtehta vredno-
sti enega samega drevesa! Toda do-
kler bodo te odikodnine takine, da
jih bo industirija zmogla, bodo pro-
padali nasi gozdovi in naravno okolje
sploh, spreminjala se bo klima in pre-
klinjali nas bodo nafi bododi rodovi.
Sicer pa — zakaj spravljajo otroke
na svet tisti ljudje, katere na onesna-
Zeno okolje menehno opominjamo —
¢e pa lasinim otrokom ne zagotavlja-
jo taks$ne marave, v kakrini so sami
zrasli. Mar je res wva2no, da narava
Zivi in diha le toliko ¢asa, dokler nas
Skodljivi rod ne izumre — potem pa
naj umre tudi narava? Ali so zaidita
nagega Zivljenja zgolj Stevilne smudi-
ne’

Zatorej — dast in slava zadcitene-
mu iranskemu drevesu!

Alojzij Vovk,
Bled

Posojilo
barvnim televizorjem
Delo 2. aprila

DS TOZD Elekironika je na svoji
izredni seji dne 3.4.1974 obravnaval
élanek, v katerem novinar tov. Ilja
Popit seznanja bralce z.nekaj dejstvi:

1. da je ievrdni odbor LB nOovNo
razpravljal o posojilu za proizvod-
njo barvnih televizorjev Is-
skrini organizaciji (najbri tisti orga-
nizaciji, ki se s proizvodnjo televizor-
jev ukvarjal),

2. da je zadnji¢ odbor LB to isto
razpravo odlozil, dokler Iskra in Gore-
nje ne bi uskladila proizvodnega pro-
grama televizorjev,

3. da naj bi glavni direkior Iskre
JoZe Hujs v svojem govoru pred odbo-
rom wugofovil, da se izdelki Iskre-Go-
renje dopolnjujejo in si nikakor: ne
konkurirajo, da pa je pri izdelovanju
televizorjev prisla Iskra precej
dalj kot Gorenje, ker da izdelu-
jevse sesiavnedele, razen cevi.

4. da sta Iskra in Gorenje, po be-
sedah JoZeta Hujsa, obljubila sodelo-
vati $irfe, me samo pri izdelovanju
televizorijev,

5. da je odbor posojilo odobril.

Ob prebiranju teh dejstev ugotav-
Ijamo, da bi jih bilo treba izvriilnemu
odboru LB, tovarisu direktorju Hujsu,
tovaridu mnovinarju in nafi javnosti
osvetliti e =z drugega =zornega kola,
in sicer:

1. V letu 1973 je bilo v Jugoslaviji
stanje v proizvodnji in prodaji bar-
vnih televizorjev taksnole:

lzvodnja prodaja zaloga
’fﬁ o % %
.

SFRYI —
skupa) 12.970 — 100 10.114 — 100 3.867 — 100
Od tega:
— Iskra 3.286 — 25 1.886 — 19 2.411 — 62
— (o 9366 — 72 7910 — 78 1.456 — 38

(Statistika ZIT — podatki za leto 1973)

Skupno je Gorenje poslalo na trg
do 31.marca 1974 preko 15.500 barvnih
TV aparatov.

2. TOZD »Elektronikan Gorenje se
je po vrednosti proizvodnje tele-
vizorjev (&rno-belih in barvnih skupaj)
povzpel v letu 1973 ma drugo mesio
med jugoslovanskimi Cgroizvagalc:. &e
upostevamo dejstvo, stane barvni
aparat cca d4-krat ve& kot &rno-beli.

Razdelitev vrednosti proizvodnije te-
levizorjev med proizvajalci je slededa:

Grno-bell barvnl
1. El Ni3 47,0 % 174.321 311
2. Gorenje 18,9 % 25802  9.366
3. RIZ 14,3 % 53.471 7
4. Iskra 128 % 34909  3.286
5. Rudl Cajavec 8,0 % 33.164 —
3. Eno je »izdelovanje tele-

vizorjev«, drugo pa »izdelova-
nje sestavnih delov (sklo-
pov) ali elementov.« V ilusira
cijo bomo na¥teli nekaj firm, ki se
ukvarjajo samo z enim ali pa tudi 2
drugim:

& H
S O gﬁ
s: 3 2
. 5 s 18

Siemens 1 ds da
Nordmende :l:‘ ’ delino ne
Telefunken da ds ds
Philips da da da
Sabha ds delno ne
Schaub.-Lorenz ?' delno ne
[ ne .ne
W:n =: delno ne
K delno ne
Blll:.:;?nlt da da ne
Gorenje da deino ne
Iskra ds delno (7) da

(?) — Do sejma Elektromika T3 ni Iskra sama
proizvaiala Se za barmi TV,
ampak je¢ kupljene sklope le sestavijala.

(1) — Siemensu proizvajats barvne
Blaupunkt in Kirting.

Iz pregleda je razvidno, da se na
bolj znani proizvajalci televizorjev

‘redko kdaj ukvarjajo s proizvodnjo
sestavnih elementov, ampak vedinoma

le-te kupujejo od visoko specializira- |

nih proizvajalcev uporov, kondenza-
torjev, potenciomelrov, polprevodni-
kov, integralnih vezij, itd...

Skratka: prav wvsi proizvajalci te-
levizorjevr se modéno posluZujejo med-
narodne delitve dela in xgedaﬁzacije,
torej ni Gorenjg v tem nobena izjema.

4. Na sejmu »Elektronika73« v
Ljubljani je Iskra pouéno razstavljala
svoj barvni TV aparat »Panorama 73«
v prozornem pleksi steklu. Sodelavei

iz Iskre-Commerce, ki se prizadevno

trudijo prodajati svoje elektronske
elemente, so morali Zal (z nasimi siro-
kovnjaki vred) ugotoviti, da v Iskri-
nem barvnem TV aparatu ni
bilo vgrajenega niti enega
Iskrinega elekironskega
elementa.

5. V barvnih aparatih Gorenja se
vgrajuje od leta 1972 dalje po:
82 razliénih kondenzatorjev Iskra,
127 razliénih uporov Iskra,
13 razliénih potenciomeirov Iskra,
3 razlicne feritne elemente Iskra,
225 razliénih Iskrinih elementov
skupaj.

(Vsi ti elementi so Ze preizkuSeni
in ma visokem mnivoju evropske kva-
litete.) :

Zal pa tudi toliko elementov ne
predstavija veé kot mogocée 13—14 od-
stotkov vrednosti vse polrebne nabave
za barvni TV aparat.

Potemtakem torej tudi Iskri manj-
ka $e vsaj za 40 odstotkov sestavnih
delov po vrednosti (integr .vezja, tran-
zistorji, kristalni fillri, zakasnilne I[i-
nije, odklonski sistemi, tantal konden-
zatorji in konéno tudi tuner, ki ga
2a potrebe Iskre izdeluje Gorenje-El-
rad) preden bo lahko rekla, da ima
»wse, razen ekranske cevic

Za primerjavo:

Vrednost lastnih sestavnih delov,
ki jih Gorenje vgrajuje v svoj barvni
aparat (ohisje, tuner, plodevinasti deli,
transformatorji), znala okoli 11 od-
stotkov.

(Ze v prihodnjem leiu pa bo Go-
renje plasiralo na evropski in jugo-
slovanski trg skoraj 500.000 tunerjev.)

6. Iskra je do sedaj v celoti osvo-
jila le proizvodnjo vseh sesiavnih de-
lov (sklopov in elementov) za radij-
ske sprejemnike, mediem ko je pro-
izvodnja enega prvih specifiénih (in
drazjih) sestavnih delov za érno-
beli TV aparat (visoko napetosini
transformator) =zacela poskusno izde-
lovati 3ele v letu 1973, potem ko se
je v sodelovanju 2z Gorenjem odloédila
za kooperacijo in nakup licence od
firme Inelco-Italija.

7. Za proizvodnjo specifiénih se-
stavnih delov za barvni TV pa se
Iskra doslej e ni odloéila iz prepro-
stega razloga — ker je razvoj barve
v svetu trenuitno tako zapleten in »po-
skodenw, da se %e ne wve, katera bo
tista smer, ki bo omogoéala vsaj ko-
likor toliko umirjeno — in daljle Ziv-
ljenje proizvajalcem specifiénih
komponent. .

8. O visoki tehnoloiki stopnji pro-
izvodnje barvnih aparatov v Gorenju
s0 se lahko prepricali 2e ftevilni obi-
skovalei, . laikt in strokovnjaki, tako
iz Iskre, = RTV in elektrofakuliete,
na bi po tej priliki pozvali na obisk
Se izvrini odbor LB.

Ze leta 1972 je barvni TV aparat
v Gorénju 100 odstotkov osvojen in
ne kupujemo nobenih vedjih sklopov,
kot ma primer kompleine ZXasije ali
modulov, kar je pri Iskri Se danes,
ampalk fjih wvse izdelujemo sami
ter jih celo izvaZamo po nekaj 100.000
na leto.

Za proizvajalce televizorjev pa ije
bolj kot proizvodnia sestavnih delov
bistvena in vaZna dobra organizacija
poslovanja, moéno tehnicno — poslorv-
no angaZiranje elekironskega racunal-
nika, gibénost razvoja in prilagajanie
trziscu, ulinkovita kontrola kvalitete,
dinamiéni servis.

Naji pri tem omenimo e to, da
bi se prav d&udno slifalo, ko bi npr.
proizvajalec »vijadéne robee trdil, da
je »precej dalje od proizvajaleca mo-
tornih koles ali avtomobilov — saj
se to ne da primer!atf.

9. Na podlagi navedenih dejstev iz-
rekamo zacudenje nad izjavami towv.
direktorja Hujsa, éudimo se njegovim
svetovalcem, da so mu na tak nodin
pripravili podatke, ki so pripeljali v
zmotno gledanje ne samo niega, am-
pak verjetno tudi vedfino ¢Elanov iz-
vriilnega odbora LB, tovarifa nowvi-
narja in s tem wvso nado slovensko
javnost.

Tako se je zameglila in potvorila
slika »kdo je kdox, »kdo je kaje in
»koliko je kdo« v slovenskem gospo-
darskem prostoru proizvodnje televi-
zorjev.

Ob koncu pa bi Zeleli poudariti
sicer ne razvpito, a vendarle pristno
in koristno gospodarsko sodelovanje,
ki Ze obstaja med »Iskrow in »Gore-
njeme, in da postaja tudi na podro&iu
elektronike TOZD »Elektronika-Gore-
njex eden najveljih odjemalcev Iskri-
nega programa elekironskih elemen-
tov sploh. 3

Vseh 400 delavcevr TOZD »Elekiro-
nike« Gorenje Zeli, 'da se tesnobni
vtisi in oblutki, ki nam ostajajo po
¢itanju omenjenega dElanka, &Eimprej
odstranijo s korekinim, odkritim in
zdravim gospodarskim posluhom za
skorajinje 3e tesnejSe sodelovanje
med Gorenjem in Iskro, in da se tudi
slovensko javnost o vsem tem pravil
no seznani.

Borut Jenko, -

v. d. vodja TOZD Elektronika,
L s .
predsednik ektronika,
Velenje :

Z nasega ekrana

w

V ponedeljek 1. aprila smo imeli
priloznost v Diagonalah sli$ati izva-
janja profesorja Janka Messnerja iz
Celovca, ki je v imenu koro¥kih slo-
venskih pisaieljev protestiral proti
sklepu slovenskega Pen-lluba v Ljub-

< ljani, da je sprejel avstrijskega gene-

ralnega konzula v Ljubljani gospoda
g;; He?’ﬁka %tegée'rgelsda za svojega

na. ponedeljek 8. aprila e
pisateljica Mira Miheli¢ o Diago%.}d&’h
v imenu é&lanov slovenskega Pen-kluba
zagovarjala sprejetje generalnega kon-

zula dr. Riensenfelda v vrsie élanov
slovenskega Pen-kluba. Njena izvaja-
nja pa me niso mogla prepricati, Ni-
mam nifesar zoper osebo gospoda ge-
neralnega konzula, kakor je to izjavil
tudi v svojem imenu profesor Janko
Messner, nasprotno, cenim in sposiu-
jem gospoda dr. Riesenfelda zaradi
njegovega proslovenskega zadrianja
in delovanja, ne morem pa se kot ko-
rodki Slovenec iz stvarnih razlogov
strinjati s sklepom slovenskega Pen-
kluba.

Ali so élani slovenskega Pen-kluba
&isto pozabili, kaj se dogaja zadnjih
dvajset let na Koroskem? Poglejmo
najprej razmere pri sodiiéih v sloven-
skem delu Korodke. Z zakonom je
doloteno, da je pri sodiséih v Pliber-
ku, Zelezni Kapli in v Borovljah slo-
venddina enakopraven wuradni jezik =z
nems$éino. Ta zakon bi moral veljati
tudi pri sodif¢ih v Velikovcu, Celoveu
in Beljakut, ker tudi v teh sodnih oko-
lisih prebivajo Slovenci. Pri nobenem
teh 3estih sodiS¢ pa ni zaposlen niti
en slovenski sodnik, sodniki nemske
narodnosti pa ne znajo in tudi nocejo
znati toliko sloveniéine, da bi sodbe
in odlo¢be izdajali v slovenskem je-
ziku. V zadnjem éasu sta se dogodila
pri sodiiéih v Borovijah in v Zelezni
Kapli zopet dva primera, da je sod-
nik odklonil razpravljanje v sloven-
skem jeziku. Se slable je s Solstvom
na Koro3kem. Razen slovenske gimna-
zije v Celoven in kmetijske Sole v
Podravijah ni veé na Korolkem mniti
ene slovenske osnovne ljudske in stro-
kovne sole, ni veé niti ene dvojeziéne
Sole, v krajih, kjer prebivajo Sloven-
ci, pa morajo starii svoje oitroke pis-
meno priglasiti k slovenskemu pouku,
ki je potem v teh 3Solah le nekaj ur
na teden. Leta 1855, ko so obstajale
na Koroskem $Se dvojeziéne Sole, e
bilo priglaSenih na teh $olah veé kot
6000 slovenskih otrok, leta 1973 pa je
bilo priglasenih k slovenskemu pouku
le se nekaj ¢ez 1500 slovenskih otrok,
ker so slovenski starit ustrahovani in
pod gospodarskimi in drugimi priti-
ski ne prigladajo svojih otrok k slo-
venskemu pouku. To je le nekaj pri-
merov, kako lepta avsirijska viada
jasna doloéila 7. élena avstrijske dre
Zavne pogodbe iz leta 1955.

Apstrijska vlada, ki jo v Slovenifi
2astopa gospod generalni konzul dr.
Riesenfeld, pa je leta 1972 tolerirala
tudi znane dogodke na Koroskem: leta
1973 ni ukrenila nifesar, da bi prepre-
¢ila skrunitev partizanskih spomeni-
kov na Korodkem in dovoljuje, da
nemske 3ovinistidne sile z raznimi na-
pisi na letakih Zalijo slovenski narod.
Eden takih napisov se glasi: »Es gibt
kein Slowenisch — Kdrntenls Ta na-
pis pa pravzaprav dokazuje ravno na-
sproino, da je bila koroSka desela
slovenska, da je ostala slovenska in
da bo ostala slovenska, dokler bo na
Korofkem Zivel en sam Slovenec. Kak
vik in krik bi vzdignili avstrijski Nem-
ci, ée bi se v Bocnu in Meranu poja-
vili transparenti z napisom: »Es gibt
kein deutsches Sildiirolls Na Koro-
Skem pa §&iti avstrijska vlada proti-
slovenske napise s kordoni policiston,
kakor se je to zgodilo nedavno v Sve-

Gospod generalni konzul dr. Rie-
senfeld je po poreklu nedvomno Ne-
mec in tudi avstrijski driavlian. Kot
avsirijski drZavljan in kot literat bi
moral biti vpisan v élanstvo avsirif-
skega Pen-kluba in bi mogel kot élan
tega Pen-kluba navezati prijateliske
stike s ¢lani slovenskega Pen-icluba,

Dr. Anton Svetina,
Ljubljana

Kje dobiti beljakovine ?

Del_(;_iiﬂ. marca

V sobotni prilogi »Delax z dne
30. 3. 1974 sem prebral c¢lanek z na-
slovom »Kje dobiti beljakovinex, Av-
tor dlanka je bil Aleksej Pokrovski.

V élanky avtor opisuje stisko za-
radi zmanjSevanja kmetijstva in za-
radi drugih tezav pri preskrbi trga
s hrano. Ob tem se naslanja na misii
svetovnih znanstvenikov, ki menijo, da
bodo viri hrane za é&loveitvo nekoé
izérpani. Te trditve lahko popolnoma
driijo, toda ali se je avior vprasal,
Ce lahko stevilo prebivalstva raste res
tako v nedogled. Vemo, da je #e da-
nes dve tretjini prebivalcev zemlje
laénih, ¢e se bo pa to se stopnjevalo,
bo tudi prirastek moral upcdati.

Iz zanesljivih virop vem, da bi lah-
ko bila lakota odpravijena, ko bi se
gt;oski obroZevanja zmanjsali le za

0.

Avtor nadalje $e navaje, da so iz
datni viri za beljakovine v Pacifilku.
Poleg tega pa je tudi znano, da = na-
predkom znanosti in tehnologije na-
radéa tudi onesnaZenost oceanov. Ra-
¢unati moramo na to, da nikier na
svetu ni ved mesta, kjer se ne bi dala
ugotoviti visoka radioaktivnost mor-
ske vode. K temu 3e podatek. da so
DD?‘ nasli celo v pingvinih na Antark:
tiki: da so ribe na Svedskem prav
tako prenapolnjene 2 DDT, da jih
marsikje ni mogoce brez nevarnosti
ufivati. Tudi avstralske obale so Ze
ponekod zasitene s svincem. lz vsega
gornjega izhaja in je jasno, da bo hra-
na iz oceanov d&edalje manj usitna,
Clovek bo moral v stiski usivat; to
hrano za ceno svojega zdravia in ob-
stoja.

Tudi pri ugotovitvi, da bo mogode
hrano pripravijati iz mikroorganiz-
mov, se z avtorjem ne strinjam Po-
polnoma. Znano je, da élovek potre-
buje ved vrst beljakovin in ob eni sq-
mi vrsti gotovo ne bi zadovoljil svo-
jega organizma. Taka hrana bi bila
nepopolna Se posebej za nosecnice in
doraStajode otroke. Se pes bi bilo
s:gle;zj i? ;akiom. Taki , hrani bi se

rali privajat asi skoz
s lati pod czi tri gene

Naj ¥e povem, da pridobivanfe
hrane iz oceanov mima nié kaj slavne
zgodovine: najved bolnikov, obolelih
za gobavostjo, je bilo ravno od tam,
kjer so bile ribe poglavitna prehrana
prebivalstva,

Mislim, da bi bilo veliko bolje ko
bi se znanstveniki ukvarjali z odkriva-
njem skrivnosti fotosinteze. S tem bi
bil presekan gordijski vozel pri prido-
bivanju hrane za ¢lovestvo.

Marjan Bradad,
Celje




Enaindvajsetega septembra 1960 so
dogradili tretji agregat elektrarne Ma-
riborski otok 2z modéjo 22.600 konj-
skih moc¢i. V elektrarni Fala pa 80 se
pripravijali na postavilev osmega ag-
regata. Za ta stroj so do oktobra. pri-
stojni organi potrdili investicijski na-
&rt in idejni projeki. L. Pri ‘»Rade EKon-

éarjunw pa so naroéiil génerator, ki naj

bi stal 300 milijonov dinarjev.

Gibanje za nagrajevanje po udin-
ku in sa samoupravljanje se je nada-
ljevalo, Napravili so osnutke za novo
organizacijo elektrogospodarstva o ka.
teri je konec oktobra 1960 razpravljal
tudi upravni odbor Skypnosti jugoslo-
vanskega elektrogospodarstva. Vendar
pa ta odbor ni zavzel nobenega stali-
5¢a o osnutku. Sklenil je gradivo le
objaviti v knjizici in ga dati v nadalj-
njo razpravo.

Sicer pa so v zacetku novembra
1960 pisali, da so tisto leto pricele v
Jugoslaviji obratovati nove zmogljivo-
sti v sedmih elektrarnah, namre Pe-
Tuéa z 20 megavati ter parni elek-
s 100 megavati, Mariborski otok s 17
magavati, OZbalt z 20 megavati in Pe-
ruéa z 20 megavati ter parni elek-
trarni Kakanj z 32 ter Kolubara s 65
megavati. Do konca leta pa naj bi za-
¢el obratovati 5e Kakanj z 32 megava-
ti. To kaZe, da tedaj 5e niso resno ra-
¢unali, da bi Ze tisto leto priéela ob-
ratovati tudi druga stopnja parne
elektrarne Sostanj, ki je zadela obra-
tovati konec novembra 1960, mesec
dni pred rokom. S tem se je zmoglji-
vost celotne elektrarne Sostanj po-
vedalh na 135.000 kilovatov. S svojimi
tremi stroji naj bi pridobila okrog 700
milijonov kilovatnih ur elektrike na
leto.

Vplinjeni lignit —
nov vir energije

Novi turboagregat je bil fedajnaj-
ve¢ji v nasi drzavi. Za hlajenje gene-
ratorja so zacli uporabljati prvikrat
v Jugoslaviji namesto zraka vodik z
1,5 atmosfere pritiska. Prvotno so ho-
teli postaviti v drugi stopnji dva agre-
gata pribliZzno enake modi, kot jih
ima prva stopnja. Proudevanje pa je
pokazalo, da je pri obstojedi zmoglji-
vosti celotnega 'elektriénega omrezZja
gospodarnejsii en vedji agregat kot
dva manjsa.

Tedaj so pisali, da bo imela prva
stopnja parne elektrarne pri Obilicu

Zadnji éas ali pa celo trenutek pre-
pozno je slovenska druzba ugotovila,
da merazvitih obmodij ni le v Afriki
in Aziji ter na jugu drzave, ampak
da jih imamo tudi doma: na Dolenj-
skem, Stajerskem in v Prekmurju in
da je merazvila tudi partizamska Bela
krajina.

Leta 1971 so bili sprejeti republi-
Eki ukrepi in ustanovlijena komisija
za manj razvita obmod¢ja. Tako so bi-
le le podane moZnosti za pospeSen ra-
zvoj navedenih krajev in njihovo
vkljuéitev v razvito slovensko druZbo.

Zdaj Ze lahko poskuSamo ugotav-
ljati rezultate naporov, saj so od ta-
krat potekla Ze tri leta. Prikazali jih
bomo na primeru obmejne obdéine
Crnomelj, ki zaobsega vedino Bele
krajine. V treh letih je bila :i:mfasud,j
ska dejavnost v gospodarstvu
Cine naslednja:

ik
[ ;
i B ?igg

1971 32,400 12.000 18
1972 40.438 17.638 337
1973 68.035. 36.774 418
1974 115.568 95.708 507
skupa 140.573 66.410

Podatki za letoh::.:'?&itl% vzeﬁj \i?kll;o-

snjih av es ev u-
g;ﬁi, pa jfm tudi investicija za TAM—
Belt Crnomelj. Razlika med predra-
ZFunsko vrednostjo investicije in kre-
ditom LB je bila finansirana v glav-
nem iz Is.stmh sredstev investitorjev.
pospesevanje
neramtlh je bil povedati zaposlenost.
Hkrati je kazalec zaposlenosti in gi-
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Plin iz

lignita

Posiljali naj bi ga po vsej Sloven’ijiy

na Kosovem, ki so jo bili zaleli

graditi spomladi 1960 leta, 65 mega-.

vatov, druga stopnja ji bo pribliZzno
enaka, tretja pa bo najbrZz imela 125
megavatov. »Lignita, ki ga kopljejo
tam, je toliko, da bo gnal elektrarno
200 let. Elektrarna bo porila potrebe
po toku na Kosovem, v Makedoniji
in v vecjem delu Srbije.x

Tedaj so zadeli resneje razmislja-

t1, da bi dali gospodarstvu poleg elek-

trike, premoga in nafte nov vir ener-
gije, namred plin.

Vplinjali naj bi velenjski Hgmnit in
ga po plinovodu poéiljali po.Sloveniji.
Sicer pa so Ze aprila 1952 pisali v
TovariSu, da bi lahko s suSenjem lig-
nita po posebnem pos dvignili
kaloriéno mod¢ lignita od 2500 na 4200
kalorij, s ¢emer bi nadomestili rjavi
premog enake kalori¢ne vrednosti, ki
ga primanjkuje. Mogli pa bi- premog
tudi vplinjati pri samem rudniku in
plin posiljati po ceveh. Prvo in drugo
s0 namred¢ tedaj Ze delali v Nemdiji
in Ameriki. |

Konec oktobra 1960 so si velenjski
rudnik ogledali predsednik slovenske-
ga izvrinega sveta Boris Kraigher,
predsednik odbora ZIS za plan Avdo
Humo in direktor =zveznega zavoda
za druZbeno planiranje — w»v zvezi 2z
zamislijo, da bi vplinjali velenjski lig-
nit in ga porabnikom po&iljali po pli-
novodud.

250 kilometrov dolg plinovod

Konec decembra 1960 so v Velenju
ustanovili poslovno zdruZenje za zgra-
ditev energokemiénega kombinata, na-
to pa so se tam sestali predstavniki
Stevilnih industrijskih podjetij in ljud-
skih odborov, »ki so kot prihodnji
porabniki plina in polkoksa zanimajo,
da bi ta kombinat &mprej zgradili«.
Ugotovili so, da znaSajo zaloge velenj-
skega lignita od 650 do 750 milijonov
ton. Zdaj (1960) ga nakopljejo 2,3 mi-
lijone ton na leto, leta 1970 pa naj bi
ga nakopali 6 milijonov ton. Velenj-
ski lignit, ki ima velik del vode in pe-
pela, bi bilo bolje oplemenititi, to je

vplinjati in kemicéno predelovati, kot.

pa prevazati okorni tovor po Zelezni-
ci. Hkrati pa bi lignit tudi mnogo
smotrneje izkoristili. Od letne proiz-
vodne tri milijone ton lignita, bi mi-

lijon ton prahu pokurili v elektrarni -

Sodtanj, milijon ton bi vedinoma vpli-
nili, delno pe predelali v polkoks, tre-
tji milijon ton lignita pa ‘bi prodali
za Siroko porabo. Plin, bi speljali po
razmeroma kratkem plinovodu. dol-

.gem 250 kilometrov, do Raven, Mari-
bora, Kidridevega, Celja, Kamnika,
Ljubljane, Kranja in Jesenic. NaloZba
bi stala 19 do 20 milijard dinarjev. Del
opreme bi bilo treba uvozifi. Vred-
nost letne proizvodnje bi bila po pred-
radunu 8 milijard dinarjev. »Potrebno
je omeniti, da bo investicija rentabil-
na in ekonomsko utemeljena.« Na tem
sestanku so se predstavniki Zelezarne
Jesenice, Ravne in Store ter Tovarne
aluminija Kidridevo, Cinkarne Celje
ter predstavniki Ljubljane, Maribora
in drugih izrekli za poslovnotehni¢no
sodelovanje pri graditvi tega kombi-
nata.

V zadetku decembra 1960 je direk-
tor republiSkega zavoda za planiranje
Mirko Jamar govoril o smernicah go-
spodarskega razvoja Slovenije od 1961
do 1965. Po njih bo povedana
trijska proizvodnja narekovala tudi
pomembno povecanje energetskih vi-
rov. Z zgraditvijo ljubljanske toplar-
ne in vodne elektrarne HajdoSe naj
bi se letna proizvodnja elektrike po-
vecala od tedanjih 2.2 milijarde kilo-
vatnih ur na ve¢ kot 4 milijarde kilo-
vatnih ur leta 1965.

Tedaj so ugotavljali, da je po lan-
ski (1969) suSi nastopila druga skraj-
nost — obilje vode. »Kljub temu pa
se bo treba odlociti za graditev novih
elektrarn, ne le tistih, ki jih bomo
dogradili do konca leta 1965. Po vod-
ni elektrarni HajdoSe bi prisla na
Dravi na vrsto elektrarna Loka pod
Mariborom. Poraba elektrike se bo v
Sloveniji do leta 1965 precej povedala,
v Kidridevern bo pricéela obratovati
nova elektroliza aluminija pa tudi po-
raba v Zelezarnah in v RuZah se .bo
povecala, Po perspektivinih elektroe-
nergetskih bilancah se-bo poraba ¢e-
dalje bolj pribliZevala proizvodnji.
Oddaja letne elektrike sosednjim ob-
modéjem se bo 3e povedala, hkrati pa
bo Slovenija prejemala ¢edalje ved
zimske elektrike iz Hrva%ke in Bos-
ne. Pomanjkanje sezonske akumulaci-
je bomo v prihodnje pokrili z elek-
triko, ki jo bomo prejemali iz veli-
kih akumulacij na jugu, kot sta Tre-
bisnjica in Split. Dnevne konice naj
bi pokrili z elektrarno Lobnica na Po-
horju. Ta elektrarna bi bila Iahko tu-
di pred¢rpovalna«. Ponodi in ob nede-
ljah bi namreé s pomoéjo elektrike,
ki je v takSnem Gasu velikdkrat odved,
&rpali vodo iz Drave navzgor in bi jo
v konicah spustili zopet navzdol na lo-

patice turbin. Pri tem se sicar izgubi

zaradi trenja itd. okrog céetrtina ener-
gije, vendar pa je to dejansko ople-
menitenje poceni noéne energije, kaj-
ti ob konicah porabe je elektrika naj-
bolj dragocena. »Naloga, ki je (1961)

Zapzs Iz Bele krajine

V vznozju
gospodarskega vzpona

Prikaz nekaterih prizadevanj v ¢rnomaljski obé&ini

banja pme‘bﬁaﬂsﬁva edini, ki ni pod-
vrZen inflacijskim razvrednotenjem.
Ti podatli pa so hkrati tudi do-
volj totni. Omenjeni podatki so za
ob¢ino Crmmomelj naslednji:
a‘;g%
%i i B

; B iz i o4
61 —_— —_— — 537 —
71 u m 100 4207 100 392 - 890
72 18.892 - 89 4.527 107. —_ —_—
73 16.009 100 4.708 112 —_— —
1z teh podﬂbkav lahko sklepamo,
da je &tevilo prebivalstva zadnja tri
leta no eno, Stevilo
zaposlenih pa je od leta 1971 naraslo

za 12 odstobkov Pricakujemo pa lah-
ko, da se bo zaposlovanje Se nadalje-
valo, saj investicije, dokon¢ane
v 1erbu 1913 in 1974, Se

Napodﬂa@itega
da so napori za

ne Crmomelj dosegli
lo v minulem obdobju

Delez
prebivalstva in dele? zdomcev — ka-
zalca nerazvitosti sta Se vedno visoka.

Poleg ugodnejsih moZnosti za na-
jemande bandénih l:redi.tov za investd-
in benificirane obrestne

mere a8
te kredite je k uspedSnosti

nizacij, obdinske wpra.ve in wvodstev
podjetij. To =zdruzitev wvseh dejavni-
kov je izvedel dipl. inZ. agr. Martin
JanZekovié. On ostaja z razdirjenim
krogom sodelavcev na &elu ob&ine tu-
di v naslednjern mandatnem obdobju,
kar je moéno jamstvo za nadalinji
napredek in zdruzitev Bele krajine.
V tem razvoju bo nujno- uposte-
vati naslednja izhodiS¢a: Zaradi 'za-
priosti oziroma zaradi Gorjancev in
poljanskih hribov, ki lodijo Belo kra-
jino od Slovenije, je mogo¢e Beli kra-
Jini zagotoviti vemomeren razvoj edi-
no tako, da postaneta - Grnomelj in
Metlika samostojm center ekonomske
moéi in zZarisée mzvoja To pomeni,
da je Bela krajina in oZje Obkolpje
enoten integriran gospodarski prostor.
Gibanje delowne mod¢i med Metliko in
¢rmomijem ter drugimi belokranjski-
mi srediS¢i zZe zdavnaj, terja zdruze-
nost. Hkrati pa %kme delovnih

z odhodom v tuj
sérﬁkopazmﬁWijovamme-

Bela krajina je nerazvita tudi za-

nadaljnjega
in enakomernejfega razvoja Belg kra-
Jine, katerih razvoj pa posebej zahte-
va =zdruZfen gospodarski prostor. Ti
panogi sta kmetijstvo in turizem.
Po desetletjih iskanja in stran-
e skih poti je I:diéo(.':momelj trdno pod-
ez mvij se trgovine, s po-
spefevalno sluzbo, kooperacijo itn.

Ima-pahm&mr.szmﬂtﬂJoKz

indus-

tikk pred namd, pa je zgraditev toplar-
;:’.dubljhna z moéjo 64.000 kilova-

Zavlatevanje reorganlzacue
elektrogospodarstva

Leta 1960 so pridobid v Sloveniji
2.68 milijarde kilovatnih ur elektrike,
kar je bilo za 10.3 odstotka ved kot
leta 1959, neposredni porabniki pa so
jo porabili 1.96 milijarde kilovatnih
ur ali za 17.3 odstotka ved. Tega leia
s0 poslali v druge republike 494 mili-
Jonov kilovatnih ur elektrike, v tuji-
no pa 21 milijona kilovatndh ur, Iz
drugih republik je dobila Slovenija
tedaj 42 milijonov kilovatnih ur iz tu-

jine pa 29 milijonov kilovatnih ur. To |

pomeni, da je znaZ%ala v Sloveniji leta
1960 pozitivna razlika med prejeto in
oddano elektriko 444 milijonov kilo-
vatnih wur.

Podpredsednik slovenskega izvrine-
ga sveta Viktor Avbelj je konec janu-
arja 1961 v slovenski skup3@ini orisal
novo viogo druzbenega plana. Dejal
je, da je planiranje, oziroma progra-
miranje prihodnjega razvoja instru-
ment, ki naj pripomore k uspe&nejie-
mu izpopolnjevanju temeljmih druzbe-
nopoliti¢nih nalog. Kvalitetno planira-
nje je treba ocenjevati predvsem s
staliS¢a, koliko predvidevani prihod-
nji razvoj pospeSuje te osnovne druz-
benopolitiéne in ekonomske cilje ter
s staliséa, ali se med uresnitevanjem
planiranega razvoja t cilji tudi de-
jansko wuresnidujejo. Zato je treba
planska prizadevanja in instrumente
dopolnjevati, spreminjati ali prilaga-
jati takoj, ko bi se pokazalo, da niso
v skladu s temi cilji, ali pa da ne
podpirajo dovolj njihovega uresnide-
vanja.

Na petem kongresu Socialisti¢ne
zveze Slovenije je govoril tudi Stje-
pan Saubert. Ugotovil je, da govori-
mo o0 novi organizaciji elektrogospo-
darstva Ze nekaj let. Pripravili so Ze
vrsto predlogov. Kolektivi te dejavno-
sti so ves ¢as upali, da bodo to vpra-
Zanje vendarle uredili. Zlasti so to
pri¢akovali potem,’ko so kolektivi Ze-
leznice in poSte dosegl decentraliza-
cijo, Republiski odbor sindikata kovi-
narjev Slovenije je zato prifel do
sklepa, da je treba poveéati pritisk
na vse zainteresirane in odgovorne
ustanove, da bi Gmprej dosegli ures-
‘nidenje reorganizacije elektrogospo-
darstva.

Ilja Popit

vse zasajeme s pridelki za Belsadovo
predelavo in prodajo. To je zdrav na-
¢ért, ki ga v razvitih deZelah Ze leta
poznajo pod . naslovom wstovarna za

. predelovanje pridelkov sredj poljx.

kmetu,

z domadimi surovinami pa vendarle
Ze tudi sebd.

KZMshEkazvhmkokleﬁumdn:
gl strani z uspehom Z%e leta skrbi, da
gredhnwéﬁmizBelekrajdnevsvet
etiketiranega, & kontroliranim porek-
lomvsteklendmh.mmmlet«osjes
temm namenom zadruga skupaj s kme-
ti v veliki akelji. Na Pledivici nad Me-
tliko se je delavcem v zadrugi posredilo
*mdmﬂi 360 parcelic od 106 lastnikov
kompleks 22 helktarov vinogradov,
ka ]1? li): mod strojn;:a oﬁlomti. z:;
mise mljﬁ-“ g:l:naln:l
vredni SirSe obdelave.

Podeseﬂetjihmmmje
v Beli krajini (v bodofnosti pa bo
brloons vakolpau) prevzel

segl — v svoje roke ljubljanski Vi
ator. Naslednja stopnja v razvoju be-
lokranjskega Viatorja bo brZkone po-
stommm turisti¢na izgradnja in oprema
Vsega predvidenega gospodarskega
mavojate!:dvahpe.noginaldidnm
gospodarstva ne bo mod&i izvesti,
kotmmzemnuﬂli &e ne bo zasno-
van na zdrufeni Beli krajind. To 2
drugimi besedami eniéanebo-
mom!ﬁvehvmvasﬂ;danm je'v
Metlikd ali v Semidu, je kot da bi
movomomnu,vv&maaumsﬂ-
horju. Vse je naSe in dosegljivo.

Janez Kure N

Portret tedna

Viado Janzic

Dan po sedmem kongresu slo-
venskih komunistov je Viado Jan-
#i¢ obiskal starSe v Oplotinici. Pre-
den so se dobro pozdravili, je ode
jel sprasevati: sNo, zdaj, ko ste
kondali kongres, bo kaj bolje, bo-
mo kaj bolje ziveli?« Sin je bil
sicer preseneden mnad ofetovo ra-
dovednostjo, vendar ga v 2adrego
ni” potisnila. Se malo ne, Poln je
bil wvtisovr s kongresaq, ki pomeni
nov mejnik v njegovem Zivljenju.
Ta mejnik bi’ lahko poimenovali
tudi ezadovoljstvo, zadoilenje ali
kako drugace, saj je ¢loveku vseka-
kor prijetno pri srcu, &e javno pri-
znajo, da ves njegov vedletni trud,
vse tisto delovno pehanje ni bilo
zaman. Na prejinjem kongresu Zve-
ze komunisiov Slovenije je bil se-
kretar medobdinskega svela ZKS
za Pomurje Viado Jangié izvoljen
v centralni komite, na sedmem kon-
gresu pa so mu zaupali mesto na-
mesinika sekretarja izvrinega Kko-
miteja predsedstva CK ZKS.

O funkciji, ki jo je prevzel, ozi-
Yoma o delu, ki ga &aka, Viado
Jansgié ni kdove kako razmisljal.
Vse je prislo znenada. Poiem ko
sem mislil, pravi, da sem v teh
Jestin letih opravil svoje delo v
centralnem komiteju in da se bom
poslovil od profesionalnega politic-
nega dela, me je doletela nova,
%e odgovornejia dolénost. '

Ce se za hipec zadrZimo ob reso-
lucijah, sklepih in stali§éih, za ka-
tere je na zadnjem kongresu slo-
venske 'zveze komunistov dvignilo
roke ve& kot JFeststo delegatov, bi
Jansictevemu odetu lahko na hitro
pritrdilno odgovorili. A nekdanji
kratkohla®nik z Areha ma Pohorju
ni tiste sorte ¢&lovek, ki bi dajal
kakrien koli odgovor. samo da ne-
kaj zine. Ne, odgovarja in pojas-
njuje vse do spralevaleve prepri-
danosti, vse dotlej, dokler ne pride
stvari do dna, deravno se ob tem
dobro zaueda, da dokonénega, za
vedno veljavnega odgovora eno-
stano ni. Le tak3en nadin pa je
lahko podlaga, na kateri se neustav-
ljivo razrasca zaupanfe, iz katerega
vznikajo move spodbude in’ priza-
devanja itd.

- Viado Janiié rad dela, mjegov
delavnik je raziegljiv podolgem in
podez. Véasih morda kar malo pre-
veé, saj Zena in desetleini sin do-

stikrat nista mogla skriti nejevolje.

Nista mogla — zdgj sta se nam-
red sprijaznila tudi s to grenko
platjo Zivljenja druzbenopolitiéne-
ga delavca, kot je — in %e kako je
— Vlado Janzié.

Kaj je gnalo enega od sedmih
otrok pohorskega delavca in kmeta,
da je po treh letih uéiteljskega po-
klica (ko je Stiriinpetdesetega pri-
del za 3Jolnika v prekmursko vas,
je zaradi mladoletnosti smel to dr-
Zavno slu®bo opravljati le 8 poseb-
nim dovoljenjem) zapustil kateder
in se oprijel druzbenopolménega
dela. Ze kot uditelj je bil vnet mla-
dinski aktivist in &lan takrainega

- obéinskega vodstva ZK v Beltincih,

kasneje pa se je — gzlasti po kon-
Cani visoki Joli za politiéne vede
— docela zapisal delu v druzbeno-
politi‘nih organizacijah, posebej
zvezi komunistov v Murski Soboti.
»Saj ne vem, kaj me je wvleklo.
Ko se zaéne {lovek razdajati temu
delu, se sploh ne zaveda, kako zelo
gc lahko prevzame. Potem sem ve-
del samo, da moram...«

Slovo od Prekmurja je bilo 2a
Viada Jané&i¢a teZko. Preprosto zato,
ker se je tako modéno navezal na
ta konec Slovenije in njene ljudi,
da %e danes tega me more zamol-
dati. V sobodki obdini je kvedjemu
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kaksen zaselek, kjer bi se me mu-
dil, Ljubljana pa ga je pricéakala
polna neznank. Ne le mesintih, zem-
ljepisnih, tudi politicnih. Razen te-
ga se je na republiSko vodstvo zve-
2e komunistov odpravijal pod ubi-
jajodim pritiskom odgovornosti, ki
je prve.mesece dostikrat prav mo-
rece delovala nanj. Iz jasnih razmer
v Prekmurju, ki se je prav takrat
zacelo ocditneje dvigati iz gospodar-
ske in socialne zaostalosti, je »pa
dele v slovenske politiéne okoli§éi-
ne, kjer so se v poleitni pripeki
devetin&estdesefega najsiloviteje
krizale razlicne »orientacijex, Ven-
dar je Viado JanZié natanko vedel
za pravo pot. Kako ne, ko je bil
to vendar njegov notran;ri Zivljenj-
ski mnarek, socialni in politiéni
cut, prepojen s spoznanji, do ka-
terih je prisel s proudevanjem zgo-
dovine delavskega gibanja in neneh-
no prisotnostjo med ljudmi,

V nekem pismu, naslovljenem

na Viada JanZica, se prvi stavek
zaéne takole: »Ti, ki si Ze na ma
riborskem wuciteljiséu obljubljal, da
se bos zmeraj boril proti kriviei.
Do danes, do svojega osemintrideu
setega leta se je drzal tega zivljenj-
skega vodila. Ceprav je moral za
pravico in resnico marsikdaj v sila
nevaren ogenj. Vadrzal je. Nemara
tudi =zato, ker se je 2e kot pagla-
vec — ko #e ni niti prav vedel,
kaj je krivica, le ¢util jo je — ve-
likokrat srec¢al z njo. Kot takrat,
med vojno, ko je bil ofe v ujet-
niftou, mati pa je morala preZiv-
ljati pet majhnih otrok in je Sla
na krajevni urad prosit pomodi.
»Ni¢ ne dobis, zakaj pa imasd to-
liko otrok, ob tem ko mnjihov oce
ni hotel stopili na nas$o stran« jo
je nahrulil nem&ki uradnik.

Temeljno druZbeno protislovje
je za Viada JanZi¢éa predvsem raz-
lika med tistim, kar smo zapisali
v ustavo, in tistim, kar doiivljamo
v vsakdanjem Zivijenju. Nov polo-
2aj delovnega d¢loveka, poloZaj, v
katerem je vsakdo, ki dela, gospo-
dar vsega, kar ustvari, smo drusbe-
nopolitiéno in pravno utrdili. De-
jansko pa $e me. »Ne moremo se
zadovoljiti le s temeljnimi organi-
zacijami zdruzenega dela in na no-
vo oblikovanimi krajevnimi skup-
nostmi. Samoupravijanje, kot smo
ga zdaj =zalértali, bo resniéno zaszi-
velo takrat, ko bodo delovni ljudje
v vseh samoupravnih celicah nade
druzbe dejansko zalulili ta nov,
drugaden poloZaj.«

Takole je razkril nekaj posnet-
kov iz svojega zajeinega Zivljenj
skega albuma. Nekatere slike so
bile, kot da bi jih prakar razvil,
druge obledele, na posameznih pa
je Clovek komaj kaj prepoznal
Takini smo paé. Tudi Viado Janzic,
ki v prostem dasu e zmeraj —
kot na wuditeljiéu, ko se je s foto-
grafiranjem tudi presivijal — naf-
raje vzame v 10 fotografski
aparat.

Saj. res, odgovor odetu. Viado
Janzi¢: »Skupna =znadilnost vseh
kongresnih sklepov je v tem, da
éloveku ustvarimo boljie z!vljenje.l
Subjektivne dejavnike ¢aka nadvse
naporno delo. Na dlani je, da bodo
ta cilj uresniéili delovni ljudje sa-
mi, vendar pravilno usmerjani in
osveddeni. Prva naloga zveze ko-
munistov je, da se fe tesmeje po-
vede z delavei. Ta vez je marsikod
preslabotna, Ce smo rekli, da bomo
bolje Ziveli, to ne pomeni, da bo-
mo 2e jutri, zagotovo pa je, da
bomo. Z vsakim dnem bolje.x

;;)ptimhem, da optimizem &
soljo.

Boris Dolnitar :
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Gospodarsivo je dobro vodilo Ljub-
ljansko banko. Sklep je enostaven, to-
da utemeljen s 3Zievilkami o lanskih
poslovnih rezultatih. Kaj je v letu dni
napravile banka, kt_z_teri gospodar-
stvo zdrufuje sredstva in 2 njim tudi
upravlja, govori generalni direktor
banke Metod Rotar. Z njim se je po-

govarjala Alenka MiSi&,

DELO: Konec tega meseca bo zbor
banke. Katere novosti so znacilne za
vaSe delo od zacdetka lanskega leta?

ROTAR: To bo sicer Ze getrti zbor
banke, odkar smo konstituirali banko
po novi ustanoviteljski pogodbi in sta-
tutu in pregledali poslovne rezultate za
1972, leto. NajpomembnejSa novost je
po mojem mnenju, da so v tem éasu
upravljalci prevzeli upravljanje banke
v svoje roke in upravljanje tudi utrdi-
li. Po moji presoji so pomembne tudi
spremembe znotraj banke. Drugade
smo oblikovali poslovodske ekipe. De-
lo tege po novih tirih. V zadnjem letu
dni so se predvsem uveljavile podruz-
nice. Te sprejemajo odloéitve, povezu-
je jih le skupna poslovna politika ban-
ke. Ker smo na podruZnice prenesli
odlo¢anje o sredstvih, smo morali se-
veda tudi v podrobnostih spremeniti
organizacijo banke. Ker je mehanizem
Ljubljanske banke sprazmerno velik,
seveda ne gre vse tako, kot bi Zeleli.
Naj Se redem, da ves éas odpravljamo
ostanke tako imenovanih odnosov iz
kapitala. Cistimo jih iz na%e dolgoroc-
ne poslovne usmeritve in iz tekodega
dela. Banko resno vkljuéujemo v zdru-
Zeno delo, ponavljam.

DELO: Cas je, da povemo nekaj ved
0 vplivu gospodarstva na banéne odlo-
citve. Kaj se je spremenilo v letu dni,
koliko izkufenj ste si nabrali in kaj
boste napravili?

ROTAR: Te dni- zbori podruZnic
ugotavljajo, kako se pri konkretnem
poslovanju pozna.vpliv gospodarstva
na delo banke. Rekel bi, da v vseh 22
podruZnicah vidijo, da je gospodarski
vpliv moénejsi. Ne morem ga sicer pri-
kazati s Stevilkami, vendar mislim, da
je za nafe delo merodajno tudi to, da
smo v letu dni imeli veé kot 80 zbo-
rov podruzZnie. Upravljalei so sklepali
na 300 sejah izvrsilnih odborov. Sode-
lovalo je 400 upravljalcev, ki so odlo-
¢ali o sredstvih v banki. Tudi to ne
kaj pove. .

Odloc¢itve smo razen tega sprejemali
po nacelu samoupravnega sporazume-
vanja in dogovarjanja. Po tej poti so
lani krenili sklepi o zdruZevanju sred-
stev, -potrdili smo obseZno konverzijo
kratkoro¢énih kreditov, se zadolZevali
v tujini, dosegli, da enotno urejamo
odnose z Narodno banko, pri kateri
jemljemo emisijske kredite itd. Proces
se je zacel. Zaradi tegh bomo zaneslji-

lje uveljavili nova ustavna nadela. Po-
magalo nam bo, da so tudi v drugih
bankah krenili po isti poti, in smo se
zato na zdruZenju bank Jugoslavije da-
nes sposobni dogovoriti za marsikaj,
kar je bilo vceraj Ze zelo vprasljivo.
Naj Se omenim, da bomo letos prila-
gajali poslovanje novi zakonodaji. To
nam bo nalozilo prenekatero nalogo.

DELO: Zbor banke je pozen, ven-
dar to ne moti, ker je bila poslovna
politika doloCena Ze januarja, in to za
dve leti skupaj. Kaj je banka pridobila
s tem, da je lodila pregled poslovnih
rezultatov od poslovne politike? Koli-
ko boljsi so zaradi tega dogovori up-
ravljalcev?

ROTAR: Zbor ni pozen. Poroéilo o
poslovanju so po vsebini pretehtale vse
upravljalske strukture v banki pa tudi
vse samoupravne organizacije nafe de-
lovne skupnosti. Za to pa smo potre-
bovali najmanj dva meseca od tistega
2.{1112, ko smo izdelali bilance in poro-

a.

Po naSem prepridanju zahteva oce-
na poslovanja samostojen zbor. Skrb-

nam je posreé¢ilo izpolnjevati dogovore
0 poslovni politiki za leto dni nazaj.
Po naSem prepri¢anju pa je zelo vaz-
no, da dolo¢imo poslovno politiko za
daljSi ¢as, ne samo za eno leto. Ker
smo se pri naSih poslovnih eciljih dr-

tike, smo sestavili dokument Ze na za-
cetku tega leta. Dolo¢ili smo poslovno
smer do konca srednjeroénega plan-
skega obdobja, torej do konca 1975, le-
ta. Dogovori upravljalcev so zato bolj
uéinkoviti in jih v praksi hitreje ures-
ni¢ujemo. Na zboru v januarju pa za-
radi tega, ker nismo Se poznali po-
slovnih rezultatov, nismo sprejeli ce-
nika banénih storitev. To smo odloZi:
li za ta zbor. Zdej je jasno, koliko mo-
ramo zaracunati za banéne storitve, vi-
dimo tudi, kaj lahko pocenimo.

DELO: Kaj kaZejo Stevilke o lan-
skem delu? Koliko mpénej!a je banka?

ROTAR: Podatkio poslovanjuv mi-
nulem letu nazorno kaZejo, da je bila
LB izredno dejavna. Bilanéna vsota se
je povecala za 32,5 odstotka. To pome-
ni, da je bila banka konec leta 1973
skoraj za tretjino moénej3a kot konec
leta 1972. Prirastek je najmoédnej&i, kar
smo jih zabelezili v zadnjih petih le-
tih. Odlo¢no preklicuje vse tiste, ki so
se bali, da bo zaradi novih ustavnih
nadel, ki smo jih wvpeljali v banéno
delo, poslovni rezultat manjsi., To mo-
ram poudariti.

vo sposobnejsi in bomo hitreje ter bo-:

no moramo namreé pretehtati, kako se.

zali smernic druZbenoekonomske poli-

- Nadoknaditi moramo, kar smo zamudili

- Pomembne nalozbe v Sloven

Pogovor z generalnim direktorjem Ljubljanske banke Metodom Rotarjem

- Poudariti moram tudi, da so k bolj-
81 poslovni dejavnosti prispevale sko-
raj vse banéne zvrsti. Naj posebej
opozorim na izredno povedan obseg
tujih kreditov, ki smo jih lani priskr-
beli gospodarstvu. Prav tako je bil
modan delez pri sredstvih prebivalstva.
Kljub temu, da je bilanéna vsota Lju-
bljanske banke moéno narasla, se de-
lez prebivalstva v skupnih virih bang-
nih sredstev ni zniZal. To pa je ne-
dvomen uspeh.

DELO: Kako je lani LB izpolnjeva-
Ia zahtevo, da bo veé kreditov dod
ljevala iqdustﬂji? z

-ROTAR: Se pred nekaj leti je bil
delez industrije in proizv dejav-
nosti sorazmerno skromen. Malo sred-
stev je zajemala iz skupnega obsega
ban¢nih investicijskih kreditov, zato
pa je bil neprimerno veéji deleZz neka-
terih drugih dejavnosti. Ze leta 1971
se je razmerje zaCelo spreminjati, pre-
obrnili pa smo ga leta 1972. Tedaj je
industrija prejela skoraj 70 odstotkov
vseh odobrenih kreditov. Lansko leto
smo koncali tako, da smo iz banénih
sredstev dodelili 65 odstotkov posojil
industrijskim dejavnostim. Pri tem:
upostevamo tudi naloZbe, ki smo jih
namenili kmetijstvu, nerazvitim ob-
modjem v Sloveniji in infrastrukturi.
Po naSi oceni se to razmerje sklada z
druzbeno in ekonomsko usmeritvijo
Slovenije. Nadaljevali bomo. V letos-
njem dogovoru o poslovni politiki smo
to Ze zapisali. Zato lahko redem, da
imajo vsi dobri investicijski progra-
mi, ki jih ponudi industrija, moZnost,
da jih podpremo.

DELQO: Kolike je bilo sredstev za
kreditiranje tako za dolgorofne kot
kratkoroéne namene?

ROTAR: Kratkoroéne naloZbe so
se lani povedale za 3 milijarde 418 mi-
lijonov dinarjev, kar je 28 odstotkov
ved kot v 72. letu. Dolgoroéne naloZbe
so bile za 5 milijard 919 milijonov
visje, to pa je 36,3 odstotka ve¢ kot
leto dni pred tem. Iz tega podatka iz-
haja, da so se moéneje poveéale dol-
gorocne nalozbe, velja pa povedati, da
je pri tem vEteta konverzija, s katero
smo kratkorodna posojila za obratna
sredstva spremenili v dolgoroéna.

DELO: So se lani pri kreditiranju
pojavile vidnejSe spremembe in kaj so
prinesle?

ROTAR: Po nafem mnenju je po-
glavitna sprememba v tem, da zdaj
rentabilnost naloZb obravnavamo s
8ir§ih druZbenih in ekonomskih wvidi-
kov. PoskuSamo napraviti sintezo po-
srednih in neposrednih uéinkov, ki jih
prinasajo investicije. Presojamo pred-
nost, ki jo pomeni nalozba v proiz
vodni dejavnosti kot v ZirSem ekonom-
skem prostoru. Zaceli smo tudi spre-
minjati roke, v katerih delovne organi-
zacije vradajo posojila. Spreminjamo
razmerja med lastnimi deleZi in med
ban¢nimi sredstvi. Drugad¢e bomo po-
stavili tudi ceno za banéno posojilo,
torej visino obresti, ki jih zahtevamo.

DELO: Koliko sredstev so v LB
dobile organizacije, katerim je nalo-
zena skrb, da izpeijejo investicije po
srednjeroénemr planu, in kako sploh
banka pomaga uresnifevati slovenski
druzbeni naért?

'ROTAR: Za investicije, ki sodijo v
okvir srednjeronega razvojnega pro-
grama Slovenije, smo v banki uvelja-
vili zdruZevanje sredstev. Ta instituci-
ja je sorazmerno mlada. Zadeli smo jo
takrat, ko smo delo banke prilagodili
novim wustavnim nacelom. Prvié smo
zdruzevanje sredstev dolo&ili s poslovy-
no politiko banke za leto 1972, Tedaj
smo predvideli, da za kreditiranje ob-
jektov SirSega druZbenega pomena
zdruzimo 220 milijonov dinarjev. Ko
smo konstituirali banko po novih
ustavnih nacelih, smo modéneje pouda-
rili zdruZevanje sredstev. V ustanovit-
veni pogodbi smo zapisali dogovor up-
ravljalcev, po katerem le-ti z zdruze-
vanjem sredstev pospeSujejo TAazZvoj
tistih gospodarskih in druzbenih de-
javnosti, od katerih je zlasti odvisna

rast druZbene produktivnosti dela. Z |

zdruzenimi sredstvi upravljalci pospe-
Sujejo skladnejsi gospodarski in druz
beni razvoj obmoéij, na katerih po-
sluje banka. To temeljno stalii¢e in
poslovno usmeritev so upravljalei po-
drobneje opredelili v samoupravnem
sporazumu o lanski poslovni politiki.
Tam je bilo dolodeno, da bodo poseb-
ne temeljne organizacije zdruZenega
dela v banki zdruZile sredstva za in-
vesticijske kredite, s katerimi bo ban-
ka sodelovala pri uresnidevanju druz-
benega razvoja Slovenije do 1975, le-
ta. Doloen je hil znesek 450 milijo-
nov dinarjev. V prejinjih dveh letih
je LB iz teh sredstev odobrila kredite
v skupnem znesku milijardo 105 mili-
jonov dinarjev. Lani je dala 624 mili-
jonov, s temi posojili pa je spodbu-
dila investicijska vlaganja v sku

vrednosti 6 milijard 400 milijonovpé’ii. I

narjev.

DELO: Za kaj ste lani' porabljali
zdruZena sredstva? -

ROTAR: Pokrili smo obveznosti po
pogodbah, ki smo jih potrdili ze 1972,
leta. Za to smo porabili 130 milijonov.
Za banéni deleZ pri naloZzbah, s kate-
rimi naj bi zgradili objekte na manj
razvitih obmodéjih Slovenije, smo do-
lo&ili 70 milijonov dinarjev. Investicije
za razvoj zasebnega kmetijstva in za
kmecki turizem smo podprli s 60 mili-

joni, 190 milijonov dinarjev pa smo
dali za objekte infrastrukture, za pri-
dobivanje in predelavo surovin, za pro-
izvodnjo reprodukcijskega in gradbe-
nega materiala, potem kot deleZe pri
investicijah, ki so pomembne za zbolj-
Sanje plaéilne bilance, ter za vkljude-
vanje raziskovalnih del v proizvodnjo.
Vsega skupaj je bilo, kot refeno, 450
milijonov. : :

DELO: O lanskih naloZbah bi bilo
zanimivo sliSati Se tole: kaj je njihova
skupna lastnost, kam je Slo najved
sredstev?

ROTAR: Uresnic¢evali smo razvojne
nacrte ter podpirali stabilizacijske ci-
lje. Torej smo se vkljudevali v druz
benoekonomsko politiko vse republike.
To velja tudi za nalozZbe banke v in-
frastrukturo.

Medtem ko je bila LB, v minulih
letih sorazmeroma skromno udeleZena
pri kreditiranju infrastrukturnih ob-

‘jektov, je dobilo to kreditiranje v lan-

ski poslovni politiki moé&an poudarek.
Re¢em lahko, da smo dejansko spre-

menili kakovost banénega dela. Lani®

smo zaceli, zato 5S¢ ne bi mogel pove-
dati, kaj smo napravili. Nimam nam-
re¢ Stevilk, koliko denarja je bilo po-
rabljenega za infrastrukturne objekte.
Pri tem Se upoStevajte, da so naloZbe
v infrastrukturo izredno zahtevne. Do-
kaj dolgo trajajo priprave, preden so
dela sploh zrela za izpeljavo. Zaradi
tega bodo investicije kasneje udinko-
vale. Ze danes pa lahko ugotovimo, da
izdelani programi in projekcije 'terja-
jo precej%en del dinarskih in deviznih
sredstev. Banka bo zagotovila prime-
ren delez in izdala garancije za tujé
kredite. Pred nami so doslej najvedéji
investicijski posegi. Po danasnjih oce-
nah znaSajo 15 milijard dinarjev, ob-
1%18:? pa. bodo zgrajeni do konca leta

DELO: Kakine teiave se porajajo
pri teh pomembnih investicijah in ka-

‘ko jih lahko odstranite? -

ROTAR: Zafnejo se pri organizaciji

in kadrih. Za tako velike in tehnolos- .

ko zahtevne kredite nismo primerno
organizirani. Primanjkuje nam dobrih
strokovnjakov. TeZave vidimo tudi v
nenehnih podrazitvah. Te zahtevajo od
nas, da wvenomer odobravamo dodat-
na sredstva. Pogosto storimo to, 3e
preden investicijo zafno. Omenim naj
Ze naslednje probleme, med njimi je
na prvem mestu zdruZevanje sredstev.
Temu se ne moremo izogniti. Po na-
Sermn mnenju moramo zdruZevanje do-
sedi z medbanénimi sporazumi, s spo-

razumevanjem interesnih skupnosti, z
investicijskim vardevanjem pa tudi z
zdruZevanjem v industriji. TeZave se
porajajo Se zaradi tega, ker niso si-
stemsko urejene reSitve na zvezni rav-
ni. Obéutimo jih pri inozemskih kre-

ditih. Razen tega poskufamo pospes&iti
investiranje po sovlagateljskem nace--

Iu, pri &emer povezujemo domade in
tuje ofganizacije. Kot poseben pro-
blem pa se pojavlja pomanjkanje iz
vajalcev, ki bi bili sposobni prevzeti
tako vellka investicijska dela. Po na-
S5ih moéeh sodelujemo z vsemi, ki so

.pristojni za ukrepanje. Ce pogledam

leto nazaj, vidim, da trud ni bil za-
man. Postavili smo organizacijo, ki od-
govarja za zgraditev jedrske elektrar-
ne. Oblikujejo se organizacije zdruZe-
nega dela, ki bodo prevzele gradnjo
plinovoda in odgovornost za naftne na-
lozbe. :

DELO: Se je morda pri investici-
Jah, s katerimi uresnidujemo srednje-
roéni  druzbeni nacrt, Ze pokazala prak-
tiéna vrednost medbanénih sporazu-
mov? Znano je, da jih je LB sklenila
z novomesko in mariborsko banko.

ROTAR: V poglavitnih smereh smo
uskladili poslovno politiko. Zdaj se do-
govarjamo o skupni udeleZbi pri na-
lozbah na dolenjskem, koprskem in
mariborskem obmodéju. Za infrastruk-
turne nalozbe bi morali skleniti spo-
razum med bankami, ki so dejavne
v Sloveniji. Razen tega priéakujemo
Se vrsto drugih prednosti. Te morda
javnosti niso tako vidne, postopoma
pa bodo pripeljale do skladnejSega
razvoja vseh delov nafe republike.

DELO: Katere pomembnejSe inve-
sticijske objekte, pri katerih je udele-
Zena LB, trenutno gradimo v Sloveniji?

ROTAR: Med te naloZbe 3tejemo
TE v Brestanici, Sirjenje in moderni-

zacijo velenjskega rudnika ter zasav-
premogovnikov. V Sloveniji izva-
jamo program modernizacije Zeleznic.
la tek0 na progah od Kopra do
Sentilja in od Jesenic do Dobove. Po-
tem gradimo cesti od Ho¢ do Levca
in od Postojne do Razdrtega. Nadalju-
jemo gradnjo koprske luke, moderni-
ziramo in povedujemo zmogljivosti le-
talis¢a Brnik. Z industrijskega podroé-
ja moram omeniti dve, za slovenske
razmere, bi rekel, veliki investieiji, To
je gradnja hladne valjarne v jeseniski
Zelezarni, ta bo dala 115 tiso& ton
hladnih valjanih trakov. In tu je Se
tovarna salonita in cementa v Anho-
vem. ki bo povecala proizvodne zmog-
ljivosti za 900,000 ton cementa.

DELO: Katere nafrte bomo zaleli
v kratkem uresni¢evati? SliSati je, da
bomo letos v Sloveniji veliko investi-
rall.

ROTAR: Drizi, da bodo letos naloz-
be znatno viSje. Zaradi zaostajanja pri
energetskih in prometnih objektih bo-
mo morali pospeSiti investiranje. Cim-
prej moramo ustvariti normalne po-
goje za razvoj slovenskega gospodar-
stva. Zato v Sloveniji pospeseno pri-
pravljamo naérte za eno in drugo de
javnost. Znani so objekti, kot je jedr-
ska elektrarna, potem SoStanjska TE,
hidrocentrala Srednja Drava ter kom-
binirana elektrarna v Trbovljah, Ker
nas moc¢no tiséi energetski primanjk-
ljaj, naj Se omenim, da Studiramo
mozZnosti za gradnjo rafinerije v Ko-
pru. Tudi plinovodi so v nacrtih.

Vse to je znano. Za banko pa je
tolikdno kopiéenje velikih programov
v enem samem letu pravzaprav resen
problem. Ne bo enostavno zagotavljati
likvidnih sredstev za vse naérte, hkra-
ti pa skrbeti za normalno likvidnost
banke pri drugih obveznostih. Zaradi
tega si prizadevamo dobiti veé tujih
posojil. Izkoristili bomo ugled, ki ga
LB uziva v tujini.

DELO: Se eno vprasanje, ki zade
va SirSi druzbeni pomen. Kako banka
izpolnjuje zahtevo, da bo z nalozbami
podpirala tesnejSo povezanost sloven-
skega gospodarsiva?

ROTAR: Tovrstne naloZbe imajo
prednost. Uveljavljamo naéelo dogo-
varjanja in sporazumevanja, povzema-
mo in izpeljujemo delo, ki ga opravi
gospodarska zbornica. Zdi se mi, da je
zazivel mehanizem, s katerim lahko
nenehno spodbujamo povezovanje in
prepredujemo podvojevanje proizvod-
nih zmogljivosti povsod tam, kjer za-
nje ni druZbenoekonomskega opravi-
&ila.

Nekaj rezultatov Ze imamo. Nasta-
jajo novi samoupravni sporazumi, v
banki pa opozarjamo, da moramo z

njimi seéi tudi v jugoslovanski prostor.

Na to nas napeljuje praktiéno Zivije-

nje. Po njem tudi posnemamo, da po-.

vezovanje lahko v prihodnje Ze izbolj-
Samo.

DELO: Kolikor sredstev nalaga LB
v gospodarsivo drugih republik in kaj
bo Slovenija pridobila s temi naloz
bami?

ROTAR: NaSa organizacija v No-
vem Sadu podpira kmetijske investi-
cije v Vojvodini. Ista organizacija so-
deluje pri rekonstrukciji beocinske to-
varne cementa. Tamkajsnji program
je Be vedji od programa, ki ga ima An-
hovo. Beograjska organizacija zadnji
dve leti tesneje sodeluje z jugoslovan-
skim gospodarstvom nasploh. Oprav-
lja obseZne in pomembne posle z di-
rekcijo zveznih rezerv. V Sarajevu so-
delujemo pri financiranju zeniike zZe-
lezarne. Zagrebska organizacija podpi-
ra program modernizacije proizvod-
nje v Podravki, v Zelezarni v Sisku, v
Ingri in tako dalje. Naj Se omenim,
da bomo s sredstvi LB podprli naérte
Emone in kombinata Titel iz Vojvodi-
ne. Obe organizaciji postavijata zivi-
norejski obrat za 5000 glav govedi, V
Osijeku uresnidujemo modernizacijo
sladkorne tovarne, ker Zelimo Slove-
nijo preskrbovati s sladkorjem. To je
le nekaj podatkov. V resnici delujemo
Se SirSe. Da ne pozabim, za nami je
nekaj dobrih izkuSenj z beograjsko
banko 'in zagrebSko zdruZeno banko.
KaZe tudi, da bomo izbolj8ali poslov-

' ne odnose z makedonskimi bankami

in bankami v BiH.

DELQO: Na zboru ho poirjena nova
politika obrestnih mer. Kaj se spremi-
nja z njo?

ROTAR: Po kalkulacijah smo pre-
sodili, da lahko letos znizamo obrest-
no mero za cel odstotek. Toda tega ne
bomo napravili pri vseh kreditih, ker
smo prepriéani, da moramo z niZjo
obrestno mero pospeSevati predvsem
nadrte, ki sodijo v slovenski razvojni
program. Iz tega lahko povzamete, da
bo banéna bilanca poslej v rokah sa-
moupravljavcev, Dohodek delovne
skupnosti ne bo-odvisen od obrestne
mere. To posebej poudarjam.

DELO: Kako je lani banka skrbela

za obratna sredstva gospodarsiva in
kaj bo ukrenila letos?

ROTAR: Obratovalna posojila smo
lani povedali za 3 milijarde 904 milijo-
ne dinarjev, kar je 41 odstotkov ved.
Kratkoro¢na posojila smo dvignili za
969 milijonov, posojila za trajna ob-
ratna sredstva pa za 2 milijardi 935
milijonov. To je Se enkrat toliko kot
v 1972. letu.- Letos bomo nadaljevali,
poskusSali bomo zviSati predvsem traj-
na obratna sredstva, za katera se go-
spodarstvo najbolj zanima. Naj do-
dam, da podraZitev surovin in repro-
dukcijskih materialov zaostruje po-
manjkanje obratnih sredstev in ga
spet prina%a na-povrije. Zaradi tega
sem prepri¢an, da bomo morda med
letom morali ukreniti kaj ve&, kot
smo nameravali.

DELO: Koliko sredstev bo dobilo
kmetijstvo?

ROTAR: Letos bo dala Ljubljanska
banka iz zdruZenih sredstey 90 mili-
jonov dinarjév. Ce upoStevam - delez
podruZnic in lastna sredstva kmetij-
skih organizacij ter druge vire, potem
bomo v Sloveniji naloZili v kmegjstvo
400 milijonov din. Kako hitro pa bo-
mo investirali, je odvisno od tega, kdaj

banénimi sredstvi
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se bo kmetijstvo sporazumelo in zdru-
Zilo v kmetijsko razvojno skupnost.

DELO: Kako je doslej LB podpi.
rala razvoj manj razvitih slovenskih
obmo¢ij in kaj bo storila letos? Slisa
ti je, da so zahteve velike.

ROTAR: V zadnjih dveh letih smo
pravzaprav realizirali vse ekonomsko
utemeljene projekte. Tudi z uresnide-
vanjem investicij smo v glavnem 2za-
dovoljni. Do konca maja bomo odlo-
¢ali- o novih programih. Ti so resda
zelo obsezni, saj zajemajo skupaj bli-
zu 200 starih milijard.

Zdaj usklajujemo zahtevke, med ka-
tere so letos vkljueni tudi programi
trebanjske obéine. Novost letoEnjih
nalozb bo, da bomo Se bolj spodbuja-
li delovne organizacije iz razvitejsib
krajev, da investirajo v ta obmodja.
Za veliko naértov bomo dosegli, da
jih bomo uresni¢ili iz zdruZenih sred-
stev bank, iz sredstev zdruZenega dela
in iz rezervnih sredstev.

DELO: Menda bo letos ved denarja
za raziskovalno skupnost?

ROTAR: VpraSanje ni dobro po-
stavljeno. Banka ne financira razisko-
valne skupnosti, pospesuje le uporabo
dosezkov v proizvodnji. Res pa je, da
bomo letos namesto desetih namenili
20 milijonov dinarjev. 8 skladom Bo
rfisa Kidricta se dogovarjamo, kako bi
zdruzili nasa in njihova sredstva, Ra-
di bi bili kar najbolj uéinkoviti. Kre-
diti so po rocénosti in po ceni gzelo
ugodni, dodeljujemo pa jih izkljuéno
proizvodnim organizacijam.

DELO: Nekajkrat smo slisali, da se
mora Slovenija bolj zadolzevati v tu-
jini. Lani je LB preskrbela precej tu-
jih posojil. Za koga in za kaj?

ROTAR: Lanska dejavnost banke
pomeni prelomnico. Izkoristili smo
Zestkrat ve¢ tujih kreditov kot v letu
1972, porabljali pa smo jih predvsem
kot dodatne vire za modernizacijo in
rekonstrukecijo slovenskega gospodar-
stva.

Mislim, da ni dovolj, ¢e refem, da
smo lani najeli veé tujih kreditov. To
je le ena stran naSe dejavnosti., Po-
skrbeli smo tudi, da smo jih najema-
li pod boljsimi pogoji. Najved smo jih
dobili p6 niZji ceni od tiste, ki jo
predvideva samoupravni sporazum ju-
goslovanskih bank o zadolZevanju v
tujini. Rekel bi, da smo se v kreditno
poslovanje s tujino vkljuéili kot part-
ner, ki se po merilih na mednarod-
nem denarnem trziSéu uvrSéa med
boljSe bancéne ustanove., Nafe bonitete

.80 bile dobre, Prav zaradi tega se je

LB tudi uveljavila v konzorciju jugo-
slovanskih bank. Tiste banke, ki ni-
majo pooblastil, pa tudi druge, so
Ljubljanski banki zaupale organizacijo
in izpeljavo poslov pri najetju kredi-
tov v inozemstvu.

Pridobili smo si dosti novih izku-
Senj in utrdili svoj poloZaj v tujini
Zdaj brez prestanka delujemo na med-
narodnem denarnem trZidéu, Raduna-
mo, da bomo tudi wvnaprej najemali
kredite pod ugodnimi pogoji.

DELO: In kake bo Ljubljanska
banka podpirala varéevanje prebival-
stva? Koliko denarja je zbrala, koliko
ga namerava zbrati letos?

ROTAR: V zadnjih petih letih so
se sredstva prebivalstva petkratno po-
vedala. Povpre¢no jih je bilo vsako le-
to za 39 odstotkov ved. Trudili smo
se. To smo podeli predvsem lani, de
tudi smo se zavedali, da so sredstva
prebivalstva v primerjavi z drugimi
pravzaprav draga.
V banki pa se zavedamo, da tvorijo
sredstva prebivalstva veé¢ kot petino
vseh banc¢nih virov za kreditiranje, Z
njimi banka uspesno podpira gospo-
darski razvoj. Sklenili smo, da bomo
Zz novimi ukrepi v naslednjih letih oh-
ranili vsaj enako rast sredstev, ki jih
nalaga prebivalstvo. To bi nam gzado-
stovalo, da bi do konca leta 1975 pre-
segli znesek 10 milijard.

Ce govorim o ukrepih, s Katerimi
Zelimo podpreti varéevanje, naj ome-
nim nasa prizadevanja, da bi izdelali
boljsi pravilnik o stanovanjskem var-
¢evanju. Sedanji ni dovolj spodbuden.
RazmiSljamo predvsem, kako bi vsaj
delno ublazili inflacijo, ki zmanjBuje
vrednost naloZenega denarja. RazSir-
jamo tudi program, s katerim privab-
ljamo obdane, da nalagajo osebne do-
hodke na hranilne knjiZice in tekode
radune. Zdi se mi pomembno, da #Ze
130.000 zaposlenih prejema osebne do-
hodke v banki. Lahko bi jih bilo pol
milijona.

DELO: Na koncu Se o Siritvi bang
ne mreze

ROTAR: Prvi¢ smo si zastavili pro-
gram, ki je tudi organizacijsko zahte-
ven. 'PredloZili smo ga upravljalcem.
Ti so menili, da Zelijo in podpirajo
takino banko, ki bo spremljala njiho-
ve interese vsepovsod v drZavi, Se
sebej pa Zele, da bi podpirali tiste in-
terese, ki izvirajo iz nuje, da bi se te-
sneje povezovall z gospodarstvi v dru
gih republikah in pokrajinah,

Odpiramo predstavniStva v Moskvi,
v Pragi, BudimpeSti in Berlinu. Sega-
mo v vzhodnoevropske drzave, ker smo
prepri¢ani, da bo potem slovensko go-
spodarstvo tamkaj laZze nastopalo.
Prednost imajo ogromna ekonomska
podroc¢ja nevezanih deZel. Ob tem pa
utrjujemo na%o prisotnost v zahodnih
drZzavah. Kot veste, s0 gospodarski
stiki s temi deZelami za slovensko go-
spodarsivo izredno zanimivi,




Kljub nekajkratnim hudim operacijam bo na3 Janezek le okreval

Ié revije Svetovno zdravje
Mnogo prednosti
in nekaj tveganj

Sol in zacimbe

Prehrambene dodatke uporabljamo
predvsem zato, da zascitimo hrano
pred razlitnimi oblikami kvarjenja in
jo ohranmimo uporabno, dokler po ob-
delavi in prepozu ne prispe do konc-
nega potroinika. To pa se lahko zgodi
Zele éez ved.mesecev ali celo let.

Druge prehrambene dodatke upo-
rabljamo preprosto zato, da naredimo
hrano okusnej&o. Svetovna zdravstve-
na organizacija (WHO) in Organizaci-
ja za prehrano in kmetijstvo (FAQO)
skupno raziskujeta prehrambene do-
datke, da bi zavarovala zdravje po-
troZnika.

Glovek je %Ze v prazgodovini doda-
jal hrani razli¢ne snovi. Sol in za&im-
be so najstarejéi poznani dodatki, za
katere vemo, da jih je prazgodovinski
‘tlovek uporabljal za zaS&ito mesa in
rib in za njihov zanimivejsi okus. Da-
nes poznamo tisofe naravnih in sin-
tetiénih dodatkov. Vedina prehrane,
ki jo kupujemo, vsebuje enega ali ved
takih dodatkov.

Zakaj sploh potrebujemo dodatke?
Poglavitni razlog je v dejstvu, da je
treba c¢edalje ve¢ in ved ljudi nahra-
niti iz nespremenjenih obdelovalnih
povrsin. In ne samo, da moramo Ppro-
izvajati ved hrane, treba jo je modi
tudi ohraniti v dobrem stanju, dokler
ne doseze potroSnika ali dokler je
potroSnik ni pripravljen uporabiti.

Hkrati pa si Zelimo tudi bolj okus-
ne hrane, kar nas vodi k uporabi sno-
. vi, ki izboljSujejo njeno sestavo, bar-
vo in okus. Napredek v prehrani je
pokazal, da nekateri dodatki lahko iz-
boljsujejo naSe zdravje. Jod in sol,
na primer, preprecujeta golSo, vita-
min D prepreduje rahitis in wvitamin
C skorbut. Dodajanje drugih vitami-
nov riZzu in moki je lahko nacin za
dosego splosnega dobrega podutja.

Najpomembnej%a je morda skupi-
na dodatkov za za3éito in proizvodnjo
hrane. Zas¢itni dodatki varujejo hra-
no pred kvarjenjem, ki ga Jjo
mikroorganizmi. Med najbolj obidaj-
nimi so sladkor, sol in kis tri
%a stoletja uporabljamo. Drugi so ben-
zojeva kislina in njene soli, ki prepre-
¢ujejo razvijanje bakterij in plesni v
sadnih ‘sokovih vloZenih kislih zele-
njavah in margarini.

Antioksidanti so druga oblika za-
E¢itnih dodatkov. Oksidacija hrane v
stiku s kisikom iz zraka Jahko pov-
zro&i nezaZelen vonj, okus ali barvo,
Mastna hrana kot slanina, zabela,
krekerji, ¢ips in juhe je Se posebej
ob&utljiva za oksidacijo, tako kot sa-
dje — na primer: da sadna solata ne
porjavi, ji dodajamo limonin sok.

Emulzatorji omogo#ajo mefanje te-
ko&in, ki bi se sicer ne meZale. Pri-
mer sta olje in voda — potrebujeta
neki emulzator, da se njuni delci zli-

so najstarejsi prehrambeni dodatki

jejo. Emulzatorje %e posebej uporab-
ljajo za izdelavo zmrznjenih sladic in
peciva — da se testo dviga, ne raz-
poka in dobi pravilno sestavo.

Zgosdevalei povzrotajo voljnejso
sestavo in jih uporabljamo v sladole
darstvu in slas@idarstvu ali za prepre-
Gevanje ja trdnih delcev v te-
ko#i hrani. Vsebujejo agar, Zelatino,
pektin, modificirano celulozo, modifi-
ciran Zkrob in rastlinsko gumo. Zgo-
gtevalce prav tako uporabljamo pri
nekaterih vrstah konzervirane hrane,
da postane bolj viskozna.

Disave predstavljajo najSirSo sku-
pino dodatkov, Njihov namen je pre-
prosto narediti hrano okusnejSo in
spodbujati tek. Delujejo v dveh sme-
reh — bodisi da hrani diSavo doda-
mo, bodisi da jo odvzamemo. Mnoge
od teh diSav so sintetiéne, deloma
zato, ker naravne diSave (na primer
iz sadja) lahko dobimo le v dolole-
nih letnih ¢&asih.

Tudi vec¢ina barvil je sintetidna.
Uporabljaje jih pri izdelovanju brez-
alkoholnih pija&, desertov, pripravlje
nih mesanic in nekaterih milekarskih
in pekarskih izdelkov. Tudi barvila
naredijo jed privliaénej3o.

Prehrambena industrija uporablja
mnoge kisline in baze, saj kislinsko-
bazno ravnotezZje vpliva na okusnost.,
sestavo in kuhanje. Uporabljamo jih
pri proizvodnji masla sadnih diSav,
sirov, konzervirane zelenjave in dze-
mov. Nekatere kisline uporabljajo pri
prekajevanju mesa.

Encimi, ‘pridobljeni iz Zivali, rast-
lin in mii:roorgazﬂmov, delujejo na
sladkor (karbohidraze), proteine (pro-
teaze) in masdobe (lipaze). Proteaze
iz gob so stoletja rabile pri proizvod-
nji sojine omake, proteaza, ki koagu-
lira mleko, pa pri proizvodnji sirov.
V zadnjem é&asu je bilo proizvedenih
mnoge encimov posebej za potrebe
prehrambene industrije — pektinaze
za zbistritev sadnih sokov, papain za
mehdanje mesa in glukozna oksidaza
za odstranjevanje glukoze iz jajec, ki
preéprec¢uje, da bi jajea v prahu pri
kuhanju porjavela.

Jasno vidimo, da prehrambeni do-
datki lahko rabijo za koristne name-
ne in da so mnogi potrebni. Vendar
.morda niso vsi zdravi. V Sestdesetih
letih tega stoletja so na primer po-
nekod pivu dodajali kobaltove soli,
ki prepretujejo penjenje. Doloéeno
Stevilo pridnih pivcev piva je dobilo
sréni napad in nekateri so celo umrii.
Ker so menili, da je to posledica ko-
baltovih soli, so z dodajanjem pre-
nehali.

Leta 1953 so d¢lanice WHO prosile
organizacijo, na) prei&e »naras3&ajofo
uporabo kemiénih snovi v prehram-
beni industriji«. Menile so, da to pred-
stavlja nov problem ljudskega zdrav-
Ja. Tako je WHO =zdruZila svoje sile
s FAO in od tedaj so izbrani strokov-
njaki vsa leta raziskovali to zadevo.
Do danes je WHO/FAO komite stro-

kovnjakov preiskal okrog 400 prehram-
benih dodatkov. ;

Dolo¢iti, ali kaka kemiéna snov je
ali ni 3kodljiva za ¢loveka, je kom-
pleksna, dolgotrajna in draga naloga.
Za preiskavo vsakega dodatka sta po-

. trebni najmanj dve leti razli®énih po-

skusov na najrazlitnejsih zZivalskih
vrstah. Ce toksi®ne udéinke odkrijejo
pri vedih Zivalskih vrstah, je razumno
sklepati, da bo preiskovana snov ena-
ko uginkovala tudi na &oveka,
staja seveda moZnost, da nekaterih
udinkov, ki so za Eloveka strupeni, na
#Zivalih ni mogoc¢e odkriti.)

Ko je bil dolodeni dodatek skrbno
preizkuSen, poskusijo zanj Ipisati
visino sprejemljive dnevne koliine
(Acceptable Daily Intake — ADI). Pri
toksicénosti upoStevajo kolidino spre-
jete snovi jn pogostnost sprejemanja.
ADI predstavlja koli¢ino, dolodeno na
podlagi zmanih dejavnikov med pre-
iskavo snovi. To koli¢ino bo ¢loveski
organizem lahko brez Skode spreje-
mal skozi vse Zivljenje.

Nekaterim snovem strokovnjalkd
doloé¢ijo le zadasni ADI, de menijo,
da so potrebni %e dodatni preizkusi.
Seznam dodatkov, za kdtere je bhilo
ugotovljeno, da so Skodljivi, in sez
nam ADI dovoljenih dodatkov poslje
komite wsem vladam &lanic WHO in
FAO obenem s predlogi, kako naj bi
dovoljene dodatke uporabljali v pro-
izvodnji.

Stevilne deZele imajo lastne zakon-
ske predpise o prehrambenih dodat-
kih, toda Zal ti predpisi niso povsod
enaki, to pa povzroda teZave v med-

nosti in pripravi hrane je WHO/FAO
program prehrambenih standardov, ki
naj zagotovi zaséito potrosnika in po-
Steno izvajanje predpisov. Ti standar-
di naStevajo dodatke, ki so.dovoljeni
za dolodeno hrano ter najvisjo do-
pustno koli¢ino. Zato naj bi imela vsa-
ka drzava posebne laboratorije- za
preizkuSanje hrane in inSpekcijo ter
primerno strokovno osebje. Pomemb-
ne so tudi oznake o sestavi hrane na
vseh zavitkih.

V tehni¢no razvitin drZavah to tu-

di imvajajo. Drugje pa laboratorijev |
veliki

primanjkuje in potrebmi bodo
napori za dosego prehrambene zako-
nodaje in kontrole, saj ljudje pora-
bijc;. 61edalje ved proizvedene hrane.
oleg omenjenih namenskih pre-
hrambenih dodatkov pa mnajdejo v
hrano pot tudi nenamenski dodatki.
Pesticidi so potrebni za uspe&ne leti-
ne, vendar se do neke mere ne more-
mo jzogniti, da ne bi v majhnih koli-
¢inah ostali tudi v kon¢nem proizvo-
du. Nakljuéne zastrupitve hrane s
snovmi, kot so Zivo srebro, kadmij in
svinec, so prav tako vredne skrbi kot
radioloske zastrupitve. V nekaterih
deZelah je hud problem bioloZks za-
strupitev hrane z mikroorganizmi.

dr. F, C: Lu

(Ob- .

Pogovor s primarijem dr. Pavletom Kornhauserjem

- Otroska kirurgija
~ dvakrat kirurgija

Pred selitvijo pediatri¢nega oddelka

v novi klini¢ni center

Medtem ko so nozZice in rocice iz-

povedovale vso prirodno otroskost, je

bilo v otrokovi, s prozorno inkubator-

sko Gelado pokriti glavici Ze skoraj
nekaj stardevskega. In Eeprav S0 na

kamnitem stopmi§¢u napisu »Otroski

oddeleke v vsaki »o« narisali o€, nos,
usta in ufesa, 3}:@_?._!_:_& qqy_zjgéo_se gla-
vo mozica, so se vendar v zgormjem

nadstropju_nad_staro_ljubljansko Ki
rursko kliniko — vsi: otroci, sestre in
zdravniki_teZko prebijali iz dneva v

dan.

Toda prihodnji teden se bo ta do-
sedanji provizorij otroskega oddelka
kirurdke klinike preselil v ¢&udovito
lepe nove lastne prostore v pritlicju

novepga kliniénega centra. Ne da bi se

prav zavedali, bodo mali bolniki z Za-
re¢imi odkami postali pacienti ne sa-
mo najlepiega oddelka nove ljubljan-
ske kliniéne palaée, ampak najbrz tu-
di po zasnovi, opremi in ureditvi ene-
ga najbolj sodobnih in udobnih bolnis-
nignih ustanov te vrste v Evropi.

Pomenek s primarijem dr. Pavle-
tom Kornhauserjem, ki se te selitve
oditno veseli vsaj toliko kot njegovi
mali pacienti in ki je tudi pri ureja-
nju novega oddelka skoraj vsako vo-
dno pipo hotel sam preizkusiti, se je

seveda nujno zadel fe na oni strani-

Zaloike ceste, na stari kliniki v ¢astit-
ljivi stavbi, ki je stala tu Se od potre-
sa pred skoraj 100 leti. Toda Ze tu ni-
so odnehali! V velikih, skoraj konjus-
nicam podobnih skupnih spalnicah so
s pregradami sobo razdelili v ve¢ pri-
jaznej&ih, intimnejsih boksov. Del pro-
storov so namenili otrodki igri in Soli.

" Namesto nekdanjih Sestih sester pa so

namestili trideset sester, kar je bistve-
no dvignilo raven zdravljenja in do-
madnosti. 3

Otrokom najboljSe

Toda staro kljub vsemu ostaja sta-
ro, in ¢ée komu, potem je treba dati
novo, boljse, najboljSe prav otrokom.
Kje naj bi v novi kliniéni palaéi, v ka-
teri sta za pediatriéni oddelek delala
nadrte arh. Pogac¢arjeva in arh, Kristl,
ta oddelek uredili? Ali v najvisjem
nadstropju, da bodo otroci lahko sle-
dili letu ptic, poti sonca in ablakov,
ali pa v pritli¢ju, da bodo lahko ¢im
bolj obéutili stik z naravo, z zemljo,
pa ¢eprav res samo 2z okroglastim
prodnim kamenjem in malimj zeleni-
cami. Zdaj je oddelek gotov in iz mno-
gih bolnigkih sob bodo lahko potisnili
postelje kar naravnost na prosto, na
zrak, med zelenje (da bi ga sredi mo-

oénih arhitektonskih zidov ¢imprej
n dimveé res zrastlo!).

Za priblizno 80 otrok bo:ta novi
otrogki oddelek kirurske klinike; in
ne samo, da so lahko arhitekti marsi-
katere slabosti iz prej odprtih oddel-
kov in nadstropij zdaj lahko popra-
vili; ne, tudi finanéno in tehniéno so
oc¢itno tu vsi, z direkcijo kliniénih bol-
niZnic vred razumevajoée odprli mos-
njo. Tako po tehnolosko-znanstveni
kot po estetski in psiholoSki plati je
novi oddelek veliko ve¢ kot zgolj bol-
nignica: je mikaven domek, v katerem
naj bolni otroci ne le éimprej ozdra-
vijo, ampak brez strahu tudi na to, da
so v bolni&nici — skoraj pozabijo.

Sprehod po novih prostorih zato ni
bil =zgolj arhitektonsko medicinski
ogled, ampak tudi sprehod skozi ne-
nehno lepo ¢&loveénost, ki se Zeli pri-
bliZati najbolj &lovefkemu — otroZke-
mu. svetu. g

»Tu so sobe z boksi za 27 dojend-
kov; v vsakem boksu za tri, s tremi

teljicami, s tremi oranZnimi. svetil-

mi in eno rdeéo nad majceno liéno
kadjo... Nekatere svetiljke imajo
trojno funkeijo: svetijo, grejejo in
hkrati e uni¢ujejo bakterije... Vse
pipe za kopalne kadi so opremljene
s termostatom, tako da se mnoben
nikoli ne more opariti.. .«

Delo domafdih strokovnjakov

Vsa medicinska oprema mnaj bo
¢im manj na tleh, a obenem &m bolj
prilagojena otrokom. Mednarodno
znani tip opeklinske posteljice »Ljub-
ljana« sta skonstruirala na%a domada
strokovnjaka: dr. Bréi¢ in sam dr.

‘Kornhauser. V strope in stene, ki dru-

god v novi kliniki 3e prevajajo preved
hrupa, so tu v Zolskem oddelku vdela-
li zvocne izolacije. Poleg bolniskih so-
bic je hodnik mimo okroglega ogleda-
la, da, okroglega (kar ni uradna bol-
niZka oblika) potegnil do "Solske sobe:
tu bodo otroci lahko sledili Solskemu
pouku, tako da kljub operaciji ne bo-
do izgubljali éasa; na drugl strani, s
Sircko zastekleno panoramo bo pro-
stor za razgibavanje: poleg naprav za
fizikalno terapijo in 3vedskih klopi so

Ti-

tu ustolidili tudi pravcati ribji akvarij.
Ne da bi se otroci prav zavedli in pre-
strasili, se hodo iz teh prostorov, v
svoji lastni postéljici — takrat, kadar
bi bilo treba — znasli v eni od dveh
najsodobneje wurejenih operacijskih
dvoran.

Sleherna opracija je resna zadeva,
je tveganje, takrat, ko vsa druga zdra-
vila in sredstva odpovedo. Operacija
na otroku je po svoji odgovornosti Se
— dvakrat operacija. In vendar so
prav pri pojmovanju »otroSke kirur-
gije« doslej marsikje v svetu gresili-
in tako — najbolj tvegali. »Nekdaj so
operirali otroke vsi kirurgi, se pravi
ne samo tisti, ki so se posebej posve-
tili otroski specializaciji,« je dr. Korn-
hauser odkrito nacel problem.

Tudi prirojenih napak
se lotevajo

V tem je morda res jedro proble-
ma. Z operacijami otrok so se najprej
ukvarjali vsi, pozneje so se jim res
posvetili predvsem otroski kirurgi, to-
da ko smo prisli do te "horizontalne
specializacije, sé je nadalje razvijala
tudi specializacija kirurgije. Medtem
ko je pri odraslih bolnikih posamezne
organe operiral za to specializirani ki-
rurg, je po drugi strani dolgo ¢asa isti
pediatriéni kirurg operiral vse otro-
kove organe — od glave do zivcev, od
prsta na nogi do slepi¢a. Danes si na-
sprotno velike klinike po svetu utirdjo
pot k specializaciji otroSke kirurgije
— po ovinkih. Ljubljanska klinika se
je prav po zaslugi nasega velikega po-
kojnega kirurga prof. Lavri¢a in nje-
govih naslednikov — tega problema Ze
od vsega zacetka lotila po ravni poti.
Zdaj v oZji specializaciji ne operirajo
otrok samo »otrofki kirurgi«, ampak
otroski kirurSki specialisti, na primer
otroski kirurgi za urologijo. V tem je
velika kvalitetna razlika, ki pa seveda
terja veliko veé strokovnih kadrov.

Da smo tu med vodilnimi, dokazu-
jejo tudi najnovejSe razprave, ki sta
jih objavila ljubljanska kirurga dr.
RepS3e in prof. dr. Zakelj skupno s pe-
diatrom dr. Kornhauserjem v neki
francoski medicinski reviji, s kateri-
mi so dokazali, da je moZno uspeino
refevati otroke tudi pri velikih pokov-
nih kilah, ki so bile doslej bbigajno
smrtne. Ljubljanska klinika po svojih
srénih operacijah Ze slovi, a ¢as poti-
ska starostno mejo operirancey vse
bolj navzdol. Zato na otroskem oddel-
ku operirajo tudi Ze vse ved otrok s
srénimi hibami, celo dojenéke, ¢&e-
prav so bili to nekoé povsem brezupni
primeri. V&asih so pri otrocih dejan-
sko operirali samo akutne primere, na
primer vnetje slepiéa, =zdaj pa se
zdravniki vse bolj lotevajo tudi priro-
jenih napak, s katerimi sicer otroci
ne bi mogli normalno Ziveti. Ni torej
ni¢ éudnega, ¢e je véasih na otrofkem
oddelku leZalo samo po nekaj prime-
rov za urologa, zdaj pa imajo zasede-
nih kar 15 postelj...

Kot posebnost je dr. Kornhauser
navedel tudi nelahke sodobne neuro-
kirurike operacije pri otrocih, na pri-
mer operacijo tako imenovane vodene
glave, kjer po kirurdkem posegu nape-
ljejo cevko iz mozganov skozi Zile di-
rektno v srce. »Ce je torej véasih za-
dostovalo petkrat ali Sestkrat manj
otroskih posteljic za Kirurske primere
kot zdaj, je to ne zaradi tega, ker bi
morda bolniki zdaj dlje leZzali v bol-
niSnici, ampak prav zaradi tega, ker
danes operiramo marsikaj, kar je véa-
sih Ze nujno povzrod¢alo smrt.«

Dvoje pojmovanj

Prihodnj® leto-bo v Ljubljani 10.
jubilejni kongres jugoslovanskih
atrov in dr. Kornhauser bo na simpo-
ziju nadel zelo aktualno temo: o otro-
ku, ki ne leZi na pediatriénem oddel-
ku. Po anketah je namreé¢ ugotovil, da
polovica bolnih otrok v Sloveniji de

_Jansko leZi na drugih oddelkih, ne na

pediatritnih — npr. na infekeijski, or-
topedski, kliniki za bolezni nosu, ufes
in grla itd. »Tudi ¢e otroci ne leZijo
na pediatriéni kliniki, so pa %e vedno
— otroci. Zato je tudi treba vselej
upostevati posebno otrokovo patologi-
jo in njegove. psihofiziéne lastnosti,
zlasti pri daljsi hospitalizaciji.«

Daljsi hospitalizaciji? Tu pa sta se
v sodobni medicini spet spopadli dve
pojmovanji: staro, kjer so rac¢unali, da
je potrebno ¢im daljSe bivanje v bol-
niZnici, in novo, ki poskusa paciento-
vo in tudi otrokovo bivanje v bolnis-
nici &im bolj skrajiati. Dr. Kornhau-
ser je npr. iz svojega Studijskega bi-
vanja v ZDA prinesel zanimiy poda-
tek: »V  oaklandskem pediatriénem
centru za Severno Kalifornijo leta
1970 je bilo ob le 70-odstotni zasede-
nosti klinik povpreéno trajanje hospi-
talizacije le 4,9 dni .. .«

Tudi na ljubljanski kliniki uvajajo

zato zdaj prakso ¢imkrajSega zadrie-

pedi- |
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vanja otrok v bolniSnicah. Pri tem pa
seveda ne gre za zmanjsano skrb, am-
pak nasprotno za to, da marsikatere
preiskave opravijo Ze prej na polikli-
nikah, da pospesijo preiskave med ho-
spitalizacijo in da se mali bolniki kot
rekonvalescenti, v povezavi z zdrav-
stvenimi domovi in star8i, &éim pre]j
moZno preselijo domov. Pravkar izve-
dena anketa med star8i je pokazala,
da ta nov nadin zdravljenja skoraj vsi
odobravajo.

Seveda pa je zato toliko pomemb-
nejda tako imenovana intezivna terapi-
ja. Po vsem svetu uvajajo novo pano-
go medicine, ki reSuje Zivljenje tam,
kjer so doslej po starih naéinih zdrav-
ljenja ¢lovekove sile Ze odpovedovale,
Pri nas v Jugoslaviji so ti oddelki za
intenzivno terapijo odraslih Ze dokaj
razviti, toda za otroke Sele v povojih;
morda so prav na pediatriénem oddel-
ku kirurgikih sluzb v Ljubljani zasta-
vili odloé¢ilen zametek tega novega in-
tezivnega zdravljenja, ki pa ga bodo
lahko polno razvili Sele v novem od-
delku novega kliniénega centra.

»Ne gre samo za razne operativne
posege, npr. pri prirojenih gzaporah
poziralnika, ampak tudi za uéinkovito
zdravljenje raznih bolezni, npr. hudih
pljuc¢nic, ali sploh za primere, ko 2
dodatnimi sredstvi prehodno stroji
prevzamejo opravljanje prizadetih 2iv-
ljenjskih funkecij. Tu sodobna medicin-
ska tehnologija ¢esto opravija Ze prav-
cate ¢udeZe! Za nove aparate je seve-
da treba tudi veliko novega znanja;
ze zdaj vsi zdravniki in sestre novega
oddelka obiskujejo posebne izpopol-
njevalne tedaje in seminarje za tako
intenzivno terapijo. Da gre pri tem za
veliko veéje obveznosti osebja, je jas-

Kos
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Dr. Pavie Kornhauser

no, saj je za tako intenzivno zdravlje-
nje pri vsakem bolniku potreben v eni
izmeni en zdravnik in tri medicinske
sestre. Toda obenem se tudi vsebin-
sko prav tu dnevno uveljavlja pred-
vsem timsko delo.

Obiski

Pa vendar: do nekega zgolj teore-
tidnega nesmisla tu ni mogode iti, Dr.
Kornhausey je kljub wvsej globoki &lo-
veénosti — ali pa prav zaradi nje —
Se enkrat odkrito izpovedal pogumno
stalisée: Zivljenje samo na sebi mora
imeti v sebi kako kvaliteto; ni mogode
zgolj umetno podaljlevati vegetativ-
nega bivanja kakega otroka, ki sicer
funkeijsko, dusevno ali telesno, ne bho
nikoli mogel normalno Ziveti.

»Seveda pa je to ne le globoko me-
dicinsko, ampak tudi {filozofsko in
eti¢no vprasanje, in takega stroda ne
moremo odstaviti brez temeljitega po-
sveta ve¢ strokovnjakov, Danes je, po-
navljam, vse timsko delo pa tudi za-
pisnik je treba o vsakem takem pri-
meru posebej sestavitiu

Z veliko veselejsimi oémi je za ko-
nec, preden bodo odprli novi
triéni oddelek kirursSkih strok, napove-
dal Ze SirSo odprtost tega oddelka:
»Menim, da so otroci na starSe nave-
zani, da so samo obéasni kratki obi-
ski Cesto Se bolj Skodljivi kot korist
ni, zato pa bomo — ob polnem razu-
mevanju zdravnikov in sester ter po
dolodenih higienskih pravilih — v no-
vem oddeleku starfem omogodili, da
bodo lahko vsak dan in vsak ¢éas pri-
hajali k bolnemu otrokux Kje bi se
tudi bolni otrok bolje in hitreje zdra-
vil, kot tam, kjer je res — najbolj
otrok.

Bogdan Pogacnik
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Ing Marko Bulc

Deseli " kongres komunistov Jugo-
slavije bo sprejel dokument o vzgoji
in izobrazevanju. Zdaj so v javni
obravnavi osnovna stali$éa za ta do-

-

: Pogbvof z Markom Bulcem o dokumentu, ki ga bo sprejel 10 -Icongres ZKT

- Revolucija vzgoje
in izobraZevanja

Uéenceva soodgovornost

Vsa neposredna soodenja delega-
tov zdruZenega dela in sporazumeva-

nje naj se znajdejo v interesnih skup-

nostih: za osnovno BSolstvo in pred-
Zolsko vzgojo v teritorialnih; za osta-
lo pa naj se interesne skupnosti obli-
kujejo okoli enega ali ved izobraZeval-
nih programov, ne teritorialno, tem-
ved¢ po panogah, kjer se bomo zavze-
mali za to, da bi v teh interesnih
skupnostih lahko povezano obravna-
vali izobraZevanje na sedanji -srednji,
visji in visoki stopnji.

V samoupravnih sporazumih, ozi-
roma druZbenih dogovorih, kjer se
bodo opredelile strategije, politika, ci-
1ji, naloge in sredstva, je treba zapi-
sati tudi pravice in dolZnosti tistih,
ki hodijo v Zolo.- Ne gre samo 2za
Stipendijo, ampak za sredstva, ki uen-
cu omogodajo izobraZevanje. To je
nova kakovost, ker postavlja na eni
strani samoupravno pravico soodlo-
é¢anja o vzgojnem procesu, na drugi
pa dolZnosti in odgovormost — tudi
materialno — Btudentoy in dijakov.
Potem bo tudi profesor drugace od-
govoren za uspehe. TakZen poloZaj bo
prisilil zrele ljudi, stare 25. 27 let, da
ne bodo neodgovorni sedeli v Solskih
klopeh.

Se bodo razlike

kument. Naslov tega gradiva za kon-
gres je »Idejne osnove samoupravne
socialistiéne preobrazbe vzgoje in iz-
obradevanja«. Predsednik odbora, ki
je ta dokument pripravil, je Marko
Bule. Prosili smo ga za razgovor, ki
je bil v uredniitvu Dela. Marka Bulca
so vprafevali Viado Jare, Tit Vidmar,
PrimoZ Zagar, JoZe Horvat in Janko
Svetina, ki je zapis o razgovoru pti-_

redil za objavo.

M. Bule: Ni prvié, da ZK zavzema
staliséa o izobraZevanju in vzgoji; naj-
demo jih v razlidnih njenih dokumen-
tih. Zdaj pa se prvié dogaja, da ZK
ta staliséa skuSa dati v dokumentu
sistematizirano, kot celovito idejno
.oznako. To pomeni, da vzgojo in iz
obraZevanje postavljamo v ospredje.
Po novi ustavi sta izobraZevanje in

in republik. Zaradi razli¢nih razmer
lahko pride tudi do razliénih resitev.
V takem poloZaju rabimo osnovo, ki
izraza idejno enotnost razvoja tega
sistema, enoten interes delavskega raz-
reda Jugoslavije. Toda tega dokumen-
ta ne sprejemamo samo zato. Vrsto
stalis¢, ki so Ze zapisana, uveljavlja-
mo ponovno, ker smo prepriéani v
njihovo nacdelno vrednost. Hoéemo,
da vsa izraZena stali¥¢a postanejo del
organizirane akcije ZK, del na%e druz-
bene zavesti. 2

\

Vrednotenje dela

DELO: V &m se KaZe odtujenost
tega podroéja  od delavcev oziroma
zdruZenega dela?

M. Bule: Odtujenost se kaZe na ved
nadinov. ' Izobrazevanje in vzgoja ni-
sta postali del zdruZenega dela. Raz-
vijali sta se zelo neodvisno glede na
proizvodnjo in druge druZbeno delo.
O perspektivi in poloZaju izobraZeva-
nja in vzgoje ne odlo¢ajo tisti, ki
ustvarjajo zanju sredstva, Glavno' vlo-
go imajo razliéni posredniki. Ne udi-
telj ne udenec nista v poloZaju, da bi
bila odgovorna za uspehe wvzgoje in
ucenja. )

DELO: V éem je histvo novih od-
nosev?

M. Bule: V proizvodu dela, ki ga
delavci uresnitujejo na trgu, je vilo-
sena tudi vrednost intelektualnega de-
la. Zato delavec, ko v skupnem ime-
nu uresni¢uje skupni del, in ko ga
deli, mora en del nameniti za nadalnje
izobraZzevanje, ker ga je od tam dobil.
Zato se morajo vsi temeljni odnosi
razreSevati v TOZD in preko njih v
interesnih skupnostih. : :

IzobraZevanje in vzgojo smatramo
za sestavni del skrbi delavcev (vsakega
dela) za kadrovski del enostavne in

nogi in v druzbi.

Vedno je bilo jasno, da je potreb-
no razvoj braZevanja nadértovati!
Vendar je realno nadértovanje razvoja
te dejavnosti moZno Sele, ko ga pre
vzamejo prizadeti. 3

Zato zahtevamo, da je pred nadrto-
vanjem nekatere potrebe. treba znan-
stveno, strokovno ugotoviti in te ele-
mente dati delavcem, tako da se hodo
res lahko odloZali.

vzgoja v pristojnosti zdruZenega dela

DELO: Naloge vzgoje in izobraZe-
vanja so si véasih v )
spodarskimi moZnostmi. &

M. Bulc: Kar predlagamo, ni re
forma, ker ne dajemo modelov. So-
o¢iti se moramo z materialnimi moz-
nostmi in oceniti, koliko je v kakem
¢asu mogode uresniditi. a% enoten
ristop zahteva, da Dgg posamezno oko-
je postavi v dol n
doloc¢ene razmere. Zavedamo Se, da
bodo razlike. V sistermnu se zavzema-
mo, da postane predZolska izobrazba

obvezna za vse otroke, tako kot osnov-

na 3Sola. To je naZa strategija, ki pa
je ni mogo€e v vseh krajih Jugosla-
vije uresniditi ¢ez noé. S tem zavestno
zatenjamo proces in priznavamo raz-
like. -

Predlagamo, da bi kongres sprejel
staliie, da je v vsakem okolju in na
vseh ravneh nujno kritiéno pretehtati
poloZaj in izdelati akecijski program
nalog za nadaljevanje in poglobitev
druZbenih akcij, ki jih je sproZila ZK.

Pot do carstva svohode

raz&irjene reprodukcije v TOZD, pa-

DELO: Kakien bo izobraZevalni si-
stem? V &em je sedaj razlika, zlasti
pri usmerjenem izobrazevanju?

M. Bule: Zna&ilnosti naSega Solske-

ga sistema kot dela »evropskec Kkul-
ture je izobraZevanje za izobraZenost
oziroma za »bell esprit«. Ce hodemo
priti v carstvo svobode, kar je na3a
vizija, pa moramo najprej zelo globo-
ko zagaziti v carstvo nuje in se uspo-
sobiti za proizvodno delo, ki je teZko.
Danes ljudje marsikje pravijo, da ho-
dijo v %ole zato, da ne bi bilo treba
delati. Mi pa se rmoramo usposobiti,
da bomo znali dobro delati. Zato se
moramo na vseh ravneh izobraZeva-
nja in vzgoje bojevati, da bodo ljudje
hoteli in znali delati ne samo v tovar-
ni, ampak povsod: tudi psiholog, novi-
nar, kulturnik, kritik itd.

DELO: To je dolgorofen pristop.
S kaksnimi rezi pa bi odpravili seda-
nje kricefe razlike? Ali bomo é&akali
10, 20 let, da bo vizija postala
stvarnost? ;

M. Bule: Dokument "zahteva pono-
ven pregled izobraZevalne snovi na
vseh ravneh. Mi nismo zadovoljni z
vsebino osnovnih Zo0l, ne z vsebino
na srednji Z%oli in ne na univerzi.
Povsod je preveéd nepomembnega, po-
vsod polnijo glave s podatki, namesto
da bi se uédili ustvarjalno misliti in
delati. Smatramo, da je treba vsem
zagotoviti splofno izobraZevanje, da
pa je treba pozneje v usmerjenem iz-
obraZevanju ljudi usposobiti za delo,
ne ‘za delovnio mesto. In drugié: &e
se strinjamo z mnenjem, da se v
rednem 3olanju nihde ne naudi vsega,
kar v Zivljenju rabi, ampak se mora
uéiti wvse Zivljenje, potem moramo
sprejeti trajno nepretrgano izobraZe-
vanje. Na vseh ravneh Solskega sistema
bi dajali samo poglavitno znanje.

Uéenec-delavec

Ce tako zasnujemo ves sistem, ni
treba, da je Student na univerzi se-
dem let, kot jih je danes vedina,
ampak je lahko marsikje tri ali naj-
ved &tiri leta. Dijak naj bi 3el po
kon&ani Soli, delati 4n se nato naprej
{zobragevati pa spet delati in spet
naprej izobraZevati. Ce to sprejmemo,
potem moramo temeljito pretresti vso
uéno snov. To je ‘priloZnost, da se

- turno,

t.'iuzso-_

prostor in v .

znebimo enciklopedizma, pozitivizma
in vse takZne navlake,

Ugotovili smo, da je prva od sla-
bih strani izobraZevanja pomanjkanje
nujnih sploinih znanj, druga pa je
premajhna usposobljenost za dolode-
no delo. V folah za kvalificirane de-
lavce manjka sploSne izobrazbe in se
dijaki praktino ne morejo Solati na-
prej. Obstojeda gimnazija pa daje sa-
mo- sploino izobrazbo in so dijaki
usmerjeni samo za nadaljnje Zolanje.
Gimnagzijec, ki ne gre na umiverzo,
nosi zato brez krivde vse Zivljenje na-
slov »nekvalificirani intelektualec«. Za-
to vztrajamo, da morajo imeti vse
Sole na zadetku usmerjenega izobra-
Zevanja skupno izobraZevalno osnovo,
ki pripravlja za nadaljnji studij (kul-
druZbenoekonomsko, prirodo-
slovnomatematiéno in proizvodnoteh-
niéno) in da morajo biti vse Eole za
posamezne poklice zakljuéne. Vsaka
mora torej usposabljati tudi za delo.

Odprava dvojnosti

To pomeni razbiti dvojnost. Kdor
je fel do sedaj v gimnazijo, se je
#e wvnaprej odle€il za visoke Studije,
za intelektualni poklic. Tisti pa, ki je
Zel iz taksnih ali drugad&nih pobud v
Zolo za kvalificirane delavce, se je
tudi .#e wvnaprej odloé&il, kakZna bo
njegova pot. Hoftemo, da se na ta
nac¢in omogodijo tri stvari. Prvié: da
imajo vsi enako moZnost za Studij,
kar je znaten prispevek k odstranitvi
socialnih neenakosti oziroma k vegji
socialni gibljivosti. Drugié: Na ta na-
¢in zmanjiujemo neenakomerno, ne-
sorazmerno rast kadrov z visoko iz-
obrazbo nasproti kadrom s srednjo
izobrazboe, kajti znano je pomanjka
nje srednjih kadrov. Tretji¢: gimna-
zijeev je v Jugoslaviji od 20 do 25
odstotkov od vseh teh, ki so hodili
v srednje Sole. Ti so se v bistvu odlo-
¢ali za svoj poklic z 18. oziroma 19.
letom. Petinsedemdeset odstotkov ti-
stih, ki so 8li na srednje Zole, se je
moralo odlodati za svoj poklic Ze s
14, oziroma 15.letom. SploZna teZnja
na svetu je, naj se pretezZni del mlade
generacije odloda pozneje, ker se bo
odloal bolje. S skupno izobraZevalno
osnovo, ki jo wuvajamo, premikamo
odloéitev na 16. oziroma 17. leto.

Izobrazbena hrbtenica

DELO: Ali naj bi se uenec lahko
vikljuéil v delo Ze po koncani
— bolj ali manj splosni oziroma p-
ni stopnji usmerjenega izobraZevanja?

M. Bulc: Ne, $¢ ne. V delo naj bi
se vkljugil na zafetku usmerjenega
izobraZevanja. To bo imela vsaka sred-
nja Zola oziroma center. Potem se
na to naveZe elasti®no zasnovan si-
stem izobraZevanja, ki bo za neki po-
klie lahko trajal eno leto, za druga
dve, dve in pol itd.

DELO: Vajencev torej ne bo?

M. Bule: V dobi poklicnega izobra-
Zevanja bodo morali vsi ucéenci tudi
praktiéno delati — ali v Sol ali v
tovarni. Vsi bodo v nekem smislu
vajenci za delo, nihée pa v starem
smislu. Sretevati se bodo morali z
modernim proizvodnim delom, ne pa
z obrtniZko miselnostjo.

DELO: V proizvodnji poznamo
drug nacin rasti strokovnjakov, od
priuéenega do visoko kvalificiranega.
Kako bi bil ta proces vsklajen s
Zolskim?

M. Bule: Obstaja dolodena izobraz-
bena hrbtenica. Zato govorimo, da
izobraZujemo gza delo oziroma za sku-
pine poklicev. Ne bomo se odpovedali
posameznim oblikam izobraZevanja,
ko se lahko ¢&lovek v Stirinajstih dneh,
mesecu dni, v treh mesecih, v pol
leta izobrazi za dolofeno delovno me-
sto. Hrbtenica bo predSolska izobraz-
ba, osnovna izobrazba z druZbeno pre-
verjeno vsebino (ki je. obvezna in
nova in kdor je ne obvlada v 3oli,
ga mora OZD ‘izobraZevati naprej)
in skupna izobraZevalna osnova na za-
fetku usmirjenega  izohraZevanja. Po-
tem bo pa sistem zasnovan zelo ela-
stino. Mi smo Se vsi preved obreme-
njeni s sedanjo srednjo Zolo, =z visjo
Zolo, z univerzo in s predalcki po letih.
VazZna je vsebina, ki je potrebna za
posamezen poklic. To. so pomembna
strokovna vprasanja, prav tako pa
tudi druZbena. :

Osrednji Elm v verigi

DELO: Kako pa se'ta koncept T
nafa naprej na umiverzo in na
Solstvo?

M. Bule: To, kar sem povedal, naj-
bolj prizadene sedanjo srednjo Eolo.
Mislim, da je srednja Sola élen v ve-

rigi, ki bo potegnil vse. Spremembe
na tej stopnji bodo zelo velike. Skoraj
bi sis upal redi, da je univerza do-
stikrat mol®e trobentala, kakfna naj
bo srednja Bola; ustrezala pa ji je
taka, kot je sedaj, ker v bistvu ohra-
nja sedanjo univerzitetno strukturo.
Preoblikovanje srednje 5ole in vsa pre-
obrazba -izob: a prav gotovo
zahteva tudi revolucionarno preobli-
kovanje univerze. Temeljni boj bo
spreminjanje udénih nadértov in pro-
gramov na minimum nujnega, sodob-
nega. Ne na zgodovino znanosti, tem-
ve¢ na nujna znanstvena spoznanja.
Osnovna resnica se lahko stisne v ore-
hovo lupino. kot je dejal Cehov. In za
to gre. Verjetno bo treba uvesti lo¢ene
Programe z ozirom na preizobrazbo,
obvezni in neobvezni program z mno-
gimi mo#nimi kombinacijami, treba
bo nayaditi Studente wvsaj najenostav-
nejsih znansivenih metod, tipiénih za
posamezne stroke.

DELO: V dokumentn je napisano,
da mora OZD delaveu, ki se izobra-
Fuje to tudi omogoéiti z olajavami pri
delu. Ali pomeni to tudi Lrajsi de-
lovni &as?

M. Bule: Redno 3olanje se ne kon-
€a z diplomo, kajti izobraZevanje za
diplomo moramo dimprej pokopati.
To pa ni odvisno od izobraZevalnega
sistema, ampak od SirSe druzbe, pred-
vsem od nagrajevalnega sistema. Ko
bomo v sistemu nagrajevanja zaceli
res nagrajevati po delu, potem bo
ved Zans, da ne bomo izobraZevali za
diplomo, marveé res za znanje.

Ne diploma, ampak znanje

Delavski razred po svetu se je bo-
ril za to, da bhi imel vsaj pravico se
ob delu izobraZevati, &e si Ze ni mogel
pridobiti znanja normalno (ker je
bila redna pot rezervirana za boljie
socialne plasti). Pri nas, kjer imamo
na oblasti delavski razred, pa moramo
v boj ne samo za to, da omogoéimo
delaveem (ki j niso imeli moz-

-nosti) izobraziti se ob delu, ampak je.

treba ta sistem razvijati. IzobraZeva-
nje ob delu lahko poteka zelo raz-
liéno: olna prekinitev dela ob red-
ni ﬁl i, zmanj3ano delo, posebni do-
pusti itd. To sta dve obliki; potem pa
Se tretja, to je, da moramo s pomod-
jo delavskih univerz in izobraZevalnih
centrov razvijati razlitne dopolnilne
izobrazbe, ki ne zahtevajo prekinitve
dela. Kadar se pogovarjamo o izobra-
Zevanju in o vzgoji, mislimo na gene-
racije mladih, ki prihajajo. Kako hit-
ro pa lahko razvijamo nove oblike
izobraZevanja in vzgoje, je odvisno
predvsemn od materialnih sredstev,
ki jih ustvarja obstojecda delovna geéne-
racija v Jugoslaviji, teh 3,5 milijonov
zaposlenih. Zelo pomembno bi bilo, da
bi sedanjo delovno generacijo bolje
izobrazili, da bi lahko bolje delala,
ker bi bil potem tudi razvoj za novo
nastopajodo generacijo hitrej¥i.

Pomislekl in odpori

DELO: Al predpostavliate, da bi
bil lahko sdsnsoben ¢lovek, ki nima
fakultetne diplome druge stopnje, na
odgovornem mestu? Ali lahko to
usmerjenost razumemo tudi tako?

M. Bule: Mislim, da ja. Mislim, da
bi na marsikakSnem mestu, za katere-
ga danes zahtevamo diplomo, lahko
Elmﬂoveh ki je dokazal, da zna de-

DELO: AH dosedanja javna raz-
prava kaZe, kje je treba prifakovati
osnovne odpore pri uresniditvi celoine
zamisli? i

M. Bulec: Kot kaZe se nadelno s
stali®®i pravzaprav vsi strinjajo. Pri
dologenih vglraSanjlh se Ze Cutijo tudi
pomisleld odpori. Najvedji bodo
tam, kjer so spremembe najvedje, to
je v srednji Eoli in na univerzi. Ne
bi smeli vsako razmisljanje, ki pomeni
razli¢nost v iskanju, imenovati odpor.
Najbolj nevaren bo pasiven odpor, ki
se ponekod Ze pojavlja.

DELO: K-J.?redmo, &e se pojavijo

M. Bule: V fazi javne razprave je
treba demokratiden mehanizem izvesti
do konca. Ne postavlijamo zasede za
nobenim staliSéem. Ko bo dokument
sprejet, bomo vztrajali na

ski pontiki sprejeti

Vzgojne dolZnosti

vsebino. O njej smo govorili tudi =
stalif¢a nade in naSe
idejne osnove.  Govor o tem, da
IMOTAINO Ves Proces p! %= marksiz-

mom, s~ historicno—materialistiénim
pogledom. Kako si tu obetamo na-
predek? >

M. Bule: Ena od znadilnosti doku-
menta je, da ne pristajamo veé¢ na to,
da sta vzgoja in izobraZevanje loce-
ni sestavini. Ljudje se ne rodijo s
samoupravno socialistiéno zavestjo,
treba jih je tako vzgojiti. Pomembno
je, da je vzgojna sestavina povsod —
v , ¥ predSolski vzgoji in Ze
potem. Nujno je treba preseci polozZaj,
ko vzpgaja in izobraZuje samo Sola.
Vsi dejavniki vzgoje, ki vplivajo na
ljudi, na mlado generacijo, morajo
biti vkljufeni v ta proces delovanja,
in sicer tako, da b delovali vskla-
jeno in na istih idejnih osnovah. To
pa. so poleg Sole delovne organizacije,
Eportna drustva, politiéne organizacije,
kulturne ustanove, JLA in posebej vsa
javna obgéila: tisk, televizija, knjige itd.
Pri nas ti dejavniki niso delovali na
enakih idejnih osnovah ali pa so de-
lovali neorganizirano. To pomeni, da
morajo, na primer, komunisti pri
»DELU« obd&asno ugotavljati, ali nji-
hov list deluje na teh temeljih; isto
velja za televizijo, zaloZnike, druzbe-
nopoliti¢ne organizacije, svete za kul-
turo in prosveto ter za druge. Ni& ni
narejeno enkrat za vselej, ampak je
treba vse vsak dan dopolnjevati.

Marksizem je osnova

Trdim, da ni nobenega izobraZeval-
nega sistema na svetu, ki bi bij »nev-
tralen«. Vedno se za tako imenovanim
»nevtralizmom« Zole skriva zelo jasna
nasprotna politika. Od prvih dni Ziv-
ljenja naSe nove Jugoslavije je ne-
sporno, da f lahko osnova izobraZe-
valnovzgojne® dejavnosti pri nas samo
marksizem. Res pa je, da vedno ni
bilo tako. Dogajalo se nam je, da mar-
ksizem ni predstavljal razvito osnovo
celotnega izobraZévalno vzgojnega pro-
cesa, ampak je bil marsikje obravna-
van samo kot ena od 3ol miSljerrja, véa-
sih celo kot zastarela £ola, ali pa je to
izobraZevanje pomenilo samo en Solski
predmet. Tudi ne moremo biti zado-
volini s tem, da se v &olah za delavske
poklice ufenec tako redko sreda =z
marksizmom. Dose¢i moramo, da se
pri vseh predmetih razvija marksisti-
¢en pogled na svet, marksizem je anti-
dogmatizem in daje najSirfe moZno-
sti, da posameznik lahko izrazi svojo
ustvarjalnost. Ce bi rekel, da je mar-
ksizem poezije med druzbenimi ve-
dami, potem refem, da vemo, da je
treba poezijo tudi brati, ¢e jo hotemo
vzljubiti.

.

Uciteljeva idejna jasnost

DELO: Govorimo o celotnem,
usklajenem sistemu vzgoje, v katerem
delujejo vsi dejavniki. Vemo pa, da
pri nas Se zmeraj ohstaja verska vzgo-
ja. Tega najbri ne bomo prepovedo-
vali, toda nekako se je treba boriti
proti temu. To je ena stran vpraSanja;
druga je ta, da tudi prosveini delavei
niso wvsi taki, ki bhi predavali mar-
ksistiéno.

M. Bule: VpraSanje kadrov je v do-
kumentu izredno poudarjeno. ZK pri-
pisuje izjemen pomen strokovnim in
moralnopolitiénim kvalifikacijam ka-

_drov, ki delujejo na tem podrodéju.

Da bi vzpojitelji v taki Soli, kot jo
ho¢emo, mogli vzgajati in usmerjati
miladino, morajo razlagati svet v duhu
samoupravnega Ssocializma ter na
osnovi znanstvenih temeljev marksi-
zma, Zahtevamo, da se odpravi sti-
hija v kadrovski politiki. Izbor preda-
vateljev postaja stvar sploSnega pome-
na. V wvzgojno izobraZevalni dejavnosti
ne sme biti prostora za ljudi, ki delujejo
proti sistemu socialistiénega - samo-
upravljanja. Kdor bo deloval proti po-
litiki enakopravnosti, bratstva, enotno-
sti nasih narodov, zanj ni mesta v
prosvetnih vrstah. Na posameznih uni-
verzah se nam dogaja, da so predava-
telji ekstremni nacionalisti.- Zanje ni
mesta. Tudi ne za tiste, ki ne spoktu-
jejo ustavnih doloéil o lofenosti cerkve
in drZave ter Sole od cerkve in vnaZa-
jo religiozno pojmovanje v vzgojno-iz-
obraZevalni proces. - 3 ]

O verskem pouku

Ce pa posameznik hofe mimo vsega
druzbenega vzgojno izob ega
procesa svojega otroka %e versko iz
obraziti tam, kjer smo to pravico cer-
kvi dali, je to drugo vprasanje. Toda
v izobraZevalnem procesu, ki ga orga-
nizira nasa druzba, tega ne moremo

trpetl. Predlagani dokument je v tem’

smislu direkten napotek za delo vsem
komunistom v rovskih komisijah
in organih, ki se ukvarjajo s kadrov-
sko politiko. :

DELO: All je dopui¥eno, da wudl
telj zasebno misli protiustavno, v :u-

redu pa lepo razla marksistiéna
staliSéa? - -

M. Bule: Nimamo Ze metode, s ka-
tero bi videli, kaj kdo misli. Zato lju-
di nikdar ne sodimo po njihovih mi-
slih, temveé po njihovih dejanjih. Res
pa je ¢ée kdo misli drugade kot dela,
prej ali slej to pokaZe. Ce ne zmore
razlagati sveta v duhu marksistiénega
misljenja, si naj izbere drug poklic.

DELO: To govorimo Ze od osvo-
boditve sem.

M. Bule: Zato pa nekatera staliSéa
ponovno poudarjamo in zaostrujemo.
In to na ravni kongresa, kar pomeni
veliko obveznost za komuniste, pred-
vsem pa takojSnjo in dolgoroéno ka-
drovsko akeijo. Za vzgojo obstojeéih
pedagoskih kadrov, kjer je mnogo za-
mujiailnega. in za spremembe v vzgoji
novih.

DELO: PrecejSen del slovenske mla-
dine Se hodi k verskemu pouku. Al
ste razmiSljali o tem, kakSna druz-
bena akecija je tu moZna?

M. Bulc: KolikZen del hodi, ne vem,
ker tega nisem proudeval. Mislim, da
je to politiéno vpraSanje ter da vzgoja
in izobraZevanje k temu gotovo pri-
spevata svoj deleZ. Gre pa za prav
take druzbene akcije, ki jih zahteva
nas dokument.

Priznanje dobrim uéiteljem

DELO: Najbrz ne gre samo za ldej
ne nasprotnike v uciteljskih wvrstah,
ampak za to, ali bo na primer, ke
mijo uéitelj obravnaval s pozicij mar-
ksistiéne idejnosti in razrednega osve-
SCanja uencev. To je najbri 3Se po-
sebej aktualno pri usmerjenem izobra-
zevanju na srednji in visoki stopnjl

M. Bule: Res ne gre vedno za idej
ne nasprotnike, saj so dosedanji
uspehi pokazali, da je ogromna veéina
pedagoskih kadrov v Jugoslaviji de-
lovala na pozicijah ZK, uspehi izobra-
Zevanja in vzgoje so dobro vtkani v
vse uspehe nove Jugoslavije. Tiste, ki
so mogoce Se religiozno obremenjeni,
toda razlagajo'svet v duhu samouprav-
nega socializma, je mogode tolerirati;
tak ¢lovek se lomi in lomi, toda v se-
bi ni prelomil. Gre za tradicijo, za
stvari, ki so dokaj zapletene, tudi za
nase lastne slabosti.

Mislim, da gre 5e gza tole: vprasa-
nje, ki ste ga naceli, zelo jasno go-
vori, da moramo v boj za kadre.
Doslej smo zanemarili pedagosko-
vzgojno dejavnost predvsem tam, kjer
se oblikujejo novi pedagoski kadri —
od pedagosSkih akademij do filozofskih
in drugih fakultet. To so kadrovske
Sole in posebno skrb moramo posve-
¢ati temu, kaj se tam dogaja. Ob
vsem tem pa je treba redi: vztrajamo
pri tem, da je treba ljudem v izobra-
Zevalnem procesu tudi sicer dati veds
jo druZbeno veljavo, V nasprotnem
primeru se nam bo dogajalo, da bi
tudi tisti, ki bi lahko dosti dali, zaradi
neustrezne druZbene veljave te dejav-
nosti 8li drugam. To se nam je v pre-
teklih desetih letih dogajalo pogosto.
Gre za materialne pogoje, za osebne
dohodke, stanovanja itd. Za na%o dru?
bo bi bilo usodno, & bi slabsi del
sedanje generacije vzgajal prihodnjo.

Povsod akcijski programi

-DELO: Dokument je predvsem akt
o socialistiéni preobrazbi wvzgoje in
izobrazevanja.

M. Bule: Za mnogo ve& gre: gre za
idejno osveifanje in za jasno usmerje-
no akcijo, za jasno odpiranje novih
procesov na podrod¢ju vagoje in 1zobra-
Zzevanja, ki mu ZK daje izreden po-
men. V dokumentu pa ni navodil, ka-
ko in v katerem okolju kaj izvesti,
V wvseh okoljih zahtevamo analizo raz-
mer, akcijske programe in dolo&ene
reSitve. Komunisti v posameznih orga-
nih, institutih in zavodih so s tem
dokumentom poklicani, da to store.
Gre torej za jasno zamiSljanje akcije
odpiranja procesov in za njihovo stro-

kovno in politiéno uresniéenje.

DELO: Gre torej za samostojno
Jugoslovansko kulturno revolucijo?

M. Bule: NaZa socialisti¢na revolu-
cija je po svojem izrodilu vedno bila
tudi kulturna revolucija, ker smo ved-
no smatrali, da je kultura lahko samo
last naroda kot celote in nikakrinih
elit. Rekel bi: to je samoupravna so-
cialistiéna revolucija na podrodju vzgo-
je in izobrafevanja. Najbr# prva Sansa,
da se bo reforma izobraZevanja in
vzgoje opravila brez posredniStva dr-
Zave, na samoupraven socialisti®ni na-
&n. Mi dajemo osnovo, reformo pa
bodo izvedli sami samoupravljalei.
Povsod drugod dela to drZava. Doku.
ment za deseti kongres ZKJ ima last-
nosti kulturne revolucije zato, ker ima
resnifno razredne razseZnosti in pedat
¢asa, ki nastopa.




Na mednarodnem kongresu afrika-
nistov v Adis Abebi so ocenili sodobno
knjizevno wustvarjalnost na afriski ce-
lini. Med drugimi je imel Ernest Nne-

nost kot kulturna vrednotax, ki ga
objavljamo v povzetku.

Kaj je, kakina je afrifka knjiZev-
" nost? V ¢em se razlikuje od drugih —
ameriske, britanske, kitajske ali ru-
ske? Ali beli JuZznoafriéan, Rodezijec
ali drug tujec (raziskovalec, misijo-
nar, sociolog ali politik) sme re&d o
sebi, da je afriSki pisatelj? Pred leti
so govorili, da se afrifka literatura
omejuje na deZele juZzno od Sahare,
ker arabski sever iS¢e kulturni in
estetski izraz bolj v Meki kakor v
materi Afriki. Trdili so, da imajo Af-
ricani, ki piSejo v franco&éini, o mo-
rali in kulturi drugaéne predstave ka-
kor njihovi vrstniki, ki se izraZajo v
drugih jezikih, juznoafriskem pisate-
ljemm pa so od¢itali, da se ukvarjajo
samo z rasnimi vprasSanji.

Clovek se vprasa, kako so mogli
pisci in kritiki zavestno nacdeti takino
nepotrebno razpravo, s katero so zase-
jali samo zmedo. Nesmiselno je go-
voriti o wafrifkem pisanju« samo v
tem ali onem jeziku, e bol] napac.o
pa je omejevati afriSko ustvarjalnost
zgol] na pisano besedo. Mar smemo
pozabiti na zgodbe, pesmi in igre, ki
krozijo Ze dolga stoletja kot ustno
izro€ilo? Vsakomur bi moralo biti ja-
sno, da se afriSka besedna ustvarjal-
nost ni zacela Sele po drugi svetovni
vojni in da afriSkega pisatelja ne
oznadujejo njegove fiziéne poteze,
marveé vsebina njegovega dela. Chi-
nua Achebe, Ferdinand Oyono, Eze-
kiel Mphahlela, James Ngugi in Moha-
med Dib si niso miselni tujei, marveé
imajo skupno afriSko bit. Njihovo de-
lo je etni¢no povezano z afrisko res-
ni¢nostjo, vsi bolj ali manj enako ob-
éutno posegajo v preteklost od suzenj-
stva do kolonializma.

NaSa besedna ustvarjalnost je 2e
od nekdaj pou¢na, vendar ne izkljuéu-
je razvedrila. V ustnem izrocilu se je
nadaljevala nasa kultura, z njim smo
vzgajali mladino, hkrati pa tudi skr-
beli za zabavo. S pregovori in rekli,
s pesmijo, z ugankami in s pravljica-
mi smo uvajali mladi rod v Sege in
navade dezele, v vero in postave pred-
nikov, v vrednote in ideale bliZnje
srenje, skratka v vse, kar obeleZuje
afriski pogled na svet.

Afriske rodovne skupnosti imajo
zakladnico pravljic, v katerih poprije-
majo razne Zivali ¢loveSke poteze. V
mnogih nastopajo pajek »anansic, zel-
ve »mbe«, zajec in bogomolka. Zivali
reSujejo iz zagat z domiselnostjo in
zvijaco, s katero prelisié¢ijo sovraznika,
V teh =zgodbah dobrote vselej pre-
maga zlo, resnica laz, postenost grdo-
bijo, v pravljicah se mladi udijo spo-
5tovati starost in ceniti delo, mnoge
povesti opisujejo Zensko &ednost in le-
poto, smelost in pogum moZ, zavze-
majo se za socialno praviénost.

Zgodbe o dobrem in zlem

Otrok, ki raste v materinem wvar-
stvu, v teh zgodbah, zlasti v basnih,
spoznava dobro in zlo v druzbi. Pri
Ighih vsi poznajo zgodbo-o koko5i, ki
ni utegnila priti na sestanek Zivali in
je bila voljna sprejeti vsak sklep ve-
¢ine. Na tistem zboru naj bi odlo¢ili,
katero zZival bodo ponudili ¢loveku
za obredno Zrtev. Zborovalei so s plo-
skanjem sklenili, naj bo ta Zrtev od-
sotna koko$, ki je to Se zmerom, vse
do nasih dni. Zgodba uéi, da se ¢lovek
ne sme izmikati odgovornosti in da
mora vsak posamezni élan skupnosti
povedati svoje mnenje, kadar gre tudi
za njegov blagor in usodo.

Pripovedovalec ali igralec ima pri
tem pomembno nalogo, saj med raz-
vedrilom hkrati uéi in vzgaja ter na-
stopa kot svetovalec in modri vodnik,
skratka za posluSalce je vse tisto, kar
s0 drugod po svetu televizija, radio,
magnetofon, kino in Se kaj. V ljud-
skem izroéilu posreduje modrost, v
svoji vlogi je podoben vaSkemu duhov-
nu, ki si mora pridobiti osebno spo-
Stovanje, ker le tako lahko zagotovi
vdanost vaséanov svojemu boZanstvu.
Povedati je treba, da afriSka druZba
ni bila pismena, torej ljudstvo ni mo-
glo iskati razvedrila v knjigah. Do-
misljija se je bogatila v izroc¢ilu, tudi
v pregovorih in ugankah, mladi so se
ucili govornidke spretnosti pri izkuse-
nih starejsih ljudeh.

‘Tuji misijonarji so kmalu spoznali
vzgojno vrednost ljudskih pravljic.
Tisti, ki so pri Igbih zidali misijonske
Sole, so otrokom znane pravljice do-
polnjevali z biblijskimi podobami in z
versko vzgojo. Lovsko zgodbo pleme-
na Igbo so zakljucevali s »slovitim
lovecemm Nimrodom, o katerem smo
brali v svetem pismuc,

Sodobni afriSki pisatelji ne more-
jo mimo stare zapuSéine, mimo dedi-
S¢ine pripovednikov, kiparjev, govor-
nikov, rezbarjev, velikih duhovnov,
godcev in bobnarjev. Nagle spremem-
be so poglavitna znadilnost sedanje
Afrike, v tem pa je za pisce veé spod-
bud in obveznosti kot kdaj prej v
afriSki zgodovini. »V sodobni Afriki
vidi pisatelj okoli sebe slabo politiko,
zlagano vero in zavajanje ljudstva«
pravi Elred Jones v knjigi »Pisatelj
v moderni Afriki«, »torej pojave, ki- jih
ne sme prezreti, kadar opisuje razme-
re v svojem okolju. Seveda bi lahko
razpredal ¢isto domi$ljijo, vendar je
po mojem mnenju dolZzan opisovati,
kar se dogaja okoli njega, s tem pa
nujno tudi sam stopi v strelno érto,
kjer utegne zaradi neizprosnih prika-
zov gole resnice pasti kot Zrtev tistih
sil, ki spodkopujejo ¢lovesko dosto-
janstvo in moralo«.

Pisatelj naj bo zvocnik
svoje skupnosti

In dalje, v istem wiru: nLahko pi-
Sete o svoji druzbi, lahko poseZete
dva tisoé let v preteklost, ne morete
Pa mimo dejstva, da se Afrika prebuja

v dvajseto stoletje, ki ji je prineslo.

volilne skrinjice, politidne stranke in
neodvisnost. Kaj boste storili z vsem

Pisatelj v sodobni Afriki

Afriske izvirne stvaritve naj bi scasoma zamenjale evropsko
usmerjena besedila

Knjige na ¢érni celini

tem vi, ki pifete pesmi, drame ali ro-
mane? Nakazovati pot, to je po mo-
jem vaSa dolZznost.«

Pisateljeva vizija je odvisna od
stvarnosti, ki jo Zeli zabeleziti, Afri-
Ska vsakdanjost v drugi polovici dvaj-
setega stoletja ni lepa, v njej se pisa-
telj ne more vdajati sentimentalnosti
ali romantiki. Pojavlja se vojasSki in

politiécni neokolonializem, ki prinasa
kulturno in politicno zlo. »Mislim,«
pravi Ezekiel Mphahlele, »nda pisec

mora videti odtenke, skrite koti¢ke in
paradokse,- znac¢ilne za naSo socialno-
politicno stvarnost. Ne sme lepsati
morecée resniénosti, vendar pa mora
hkrati preroSko nakazovati pot. Zme-
rom naj iSée pomen in namen, v tem
naj bo sti¢isce, tisto spravljivo stika-
lis¢e med zivo tradicijo ‘in velelniki
modernega Zivljenja. Seveda pa ne
sme pozabiti, da zaradi svojih izjem-
nih zaznavnih sposobnosti 3¢ ni bog
in da mu to ne daje pravic vrhovne-
ga razsodnika. Pisatelj naj bo zvodénik
svoje skupnosti, njen sluZabnik. S
kriticnih oéesom naj ocenjuje druzbo,
hkrati pa mora ljudi imeti rad.«
»Pisatelj sodobne Afrike seveda
mora biti veé kot zgolj kronist svo-
jega ljudstva. Biti mora ogledalo svo-
je druzbe, vendar tak3no, da se v

njem zrcali Se kaj ve¢ kot samo njene
navade. Pisatelj naj bo vest svoje
skupnosti, kot tak pa potrebuje pro-
dornega, kriticnega duha. Ce to ni, se
mora sprijazniti z izbiro med zanika-
njem samega sebe in wmikom v okvire
kronista in mrliskega oglednika.« (El-
dred Jones, »Pisatelj v moderni -Afri-
kia)

V Afriki se je pojavil nov, tokrat
afriski kolonializem, ki je mnoZice
pahnil v revséino in je razdejal tra-
dicionalne vrednote. Zato je zares pri-
Sel ¢as, ko smora afriski pisatelj zbra-
ti pogum in refiti tisto, kar se da
obvarovati, ped ponovno ¢lovesko, to-
krat afrigko nespametjo« (E. Jones,
prav tam). Ne sme nastopati manj res-
nicoljubno in zgovorno kakor ob pri-
kazovanju razkroja afriSke druzbe
pred sto leti in pri opisih koloniali-
zma, ki je unideval afriSko misel in
vrednote. Nasi najbolj&i sodobni pisa-
telji se ne izmikajo tej nalogi, niso
sentimentalni ali salonski kronisti, ro-
mantiéni zaverovanci v minule dase
reda in zadovoljstva. Mnogi so s kri-
ticnim oéesom ocenjevali zmote kolo-
nialnih dni, zdaj pa prav tako grabijo
vraga za rep in neizprosno &ibajo lice-
merstvo naSega casa. Hkrati sije iz
njihovih del Zarek upanja za Afriko

kot svet tehnologije in kozmopolit-
stva, za to naSo celino s sicer nemir-
no, a obetavno prihodnostjo.

Ganski pisatelj Ayi Kwei Armah
ocenjuje podobo sedanjih afriskih vo-
diteljev in neprikrito ugotavlja, da se
pravi odrefitelji Se niso rodili, Jara
gospoda in tisti ljudje, ki imajo v ro-
kah krmilo drZzave in sploh prvo bese-
do, v njegovih oceh Se niso Mojzesi,
ki bi nas popeljali iz divjine v obljub-
ljeno deZelo. O¢€ita jim moralno po-
kvarjenost in podkupljivost na vse
strani. Mali ljudje, ki se pod njimi
pehajo za Zivljenje, pa so opeharjeni.
»Umrl je za jetiko,« piSe Armah v pri-
kazih Afrike in Afri¢anov, stako mla-
do je Se bilo njegovo razpadajoce te-
lo. Govorili so — le kako to, da ljudje
vse vedo — da mu je bolezen razzria
nezno pljuéno tkivo in da je imel tam,
kjer bi moralo biti srce, samo grozlji-
vo kepo migetajoc¢ih érvov.u

Negativni liki v afriski literaturi

Nigerijec Chinua Achebe prikazuje
drugo podobo sodobne afriSke resnicé-
nosti, prispodobni lik »moza iz ljud-

stvax, sposStovanega dr. Nango, ki sedi
v mnogih odborih in ustanovah ter
kar izZareva eti¢na nadela, v resnici pa
je goljuf. Njegov pravi cilj je osebna
bogatitev na raéun ljudstva, ta cilj pa
upraviéuje vsa sredstva od izdaje do
izsiljevanja, poneverbe in varanja mno-
zic. »Nerodni, nevedni vaSC¢ani so ple-
sali, da jim je zmanjkovalo sape n
50 Jim klecale noge, hkrati pa éakali
na trenutek d&astnih salv v pozdrav
¢loveku, enemu tistih, ki so obljub-
ljali, da bodo dezelo resili inflacije.
Zelel sem =i ¢&udeZ, pridakoval sem

gromovniski glas, ki bi utisal ta ne--

smiselni praznik in povedal revnemu,
nevednemu ljudstvu nekaj resnic. Se-
veda pa po vsej verjetnosti ne bi zale-
glo. Kar povej neukim ljudem, da ta
¢lovek izkorii¢a poloZaj kot vir bo-
gastva, pa te bodo vprasali, kakor je
moj od¢e mene, ali bi pameten moz
res izpljunil soéni grizljaj, ki mu ga
je boginja srefe poloZila v usta.«

Presenetljivo: afriSske mnozice ve-
do za sprijeno nrav svojih predstav-
nikov, razumejo jo in jo sprejemajo
kot tako. V korupeiji vidijo nadéin
zivljenja, v podkupljivosti najhitrejso
pot do bogastva in veljave v druzbi.
Dejansko zavidajo »privilegiranimu«
voditeljem, ki so se povzpeli na vrh,

Pred nedavnim je bil v NIN (3. mar-
ca) objavijen pogovor z avstrijskim
Zunanjim  ministrom  dr. Rudoljom
Kirchschldgerjem. Omenjal je tudi
neizpoinjen arhivski sporazum med
Jugoslavijo in Avstrijo iz leta 1923. Ke:_
so0 njegovae staliséa glede arhivov eno-
stranska in napaéna, menimo, da je
potrebno nanje opozoriti. :

Nesporno je, da so arhivi drago-
cano kulturno bogastvo vsakega
naroda, najpomembnejsi vir za nje-
govo kulturno, politiéno, socialno
in ekonomsko zgodovino. Zato vsak
narod zbira, hrani in skrbi za svo-
je arhive. To je njegova pravica in
njegova dolznost. Zaradi tega So
bili arhivi Ze stoletja predmet po-
sebnih klavzul v mednarodnih spo-
razumih. Pri tem se je izoblikova-
lo tudi nacelo, naj se arhivi hra-
nijo na ozemlju, na katerem so na-
stali, to je tako imenovano ~aceio
teritorialnosti (provenience),

Avstro-Ogrske monarhije zavzemala
tudi republika Avstrija, ko je po
dolo®bah 93. do 96. ¢lena mirovne
pogodbe podpisane v Saint Ger-

nasledstvenimi drZavami tudi vpra-
%Zanje arhivov kulturnih dobrin. V
skladu s tem nacelom je z vsemi
nasledstvenimi drzavami sklenila
ustrezme mednarodne sporazume in
se obvezala, da bo arhivalije, ki so
nastale na njihovemn ozemlju, tem
drZzavam izrodéila. Tak sporazum je
bil sklenjen tudi med Jugoslavijo

Za to nacdelo se je po razpadu -

mainu leta 1919, morala urediti z.

Prejeli smo

in republiko Avstrijo, in sicer 26.
junija 1923. Ta sporazum je poleg
izrocitve arhiva urejal 35e nekatera
druga vprasanja, kot so izposoja,
pregledovanje, uporaba, Skartiranje
in podobno za dolo¢eno arhivsko
gradivo. Avstrija je sporazume =z
drugimi nasledstvenimi - drZavami
izpolnila, tako z Italijo, s CeSko-
slovasko, Poljsko, z MadZarsko in
Romunijo, le sporazuma z Jugosla-
vijo ni izpolnila.

Po drugi svetovni vojni je bilo
na podlagi zavezniSkega odloka
vrnjeno Jugoslaviji nekaj gradiva,
ki ga je nems3ki okupator naropal
v Jugoslaviji in prenesel v Avstrijo.
Leta 1958 pa je bilo s protokolom
0 sporazumno reSenih vprasanjih
med delegacijama jugoslovanske in
avstrijske vlade doloc¢eno tudi, da
se dokonéno vrnejo arhivalije, od-
nesene med drugo svetovno vojno,
in da se ponovno potrdi arhivski
sporazum iz leta 1923, glede na to,
da Se ni bil izpolnjen. Protokol sta
potrdili obe vladi.

Avstrija ni pokazala pripravlje-
nosti, da bi pogodbe izpolnila, do-
slej ni vrnila niti prednietov, odne-
Senith med drugo “svetovno vojno,
¢eprav je bil o tem Ze dolo¢en spo-
razum. Zato so ob 50. obletnici
podpisa arhivskega spordzuma in
15. obletnici podpisa protokola
svet gkademij znanosti in urmetno-
sti Jugoslavije, skupnost jugoslo-
vanskih univerz, Zveza drustev ar-
hivskih delavcev Jugoslavije ter vsa
republiSka in pokrajinska arhivska
drustva in Zveza drultev zgodovi-
narjev Jugoslavije ter vsa republi-
ska in pokrajinska zgodovinska

Vsak narod ima pravico do svojih arhivov

drustva izdala odprto pismo o ne-
izpolnjenem arhivskem sporazumu
med Jugoslavijo in Avstrijo. Pismo,
ki je prikazalo problem neizpolnje-
vanja mednarodnih obveznosti, je
bilo poslano na razne naslove do-
ma in v tujini.

Pismo je imelo odmev. Med dru-
gim so 5. decembra 1973 razprav-
ljali o jugoslovanskih zahtevah do
Avstrije tudi v dunajskem parla-
mentu. Tu je zunanji minister dr.
Rudolf Kirchschldger, ko  je od-
govarjal na poslansko vpraSanje,
dejal, da »3%e ne bi bilo mogole
obljubiti Jugoslaviji izpolnitve te-
ga sporazuma, ker med avstrijski-
mi oblastmi doslej 5e ni prislo do
enotnih stalis¢«. (Presse, 10. 12.
1973, Dunaj). Torej pogodba ni iz-
polnjena po krivdi Avstrije,.in to
zaradi notranjih razmer, ki ne mo-
rejo vplivati na izpolnjevanje med-
narodnih obveznosti. Zato je toli-
ko manj razumljivo, &emu je av-
strijski zunanji minister ‘v pogo-
voru z urednikom NIN poudaril, -
da je teZko izpolniti sporazum, ker
Jje od podpisa minilo Ze precej dasa,
ni pa pojasnil, kako je bilo mogo-
¢e v predpisanem roku izpolniti
sporazume 2z Italijo, s Ce3koslova-
sko, Poljsko, z MadZarsko in Romu-
nijo Govoril pa je le o sporazumu
iz leta 1923, medtem ko protokola
iz leta 1958 niti ni omenil, deprav
je bil sam ¢&lan avstrijske delega-
cije, ki je leta 1958 priznala upra-
viéenost jugoslovanskih zahtev!

Neoviran pristop do arhivov, ki
ga predlaga avstrijski i mini-
ster v svojem pogovoru, ni reSitev,

* preteklosti nasih narodov, so del

- zahteve utemeljene. Avstrija je kri-

ki bi ustrezala obveznostim, spre-
jetim z mednarodno Ppogodbo, in je
zato Za 'nas nesprejemljiva. Poleg
tega je v svetu Ze v veljavi nadelo,
da so arhivi dostopni tudi tujim
s}rokovmakom. To je Ze doslej ve-
ljalo tudi za Jugoslavijo in Avstri-
Jo. Nesporno pa je, da bo izpolnitev
pogodb osnova za dobro sodelava-
nje med strokovnjaki obeh drzav.

Naposled je minister Kirchschli-
ger menil, da je izro¢itev arhivov
Jugoslaviji prestiZno vprasanje. Pri
tem je ocitno mislil Jugoslavijo. S
tem se ni mogoce strinjati. Arhiva-
lije, ki jih =zahtevamo, priéajo o

njihove kulturne dedii¢ine, zato je
razumljivo, da zahtevamo njihovo
izro¢itev. Sodimo, da je izroditev
arhivov prestiZhega pomena le za
nekatere kroge v Avstriji, ki jih po-
znamo v osebi znanega dr. Ludviga
Bittnerja in drugih, ki poskuZajo
svoje odklonilno stalif¢e do izpolni-
tve pogodb wstrokovnok utemeljiti
tudi z izjavami nekaterih avstrij-
skih arhivskih delavcev. Avstrijski
arhivarji dobro vedo, da so naie

va, da pogodbe niso izpolnjene, za-
to je izrocitev arhivov Jugoslaviji
vpraanje njenega prestiZza in njene-
ga ugleda v mednarodni skupwosti
in ne naSega, kakor meni avstrijski
zunanji minister.

Za Arhivsko druStvo Slovenije
Marija Oblak-Carni,
dr. Vasilij Melik,

Janez Kos,
France Stukl
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hkrati pa jim priznavajo: s svojimi
sposobnostmi so dezelo resili belih iz
koristevalcev, torej zasluZijo nagrado
za izpolnjene naloge.

Cyprian Ekwensi poskuSa v »Lepem
perju« s tragedijo druZine ponazoriti
usodo celine, Za okvir je izbral pan-
afrisko gibanje: afriSki narodi kaZejo
navzven silno goreénost za afriSko
enotnost, v resnici pa ne Zelijo doseéi
tega cilja, ker se boje, da bi v tako
veliki organizaciji izgubili svojo indi-
vidualnost, Glavni junak Wilson Iyari,
vnet zagovornik panafrikanizma s Ste-
vilnimi somisljeniki, je v skrbeh zara-
di Zenine nezvestobe, ki utegne S5ko-
dovati njegovi podobi v oéeh javno-
sti. »Kje se zadne solidarnost?« se
vpraSuje Wilson Iyari. »Ali tu, v mo-
jem domu, v hisi voditelja nigerij-
skega gibanja za afriSko enotnost? Po.
staven moz sem, slaven navzven, do-
ma pa sem nicla. Tak sem kot petelin
z lepim perjem, ki ga vsi vidijo. Ce pa
perje populi§, so kosti in meso pod
koZzo prav. taksne kot pri katerem ko-
li petelinu. Torej nisem ni¢ drugaten
kot drugi moZje. Ce bi vedeli, kako
malo veljam doma, bi se zaniéljivo
odvrnili od mene in ne bi ve¢ poslu-
gali mojih govorov o solidarnosti.«

Gorje ¢rne afriske vecine

Ezekiel Mphahlele iz JuZne Afrike
kaZe v knjigi »Na drugi ulicie afrifko
solidarnost Se z drugaéne plati. Opisu-
je gorje ¢érne afriske veéine, ki jo
zatira bela manj8ina, v katere uredi-
tvi je érnec komaj kaj ved kot pred-
met in ki ga tudi obravnava kot take-
ga. »Zmerom je tako: sobotni veder
im Zepne baterije, sobotni veéer in po-
licijske pis¢alke; sobotni veder in kri-
ki, sobotni vecer in kletvice in psovke
z ustnic belega moZa. In vendar se
zdi, da se ¢lovek ne more nikoli tako
navaditi na ta pojav, da bi v tem
videl vsakdanjost brez konca., Takrat
mi je bilo komaj trinajst let.«

Mphahlele in njegovi vrstniki v Juf
ni Afriki pravijo, da o belcih v svoji
dezeli ne morejo pisati lepo in z lju-
beznijo, Svoje spise namenjajo &rnim
Afriédanom, ki jih belei zapirajo v geto
in ki tam zahtevajo, naj belei ravnajo
z njimi kot z ljudmi. sMoZje v unifor-
mah morda Se vedno stikajo po dvori.
&¢u. Dale¢ na zahodnem koncu Mara-
basteda policijska piSéalka in pasji
lajez ... Ne, to je na ¢etrti ulici, ker sli-
Sim odmeyv " tezkih éevljev na tlaku.
Prav gotovo spet kdo beZi pred zako-
nom, policijskim zaporom, sodiSéem in
jeto. Sobotni veler je, déset minut
pred deseto, dobro slisim glas zvonca
na policijski postaji, znamenje poli-
cijske ure: deset do desetih, deset do
desetih, kar pomeni, da mora biti érni
mZ doma in ne na ulici kjer pride po-
liciji v roke. Leto za letom, vsak ve-
éer odmeva zvon deset minut pred
deseto... Crni moZje morajo takrat
spati, na cesto pa smejo le s poseb-
nim noénim dovoljenjem.«

Wole Soyinka, trenutno morda naj-
vidnejSi afriski pisatelj, je v knjigi
sClovek je umrle smelo prikazal ni-
gerijsko dr2avlijansko vojno ter izpri-
¢al razoCaranje nad afriskimi politié-
nimi in vojaskimi vodstvi. O Aguiyiju
Ironsiju, generalmajorju iz plemena
Ibo, kratkotrajnem nigerijskem wvodi-
telju in Zrtvi drugega vojafkega uda-
ra, je zapisal takole: »Ne verjamem,
da bo poslusal, sicer pa sploh dvo-
mim, da bo razumel, ker nima &uta
za stvari. Voditelj, zlasti Se vojaski,
éigar Zena se pelje k frizerju v var
stvu motociklistovy in z vkljudeno si-
reno ... Pojav kot tak niti ni pomem-
ben, grozljive so slutnje, ki se zbuja-
jo ob takih znamenjih. Tak élovek sili
v samomor, toda zaradi naéina, ki ga
je izbral, bo tudi Ijudstvo potegnil
za seboj.u

Pisatelji naj postanejo pobudniki
sprememb

Vsi vemo, da sedanjega politiéne-
ga, socialnega in gospodarskega zasto-
ja v Afriki niso povzrodéili uditelfi in
Studentje pa tudi ne trgovel, obrtniki,
branjevke, vra¢i in upravni uradniki.
Niso ga prinesli potepuhi in seve tudi
ne pisatelji, glasbeniki, dramatiki in
izobraZenci, Zastoj je posledica pohle-
pa politikov in pretiranih ambicij lju-
di, ki delajo zanje in ki nas tudi ne
bi mogli reliti iz zagate. Vojaki so
pokazali, da poloZaj ni zgubljen in ne-
refljiv, vendar nas vojska Ze po svoji
naravi ne more spraviti iz zmesnjav.
Pri njej se lahko vzorujemo v smelo-
sti in pogumu, hkrati pa ne smemo
pozabiti: dlje ko je vojska na oblasti,
vetja je nevarnost korupcije v njenih
vrstah. Zato morajo pisci in inteligen-
ca prevzeti nalogo, da bodo poiskali
pot v cisteje, bolj urejeno Zivljenje
in tej poti zaértali prave cilje. Pod
dosedanjimi politiki — brz moram
sem uvrstiti tudi vojsko — 80 od-
stotkov afriSkega prebivalstva ni ime-
lo dovolj tistega, kar je najnujnejse
za Zivljenje, se pravi, da je v pomanj-
kanju Zivelo tristo milijonov ljudi. Pi-
satelji naj postanejo pobudniki spre-
memb, vplivajo naj na bralce.

»Solski knjiZni trg je v glavnem
zaloZen« ugotavlija Ezekiel Mphahlele
v vpraSalniku o vlogi in nalogah pisa-
teljev v afriski druzbi, »drugade pa
je s tistimi pismenimi ljudmi, ki dela-
Jjo v poklicih. Revij zanje nimamo,
sicer pa smo doslej pisali preteZno za
tiste, ki jih je treba vzgajati, in manj
za odrasle, ki ¢utijo potrebo po knji-
gl. Za bralce zunaj 5ol moramo pri-
praviti zbirke pesmi, kraj&ih in dalj-
8ih zgodb ter enodejank. Na%e roma-
ne in pesniske zbirke kupujejo v glav-
nem izobraZevalne ustanove. Ob tem
upamo, da bodo nasSe stvaritve sfaso-
ma zamenjale evropsko usmerjena be.
sedila. Zunaj teh ustanov Se mi kup-
cev, ker nimamo dovolj moénega sred-
njega sloja, kar pomeni, da bi bile
veCje knjiZne izdaje preved tvegane.
E{lj_ub_ temu je treba ustvarjalce spod-
bujati, naj veé piSejo v domaéih jezd-
kih, poslovne ljudi pa pridobivati za
zaloZnifko dejavnost. To se zdi naj-
boljsa pot in moZnost, da bomo osvo-
bodili naSo celino, sami sebe in lite
raturo. Potem nam ne bo ved treba
:ttg;nelgrfvat.i uparavicenlh zahtev po ob-

u razvoju afriske iZ ]
varjalnosti.« v

Ernest Nneji Emenyvonu
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Pred 80 leti je 1. aprila » Moskvi
zamezikal v svet Peter Sergejevid Gres-
serov. Letos praznuje svoj 3tvljenjski
- jubilej v krogu svoje drufine v kanad-
skem Torontu. Med mladostjo v Mo-
skvi in starejSem ebdobju v Kanadi
pa je preZivel 30 let Zivljenja, in to
30 najbolj plodnih let v Sloveniji, ve-

éinoma v Ljubljani. :

Se ko je v mladih letih mislil na
dastniSko kariero, se je ud¢il balet pri
svoji teti Olgi Nekrasovi, plesalki Ve
likega gledaliiéa iz Moskve; hodil je
na baletne predstave in obéudoval
Jekaterino Vasiljevno Gelcer, Alek-
sandro Mihajlovno BalaZovo in druge
vrhove ruskega baleta, ne da bi pri
tem mislil na kariero pod Terpsiho-
rinim okriljem. 3

Leta 1922 je priZel v Ljubljano 5tu-
dirat elektrotehniko, ki jo je tudi =z
uspehom konc¢al. A 5e med Studijem
je bodoéega inZenirja balet ponovno
pritegnil in od tedaj dalje mu je po-
svetil vse svoje modéi. Posvetil jih je
delu in boju za uveljavitev slovenske-
ga baleta.

Se ko je med prvo svetovno vojno
pripovedoval o svoji ljubezni do ba-
letne umetnosti veliki balerini Katji
Gelcer, mu je ta pol za Salo pol za
res odgovorila: »Taka ljubezen je ne-
varna. Mogocée se bo kdaj tudi vam
zahotelo poskusiti svoje moéi na gle-
daliZkih odrih«. Ta nevarnost se je
pojavila, ko ga je jeseni 1924 — potem
ko je postal Ze stalen obiskovalec
ljubljanskega dramskega in opernega
gledali®fa — videl operni direktor in
dirigent Rukavina, kako je plesal na
enem izmed Studentskih veéerov ukra-
jinski gopak. Prav tak ples je bil po-
trehen v operi Rimski-Korsakova
»Majska noc¢«. Mladi Student je pri-
volil v ponudbo, da bo =zaplesal v
Operi Ze zavoljo tega, da se bo lahko
nekoliko pretegnil po celodnevnem
sedenju pri knjigah. Tako je prvikrat
nastopil pod umetnifkim imenom Go-
lovin.

Zanimiva pa trnova pot

Po tem sta ga takratni baletni
mojster in njegova naslednica Tulja-
kova venomer potrebovala kot solista
v razmeroma majhnem ansamblu
ljubljanskega baleta. Tuljakova mu je
predlagala, naj se sploh stalno zapo-
sli kot baletni solist. Po daljSem okle-
vanju je privolil s pogojem, da bodo
upostevali njegov univerzitetni pouk.
Tako se je ime Petra Golovina po-
javljalo &edalje bolj pogodto na gle-
daliskih lepakih.

Ko je ¢eEki baletni mojster Vicek,
ki je nasledil Tuljakovo, 1928 zapustil
Ljubljano, je bil Golovin ponovno po-
stavljen pred tezko odloé¢itev. Ponu-
dili so mu mesto baletnega mojstra
in koreografa. »Ne brez oklevanja in
teZkih razmisljanj =sem po dolgem
pogovoru z direktorjem Polidem pri-
volilk, je mapisal v svojih spominih.
»Ta pot je hila zelo zanimiva, a trno-
va in polna bojev. Ni bilo lahko pri-
dobiti slovenskemu baletu pravico za
uradni umetniski obstoj. Medtem ko
so nekateri kljub neznanju pisali o
~ baletu wvsaj dobronamerno, so pri
¢asniku Slovenec' imeli balet &e Ze
ne za peklensko orozje, namenjeno
za pogubo Slovencev, pa vsaj za izvor
pohujsanja malih ljudi. Najtezji pa je
bil boj s pomanjkanjem denarja v

= V velikem Risticevem salonu je pri-
‘Jetno: ma eni od vilrin je velika joto-
grafija malce zacudenega Paula Elu-

‘arda z dolgim prisrénim posvetilom,
‘na steni masproti pa visi menavadno
topli in preprositi Stradun Petra Do-
brovica; ma mizi leZi komaj prispela
Krlezeva Beslitka s prelepim koledar-
jem leksikografskega =zavoda, v kate-
rem so izredno uspele reprodukcije
letnih dasov, povzetih s starih tapise-
rij.

Marko Ristié je bil vselzsj drugaden
od svojih sobesednilkov: na vprasanja
odgovarja z novimi vpraSanji; kadar
pa se Ze odloél za odzovor, ni nikoli
zadovoljen s formulacijo; in kadar
navede po dve imeni, se jezi sam nase,
ker ni omenil Se dvaindvajset drugih,
ali pa, ker jih je sploh omenil; nje-
gov bogarti asociativni svet vpliva na
sobesednika, da brZ prevzame vlogo
vnetega in pozornega posluSalca.

Vsakdo, ki se pogovarja z Risti-
dem, mora vnaprej vedeti, da se je tu
v ulici Prote Mateje 47, v obéini Vra-
éar v Beogradu ¢as usiavil in da bo
pomenek nevsakdajen, pravcata inte-
lektualna poslastica, In potrditev tega
so odgovori Marka Ristica: vpraSanja,
ki so se rodila v temm pogovoru, zares
niso vaZna, razen tistega, zaradi kate-
rega je priSlo do tega sre¢anja;.ob
odgovoru na to vpraSanje je Marko
Risti¢ tudi zacel razpletati svoje misli:

Vprasanje brez pravega
odgovora

— Kdo je name odlo&ilno vplival
in zakaj, me vprasSujete, jaz pa vas
bom vprasal, preden vam bom odgo-
voril, kaj je vpliv, kaj pomeni
vplivati v semantiénem in kakrs-
nemkoli drugem pomenu? Ce mi to
vprafanje zastavljate kot knjiZevniku,
mu najbrz pripisujete povsem poOgo-
jen smisel, omejen knjiZevno zgodo-
vinski pomen, katerega rezultat bi bil,
da bi pikolovskim iiterarnim zgodovi-
narjem olaj%al delo in povedal, kaj
sem iz svoje lektire povzel v svojem
pisanju, kaj je imelo odlogilen vpliv.
Tudi na tako poenostavljeno vpra3a-
nje bi vam lahko odgovoril z enim
samim imenom: André Breton.

To sicer ne bi povsem drZalo (ker
bi bilo preved poenostavljeno), a tako
bi bil najih razgovor konéan, vsaj kar
zadeva prvo polovico vaSsga vprasa-
nja. Ce bi vam hotel odgovoriti na

Balet

Znanje In intuicija

gledalis®u.« Vendar Golovin ni nikoli
klonil in danes lahko s ponosom re-
¢e, da je pridobil baletu mesto v
krogu drugih gledaliSkih umetnosti na
Slovenskem. *

Sinonim za slovehski balet A

Golovinovo delo — to ime je po-
stalo skorajda sinonim za slovenski

balet — je bilo trdno =zasidrano v

njegovi novi domovini. Poleg tega, da
je prevzel vodstvo ljubljanskega bale-
ta, v katerem je plesal, u¢il in koreo-
grafiral, je kmalu zadel poulevati Ze
na operni 5ol in dramskem oddelku
ljubljanske glasbene akademije, usta-
novit pa je tudi operno baletno Solo
kot prvi zametek sedanjega baletnega
pouka na srednji baletni Soli v Ljub-
ljani. Razen tega je nastopal v oper-
nih predstavah tudi kot lirien tenor,
uveljavil pa se je zlasti kot zelo ce-
njen operni in operetni reZiser z ve-
likim posluhom za to zvrst gledaliséa.

Njegov ustvarjalni opus obsega,
poleg solisti®nih plesnih in pevskih
nastopov, 'koreografije dvajsetih raz-
litnih baletov, dvajsetih baletnih mi-
niatur ter koreografije v 109 operah
in operetah ter Se nekaterih dramskih
uprizoritvah. RezZiral pa je 33 razlié-
nih oper in operet, nekatere tudi po
veckrat v presledkih nekaj let. Med
svojim agogkim delom je vzgojil
vso prvo generacijo slovenskih plesalk
in plesalcev. Ko je 1946 odSel v Ma-
ribor, je tudi tam poleg koreografske
ga dela v gledaliS¢u postal prvi rav-
natelj niZje baletne 3ole (od 1948 do
1951), ko se je odselil v Kanado.

Kaj je zapisal kritik

Za vsem tem razseZnim delovanjem
in uspehi pa se seveda skrivajo na-
pori, ki so bili potrebni, da se je ba-
let v za gledalis¢e tako negotovem
obdobju sploh obdrzal. Veliko navdu-
Senja in nesebiénosti je terjal takrat-
ni ¢éas, veliko je bilo treba Zrtvovati
in se marsitemu odpovedati. In le
redki so to priznavali. Med temi je
bil Fran Govekar, ki je po premieri
baletov na glasbo slovenskih sklada-
teljev 1939. v Slovenskem narodu na-
pisal: »Inz. P. Golovin se je izkazal
ne le za izvrstnega reZiserja, temvec
tudi za domisljije in okusa bogatega
koreografa ter konéno kot bistrega
pantomimika in plesalca, Priznati je
treba, da je Golovin opravil posebno
teZko nalogo s presenetljivo spretnost-

drugi del vpraZanja, na tisti nzakaj?«,
bi vam moral pripovedovati vse o svo-
jem Zivljenju, se¢i do davnih otroskih
let. To vase drugo vprasSanje bo torej
ostalo brez pravega odgovora.

Vpliv je zapleten pojem

— Pisatelj je lahko pod moénim
vplivom nekoga, ki v vsem svojem
Zivljenju hi napisal ene same besede.
A pri tem vas moram opozoriti: mo-
¢an vpliv, ne pa odloéilen, ker mis-
lim, da je odved med determinantnimi
vplivi iskati tistega edinega, ki
bi bil usoden. Pisatelj je lahko, tako
kot vsak drug ¢lovek, dozivel, sprejel
vpliv kateregakoli drugega ¢loveSkega
bitja, in tudi ve¢ ¢loveskih bitij, pa
Se marsidesa drugega, kar ne sodi med
Ziva bitja, na primer dozivljaje ali
pejsaz, glasbo ali drobno vest, film
ali sliko, ‘vzhajanje sonca, vojno, pa
smrt, ¢etudi samo psa, objem ali sen.

Katera od takih sanj lahko determi-

nirapﬂhodnost,oeiedn&vea.lioelol

Zivljenje. To, kar

in njegovo Zivljenje, e je ustvarjalec,
pa vsaj doloéa tudi njegovo delo.
Vpliv je zame zelo zapleten -pojem,
kot nebotiénik, ve¢ji del njegovih nad-
stropij pa je poed zemljo in vsako
nadstropje je labirint, ¢eprav v vsa-
kem ne zivi Miaotauros.

'— V takem najbolj Sirokem pome- -

nu besede je po mojem vpliv im-
pact, te besede pa nisem uporabil
zato, ker je v modi (Ziva Je bila Ze
veliko prej), temve¢, ker oznacuje
prav isto kot vpliv v raznih pomenih:
dotik, udarec, spopad, vtis in odtis,
travmo ali trajno sled.

Osemdeset let Petra Golovina

iz opere »Majska nod«: Peter Golovin plese ukrag‘i'nskz' gopdk

jox In kasneje v istem Gasopisu Ze:
»Dosledno pohujsljivo se radujem na-

predovanja in razvijanja naSe baletne

stroke in ploskam vztrajno marljive-
mu, éudovito iznajdljivemu baletnemu
mojstru in uéitelju koreogrdfu in re-

Ziserju inZ. P. Golovinu, ki kakor sam
bog €isto iz ni¢ in z ni¢imer ustvar-
ja in ustvarja. Koliko plesalk in ple-
salcev nam je Ze nasSel in izudil« Za-
to so namigovanja na Golovinovo ma-
lodusje in koreografsko izérpanost

Kdo je na vas odlocilno vplival z’n'safcaj?

Trajna sled

Marko Risti¢: Vpliv je kot neboti¢nik, vsako nadstropje
je labirint zase, ¢eprav ni v vsakem Minotaura

Marko Ristié

— Seveda so najbolj intenziyni do-
Zivljaji in vtisi, najmoénejsi impacti,
najbolj usodne stigme, to je najpo-
membnejsi in najbolj determinirani
vplivi tisti iz otrostva in mladosti, V
deskih letih mojega Zivljenja sta odi-
grali vlogo odlocéilnega zivljenjskega
dejavnika, tisteza, ki ¢loveka, kot da
bi bil racdunalidik — kar pravzaprav
tudi je — oblikuje in usmeri, dve bit-
ji: Milorad Djordjevié in Suzana Di-

dishajm. Djordjevié je bil leta 1915

v KruSevcu, ko je bila Sola zaradi

.okupacije zaprta, moj inStruktor. Bi-

lo mi je 13 let, on pa je bil maturant,
izredno marljiv in inteligeaten in od
njega sem zvedel, da obsiajajo Se raz-
na podrocja, ki so mi bila dotlej po-
vsem neznana, ne le v svetu knjig,
temved tudi v druzbi: zacel sem pisati
roman 2z naslovom »Skusnjavaw, kate-
rega glavni junak je bil moj ucitelj,
izredno posten fant, po svojih nazo-
rih pa »republikanec, jakobinee, demo-
krat in socialist«. Po prvi svetovni
vojni je bil Djordjevié sprva uradnik,
pa minister, ban¢nik in vodja prve
jugoslovanske delegacije v Sovjetski
zvezi. Nemci so ga leta 1941 odpeljali
v taborii¢e na Banjici in ga 1943.
ustrelili, ker ni hotel podpisati, da so
v Moskvi govorili o tem, da bi Sov-
jetska zveza posegla v vojno proti
Hitlerju. Najini poti sta se med voj-
nama novsem lodili, a nikoli nisem
pozabil na njegov vpliv name, na vpliv
zanesenega in revnega Sabskega gim-
nazijea na naivnega in razvidjenega
fanti¢a, na katerega so Ze nepozabno
vplivali Andersenove pravljice, romani
Julesa Verna, francoski Sansoni iz za-
detka tega stoletja, ki mu iih je pela
njegova Etiennette — nanjo je bil
navezan s prav bolestno otrodko stra-
stjo — in vse tiste Chopinove klavir-
ske kompozicije, ki mu jih je igrala

prav v tem obdobju v »Dokumentih
SGMua 1967 potvarjanje resnice, saj
med starejSimi plesalkami Iljubljan-
skega baleta fe danes slovi Golovin
prav kot legendarno znana oseba 2z
neizérpno koreografsko ustvarjalnost-
jo. Denarne tezave gledaliS¢a so pac
najbolj prizadele prav samostojne ba-
letne predstave, zato pa je balet imel
toliko ved nastopov v operah in ope-
retah, in to prav v Golovinovih koreo-
grafijah. Ko je v tem ¢&asu postavil
sklepno kolo v operi »Ero z onega
svetav, mu je po predstavi sam skla-
datelj Gotovac cCestital in povedal, da
ima od vseh postavitev, ki so jih na-
pravili razliéni koreografi, Golovinovo
delo za najboljSe, ¢e5 da je uspel za-

deti v Zivo s tem, da izraZa obdcinstvo -

svoje navdufenje, Se preden-pade za-
vesa.

»Za plesalca gre lahko vsak«

Golovin nima shranjenih ne kritik,
ne lepakov svojih del, ker je bil vedno
zainteresiran predvsem v poteku
ustvarjanja. »Za plesalea gre lahko
vsak, ki ima zunanjost, telesno uspo-
sobljenost in voljo in pride v dobre
roke, ki ga izoblikujejo,x pravi. »Za
koreografa in Se posebej za vodjo
baleta pa te kvalitete niso dovolj. Po-
trebno je mnogo veé¢. Potrebno je
mnogo raznovrstnega znanja, bodisi
sploSnega ali osebnega, kulture, lah-
kega dostopa v skladisce tajnih sil
¢lovekove notranjosti, intuicije, obéut-
ka za obliko in ravnoteZje ter ritmi-
¢no skladnost. Del krivde je tudi na
starem evropskem naziranju, ¢ef da
je dober plesalec tudi dober Kkoreo-
graf, in ¢e ima slavo dobrega pevca,
da je tudi Ze narejen reZiser, Po mo-
jem mnenju so umetniSko nasledstvo,
pametno in prijateljsko vzduSje ter
lojalnost edina prava pot k stalni
umetniski ustanovi, kot je nas balet,
ki je ze prezivel svojih 50 let in jih
bo %e ved, ko bodo od nas ostale
le Se nase fotografije. Vsa nesreca je
v tem, da so se ,priStulili'k umetnosti,
naj bo to gledaliS¢e, slikarstvo, kipar-
stvo ali glasba, netalentirani ljudje,
ki nimajo lastnega prepriéanja, kaj
je dobro in kaj slabo, ki posnemajo
bolj drzne tovariSe in poskuSajo priti
naprej s pomoéjo nekulturnih, neoku-
snih, neumnih in grobih sredstev, ki
se jih posluZnjejo, da bi frapirali ne-
izkuSene gledalce. Bilo bi Zalostno,
¢e bi nag balet kdaj priSel v roke
tak&ni kvazi-umetnikov in degeneriral
v plesoce beatlese.«

Golovin pi%e sedaj svoje spomine,

katerim namerava dati naslov »0d

mati, ko je bil e v zibeli in ki ga ne
bodo nikoli nehate orevzemati in od
katerih je vedno znova odaran.

Hvaleznost Didishaimovi

— O Didishaimovi, tem tihem in
pametnem, tako plemenitem bolnem

dekletu, precej starejSem od mene, in’

o okolid¢inah, v katerih sva se leta
1917 sprijateljila, sem Ze pisal... Da-
nes ne utegnem, pa tudi vi nimate
toliko prostora, ponavljati vsega tiste-
ga, kar ii nedvomno dolgujern. Prva
mi je pripovedovala o Charlesu Fouri-
eru, najveéjemn predmarksovskem so-
cialistu, pesniku, filozofu vizionarske
Utopije. Opozorila me je na veliéino
moralnega sporodila Romaina Rollan-
da, na njegovega aJeana Christophaq,
na njegov herojski boj proti neskoné-
ni neumnosii in umazanosti yojne in
proti vojnim hujskacem — »patrio-
tom« na, obeh straneh fronte. Od nje
sem prvi¢ slisal za znameniti proti-
vojni defetisticni roman Henrija Bar-
bussa »Ogenj«. Za svoje nrotivojne,
protixn_ilita.ristl(‘.ne, protinacionalisti¢-
ne, internalisti¢ne nazore, s katerimi
sem se vrnil v Beograd po prvi sve-
tovni vojni, se imam =zahvaliti pred-
vsem Didishaimovi in 3ele zatem Rol-
landu, Barbussu, Tuholskemu, Leninu
in Krlezi.

— Ja, Krleza je modno vplival na-
me, a pravzaprav Zele potlej, ko sva
se spoznala in sprijateljila. To je bilo
takrat, ko me je nadrealizem ze do-
konéno zaznamoval, in KrleZev vpliv
name je bhil pravzaprav dragocena obo-
gatitey mojih izkuSenj, ne pa pre
orientacija,

trojke do sputnika«. V njih pravi tudi
tole: »Vodile so me predvsem zahteve
glasbe in sistem ritmov, izdelanih v
klasi#ni Soli. A nisem se omejeval
nanje. Zame je bilo najbolj pomemb-
no, da sem pokazal ¢im bolj polno in
&im moéneje je bilo mogoce dramatic-
nost situacije — in za ta cilj so bila
dobra vsa izrazna sredstva. Scasoma
sem tako raz&iril pot intuicije, da mi
je bilo dovolj slisati glasbo in Ze
sem videl njeno plastiéno obliko. Ple-
salke so govorile, da Golovin stresa
plese _iz rokava’. Ti plesi so bili
v&asih zelo komplicirani po svoji kon-
strukeiji in po korakih in so izredno
iizostrili poklicni spomin in spretnost
plesalk. Sam sem imel svoje meri-
lo za oceno kvalitetnih plesalk, =
katerim se moje drage prijateljice-
plesalke niso vedno strinjale. V
njihovi predstavi se je morala
ta ocena vrteti predvsem okrog
telesne usposobljenosti in pripravije-
nosti. A od solistk sem zahteval mno-
go veé. Pri predstavi sem se trudil,
da sem dobil od solista najve¢, kar
je lahko dal. In to /Jkar je lahko dal’,
je pomenilo zame Kkriterij njegovih
sposobnosti, njegove kvalitete, njego-
ve velicdine. V plesih so odtenki, majh-
ne podrobnosti, ki so v mojih oéeh
zelo pomembne, katere plesalka lahko
izpolni, preZivi ali pa gre mimo njih,
jih ne opazi, ker je po svoji naravi
premalo senzitivna. Ce vidim, da tega
ne more razumeti, tega tudi ne zah-
tevam od nje. Obratno pa, e takoj
razume podrobnosti, se veselim in pri-
éenjam gledati nanjo z drugimi ofmi.
Takih radostnih minut =zadovoljstva
od svojega baleta nisem dobil malo
in zato sem mu izredno hvalezen.«

Seveda pa so bili enako hvaleZni
Golovinu tudi njegovi plesalci, za vse,
kar jim je dal. To hvaleznost smo ¢éu-
tili tudi vsi tisti, ki smo se, ko smo
zacenjali svojo pot v skrivnost baletne
umetnost, le Ze beZno seznanili z njim
in njegovim delom. To hvaleznost
mu je nazadnje izkazala tudi nasa se
danja socialistiéna druiba 2z visokim
odlikovanjem, ki ga je od predsednika
Tita prejel ob 50-letnici slovenskega
baleta. Na to najvisje odlikovanje, kar
ga je kdo prejel v slovenskem baletu,
je tudi sila ponosen, prav tako, kot je
ponosen na rast baleta, ki mu je on
utiral pionirsko pot.

a

Povsem nas ¢lovek

Naj ob ¢estitkah Perru Golovinu
za njegov visoki Zivljenjski jubilej iz-
razimo le nase obéudovanje in zahvalo, .
da je, ¢eprav ruske narodnosti, postal
s svojim delom povsem naS éElovek,
ki je zagotovil baletu na Slovenskem
domovinsko pravico, kot si jo je pri-
dobil tudi njegov pionir — baletni
mojster Golovin sam. Svojo Slovenijo
obiskuje iz daljne Kanade skoraj vsa
ko leto. Vsako leto komaj ¢aka, da
bo zopet videl »svoj« balet in pred
prihodom piSe, naj po moZnosti pri-
pravimo é&imved¢ baletov za junij, ko
je obi¢ajno med nami. »Vsekakor bi
hotel videti wvse skupaj in tudi moj
stari balet' iIn mlajSe prijatelje.« pise.
Letos ga ponovno pricakujemo, da,
mu bomo vnovié v njegovi Ljubljani
in njegovi Sloveniji ¢estitali in se mu
zahvalili ne nazadnje tudi za vso po-
zornost, s katero Se vedno spremlja
baletno dogajanje pri nas.

dr. Henrik Neubauer

— Dolga bi bila vrsta imen wvseh
mislecev, knjiZzevnikov in pesnikov, ki
so vyplivali name. Preglejle sezname
mojih knjig. Niso wvsi aviorji del iz
moje knjiznice vplivali name, prav go-
tovo pa so vmes tisti, ki so pomenili
zame impact.

— En sam stavek iz kakega dela,
iz obseine pa tudi neprebrane knjige
ima lahko véasih usoden vpliv., Tak
je bil na primer zame stavek iz roma-
na Josepha Conrada »sLosd Jime, ki
sem ga prvi¢ omenil v svojih prvih
Komentarjih aprila leta 1924: »Prav-
zaprav ni vpraSanje kako se pozdra-
viti, temve¢ kako Ziveti«. T> vprasa-
nje je ostalo zame desetletja eno od
najbolj osnovnih in najbolj neizogib-
nih. Naj v tej zvezi 3e omenim, da so,
ko sva prvi¢c govorila o tem wvaSem
vpradanju, ameriSki bombniki v pri-
stani¥¢u Haiphong potopili poljsko
ladjo, ki ie nosila ime tegn britanske-
ga knjiZevnika poljskega rodu — »nJo-
seph Conrad«. In v neposredni zvezi
s tem vam bom na koncu povedal Se
enega od takih stavkov, ki so me fra-
pirali in v meni zapustili sied. To je
tisti stavek, ki ga je Svedski politik
Oksjenstern izrekel, ko je hrabril svo-
jega sina, bodolega diplomata: sMar
ne vidi§, sin, s kako malo pameti vo-
dijo svet...« Milo red&ano!

Dragoslav Adamovié

O Marku Risticu: Rodil se je leta
1902 v Beogradu. Je vonuk Jovana Ri-
stiéa, eneza od najbolj uglednih srb-
skih drzavnikov 19. stoletja (bil je
zunanji minister, predsednik vlade,
namestnik dveh Obrenovidev, Milana
in Aleksandra).

Risti¢ je eden od najpomembnej-
8ih sodobnih srbskih piscev: pesnik,
esejist, kritik in prevajalec, Je vodja
in eden od najbolj vztrajnih pobudni-
kov naSega nadrealizma. S Krilefo, s
katerim je dolga leta sodeloval, sodita
med najbolj odloéne bojevnike proti
dogmatizmu. Njegovi estetski pogledi
so bili avantgardni. Bil je veleposla-
nik SFRJ v Parizu. Prejel je sedmo-
julijsko nagrado za Zivlijenjsko delo,
nagrado Avnoj in druge. Je ¢lan sveta
federacije, Njegova pomembnejsa de-
la so: izbor pesmi »Od srade i od sna«,
»Nox microcosmica«, zbirke esejev:
»Nacrt za jednu fenomenslogiju ira-
cionalnog« (skupaj s Koéo Popovi-
¢em), »Knjizevna politika«, »Ljudi u
nevremenu«, »Od istog pisca«, »Pro-
stor — vreme«, »Politicka knjiZev-
nostuw, yHacer tiempo«, »Prisustvay in
druga. Zivi v Beogradu,
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'Od Trubarja do Goetheja ni dale

V listvarjanju si velikani postajajo podobni 1y X

Tako kot vselej — ma hitro in ©
stiski — sem si v piclih petnajstih
minutah ogledal Goethejev dom v
Frankfurtu ter s tem tudi zakljucil
tedén, v kalerem sem pospremil Slo-
venski oklet na turnejo po Nemskem.
A Kkljub hitrici sem z gotovostjo do
jel, da od Trubarja_do Goetheja ni
daleé.

V Derendingenu, komaj poldrugo
uro z viakom od Stuttgarta, smo pot
zaceli. Mestece, ki se skoraj strnjeno
dr# vedjega univerzitetnega mesta Tu-
bingena, ima res komaj dvajset tisod
prebivalcev, toda za Slovence je ta
mali nem3ki kraj vedjega pomena kot
marsikatero drugo .veliko mesto v
svetu. Kot Sesti protestantski pastor
tega kraja je tu od leta 1567 do 1586
deloval slovenski reformator in zacet-
nik slovenske knjizevnosti PrimoZ
Trubar. i

Zaradi razlicne transkripeije so
Nemeci na zZeleznem krizu na njego-
vem grobu ob zmanjem zidu deren-
dingke cerkvice zapisali: Primus Tru-
ber. Ker grob, na gosto posajen s
temnomodrimi magehami, ni tocno
zaznamovan in ograjen, so na drugo
stransko steno nedavno vzidali e dru-
oi, vedji Zelezni kriz, posvelen »pad-
lim in pogreSanim« iz druge svetovne
vojne. Ne glede na to, da je prostor
glavne zunanje cerkvene stene arhi-
tektonsko zavzel Ze spomenik padlim
iz prve svetovne vojne, se mi tudi ta
nekoliko nenavadna sose&&ina Trubar-
jevega in vojnega kriza ni zdela Za-
ljiva.

Svet mrivih pripada vsem enako

Nasprotno: svet mrtvih pripada
vsem enako in skupno. Tako kot so
neko¢ pred ved kot Stiri sto leti nem-
ski prebivalci tega kraja brez pripomb
in razlikovanja sprejeli bradatega be-

‘ gunca iz Kranjske deZele, tako je nas
gostitelj, Trubarjev sedanji naslednik,
pastor. Walter D&ttling med govori,
rumenimi tulipani in jokajodimi so-
rodniki pokopal starega vzhodnonem-
skega begunca, nekdanjega rezbarja
kamnov iz Berlina in Konigsberga, ki
se je preselil tostran razmejitvene
¢érte. - :

Kako se te razmejitvene ¢érte v raz-
liegnih éasih in razliénih pogojin v
nas razli¢no zajedajo! »Ali vidite tisti
gricek in kapelo, o kateri je nekod
napisal pesem &Svabski pesnik Ulrich
Uhland? Tam naprej, malo visje, se
je v Trubarjevem ¢asu zajedalo knam
habsburiko ozemlje,x mi je pripove-
doval pastor D&ttling, skoraj kot da
bi hotel re¢i: Ti Avstrijci so se vedno
po nemarnem vrivali med nas Nemce
in Slovence! Trubarja so, kot mi je
pripovedoval, Ze za c¢asa njegovega

#ivlijenja zelo cenili, 3¢ posebej v so-
sednjem Urachu, kjer je vodil Ugnan-
dov biblijski zayod. To spostovanje
je dihalo tudi iz velike poslikane ta-
ble v cerkveni ladji s prizorom kle-
¢ecdega Trubarja v druZbi sinov, treh
7ena ter héere. Na pocastitvenem kon-
certu sem tudi prebral Sovretov zelo
malo znani slovenski prevod z napisa
na tej tabli, ki ga je sestavil Martin
Crusius v latin®&ini in med drugim
ugotovil: »V grobu po¢iva le-temn moz
sveti, Slovenec po rodu, PrimoZ...
Svete prevedel je knjige na matere
jezik domadi, nauk je boZji sejal da-
le¢ na jutranjo stran. Ode ubogim je
bil, neizkuSenim 5&it in zavetje, ko-
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Pro¢elje Goethejeve dostojanstvene medéanske hiSe (folo: Bogdan Pogac nik)

liko vreden &asti, Zivel do sivih je
let.. .«

In kot je D&ttling nekoliko nego-
tovo pokazal na hiSico z zelenimij polk-
nicami, kjer je zdaj delavnica poprav-
ljalca vozov in smué& Rohma, ¢eS tu
je bojda neko¢ stanoval Trubar, tako
je s trdno samozavestjo razkazoval v
zakristiji pravcato zbirko predmetov,
ki dokazujejo Trubarjevo slovenstvo,
od Abecedariuma in Katekizma do
drugih izdaj slovenskih protestantskih
pisateljev tja do fotografskega albu-
ma iz rojstne RaSice in ribniske suhe
robe, Derendinski Nemeci so zacutili,
da so zaradi Slovenca Trubarja zaslo-

veli. Glavno ulico v Derendingenu so
imenovali po Trubarju, na kriziséu
te ulice s Cesto pod lipami pa so po-
stavili lani lep moderen obédinski kul-
turni dom, ki prav tako nosi ime po
nasem Trubarju, NaSem? Njihovem?
Al ni lepo ravno to, ¢e je kdo, prav
zato, ker je bil to, kar je bil, postal
last mmnogih.

Meje in etikete niso vaine

»Vsako uro izdelamo in napolnimo

‘v sode 400 hektolitrov piva, hkrati pa
dnevno posljemo iz pivovarne poldru-

Jugoslovanski kratki filmi, ki so
jih predstavili na letodnjem festivalu,
so nastajali v letu, v katerem sta se
glasneje. in pogosteje kot wvrsto let
poprej oglasali besedi delavec in de-
lapski razred. To poudarjanje ni bila

verbalisti¢na inflacija, paé pa odraz
novega idejnega vrednotenja, ki ga
uveljavljajo wustavne in kongresne

smernice.’

Kljub na novo poglobljeni vsebini
pa je ob teh hesedah v sredstvih mno-
zitnih komunikacij marsikdaj zadiZa-
lo tudi po praznem leporedju. V -
sku, radiu, televiziji, filmu. In tako
je tudi festivalski Beograd med dru-
gim zastavil vprasSanje, kako se na3a
ustvarjalna in informativha panoga
odziva eni svojih pomembnih nalog:
ali se ob temi delavca zadovoljuje z
neprizadeto slikovitostjo ali i5ée =za-
njo nove ustvarjalne pobude.

Prva ugotovitev pove, da je filmov
o delaveu malo, pravzaprav premalo.
Druga se navezuje na spoznanje o le-
poredju. Njima nasproti pa stoji sku-
pinica filmov, ki so se tako vsebinsko
kot oblikovno dvignili nad festival-
sko povprecje, ko so iskali novo in-
tenzivnost.

Vtisi ob treh filmih

Intenzivnost v upodabljanju da-
nagnjega profila delavca v nasi druz-
bi. Zanimivo je, da so iskali vsak svojo
pot od ustaljenega reportazno doku-
mentarnega sporoc¢anja do novih stil-
nih kombinacij in tako tudi zarisali
bregove naSemu filmskemu snovanju

- otrok, d&i

- sali Mi¢a M

nasploh. Govorim pravzaprav o treh
filmih, Vtisi so zaradi enkratnega gle-
danja seveda bolj subjektivni kot na-
tanéno objektivni — toda navsezad-
nje je tudi dokumentarnemu filmu
dana naloga tak3nega vplivanja na
gledalca, da film nadaljuje notranji
dialog z njim. To je film o neimeno-
vani delavki, ki si je na sindikalnem
sestanku po tridesetih letih sluzbe pr-
vié upala javno zaprositi, naj resijo
njen stanovanjski problem pred upo-
kofitvijo, kajti tudi ona bi rada Zi-
vela v sobici, v kateri ne bi ves dan
gorela 1ud. Film o rudarju Saferu,
Sestindvajsetletnemnu  ocetu Sestih

je po totkovnem sistemu
svojega delovnega kolekiiva zapustil
razmajano bajto na deZeli in se pre-
selil v mestni blok, v enosobno stano-
vanje. Film o neimenovanem c;elavcu,
ki je potem, ko so avtomatski stroji
izradunali vse podatke ter obstali,
stopil k visoki peéi topilnice, da bi
brez vzvodov in stikal opravil odlo-
éilno famo poskusn obratovanja
peé&i, izliv staljene kovine. To so pOT-
treti, ki so jih na filmski trak zapi-
¢ v »Strehi nad gla-
vo«, Petar Ljubojev v »Stanovanjski
pravici rudarja Saferaz in Stole Po-
pov v »Ognjux.

Delavka, ki bi se rada vsaj pred
upokojitvijo veselila dostojnega stano-
vanja, je le deléek pretresljivega mo-
zaika tistega dela naSega delavskega
razreda, ki ga dolga leta zanemarjana
druzbena skrb in zaostrena stanovanj-
ska stiska Se vedno pusfata na zgo-
dovinski, za socialisti¢no druzbo Ze
zdavnaj prezZiveli stopnji proletarske
revidine. V filmu ji delajo druzbo
druzine, ki Zive na Sestih kvadratnih
metrih improviziranega prostora (ena
od mater prizadeto pravi: Saj meni
je vseeno, toda héerko imam, ki za-
radi tega trpi, ki jo je v 30l sram,

Z beograjskega festivala kratkih filmov

Delavee na filmskem

Stari, dobri dokumentarec vedno znova slavi filmsko zmago

ker jo 'zanitujejo. Nocem, da tukaj
zgnije, Zelim, da dobi svoj prostoréek
za udenje, kopalnico — nikoli se 3Ze
ni kopala pod tuSem...) Druzine, ki
zive pod zemljo, kamor je ofe izkopal
kklet, ker je bila prizemna izbica pre-
majhna. Druzine, ki so se nasilno vse-
lile v pralnice, drvarnice, kleti, hod-
nike stanovanjskih his. Druzbo ji dela
daktilografka 2z dvema pred3olskima
otrokoma, ki je kav¢ in Stedilnik po-
stavila kar v vhodno veZo stanovanj-
skega bloka in sleherni stanovalec ho-
di domov skozi »njeno stanovanjea.

. Druzba je premogla zanjo le odlok o

nasilni izselitvi iz veZe ...

To niso ljudje, ki bi prisi v Beo-
grad vderaj ali predvlerajSnjim. Za
vsakim je najmanj desetletje delov-
nega staza.

Podatki o intenzivni gradnji delav-
skih stanovanj, ki jih film ne pozabi
nasdteti, so razveseljivi. Toda sprico
kridede stiske, ki ljudi poniZuje, se
Se vedno zdijo nebogljeni.

Ko je Miéa MiloSevié zbiral gradi-
vo za svoj filmski dokument, je se-
veda Se in Se odbiral. Zadnje faze se-
lekcije, ki bi dala izhodis¢e za izkle-
san, kiasi®en dokumentarec, ni opTa-
vil. Ni izbral enega samega primera,
ki bj govoril za vse druge. Odloéil se
je za reportaZo, sestavljeno iz ved
poglavij. Odlodil se je za kar najbolj
preprost, neateljejski, rekli bi »neaka-
-demski« nadin sporoéanja, kot ga omo-
goda snemanje v eksterieru in inte-
.rieru brez dodatne luéi, na 16 mm
trak. Slika je vizualno skopa, kot je
bilo skopo zivljenje do tistih, ki }
upodablja. Oblika se harmoniéno
sklada z vsebino dela, ki je vztrajalo
pri socialni aktualnosti svojega poro-
Gila in ne pri njegovem fi b
aranZiranju. »Streha nad glavo« spo-
minja na cinema verite, v katerem pa
subjektiven avtorjev odnos do snovi

zamenjuje SBiroka druzbena angaZira-
nost.

Ko je rudar Safer na svojem de-
lovnem mestu v jami pomalical —
tukaj ga v filmu spoznamo — je od-
el na sestanek kolektiva, na katerem
so razpravljali o stanovanjskih vpra-
Sanjih. »Forum« je Ze pripravil kljué
za delitev. Univerzalen kljué, bi lahko
rekli, toékovanje. Visoka kvalifikacija
da, recimo, 30 tock, polkvalifikacija
deset. Safetu bi kot pomoZnemu de-
laveu pri uvrstitvi na stanovanjsko
listo slaba predla, ¢¢ ne bi imel na
zalogi cele postevanke: Sest otrok (kar
da Sestdeset tofk pa 3e Zeno z dese

‘timi toSkami povrh.) In ker je na

delovnem mestu élovek na mestu, so
mu seftete todke dale enosobno sta-
novanje.

Ker so k temu veselemu dogodku
pripomogli Zena in naraséaj, nam jih
Safer lepo po vrsti predstavi. § po-
nosom in ljubeznjjo. Tudi Zeno, &e
prav se nam ob tem opraviéi. HiSico
sredi rumeno razcvetele trate obis¢e
rudnigki forum, da bi se prepridal,
¢e so tofke pravilno seStete. Forum
in druZina krozijo okrog hiSice v ne-
kak&nem obrednem kolu, ki pa je se
veda lahko tudi ¢&isto navadno ogle
dovanje komisije in radovedno stopi-
canje otrok za njo.

Safer ima pred selitvijo S8e dovolj
tasa, da pokosi travo in se posveti
svojemu najvec¢jemu veselju, igranju
violine, za katero si je sam kar na
cesti, naSel uditelja, ki pravi, da je
Safer zelo nadarjen. Potem pripelje
traktor s prikolico, otroci prineso v
ploevinké zasajene roZe in druzina
se odpelje v mesto v najviije nad-
stropje bloka. Pesem pa zraven poje

‘o soncu, ki je ostalo na starem do-

mu. V edini sobi novega stanovanja
igra Safer na violino, otroci pa med-
temn odkrijejo otrakeijo, angleSko

gi milijon steklenic s pivom,x nam je
razlagal pri obiskua v veliki dortmun-
ski pivovarni DAB posebej za vodstvo
tujih gostov nastavlijeni usluzbenec in
gozor-ll, da naj se ne ustavlijamo pri

vije drve¢ih steklenicah, ki so se
kot brezimeni vojaki na dolgem me-
haniziranem traku pomikali proti stro-
jem za polnjenje, medtem ko so jim
drugi stroji dokonéno snemali vse do-
sedanje etikete.

Skorajda sem videl na drugo stran
Rena, Ceprav se je nad viak krizal z
drugim drvedim vlakom v nasprotni

smeri. Pri velikih hitrostih Zelezne
konstrukcije izginejo in vidimo samo
odprta okna. :

V Bingenu ob Renu nam jJje pro-
poslovodja tovarne Racke,
ki mladi Zkotski wviski predelujejo v
stari nemski viski, pojasnil kako pod
re¢ico Nahe pogosto érpajo vino, ki
ga na drugo stran reke pripeljejo s
cisternami Slovenija-vina. »Posebej na
Kosmetu odkupujemo velike koliGine
tamkajSnjega ¢rmega vina« Vsako leto
pod  etiketami nAussenfelderweina
prodajo po vsej Nemdciji éez 22 mili-
jonov steklenic tega wvina.

Pri danad3njéem prometu in sode-
lovanju meje in etikete niso vaZne.
In ¢eravno so v starinskem samosta-
nu Eberbach iz 12. stoletja, ki so ga
spremenili v najznamenitej5o nemsko
drZzavno klet, za svoja prvovrstna ren-
ska vina na etiketah ohranili emblem
orla z razprtimi krili ki me je skoraj
nekoliko spomnil na zloglasnega Hit-
lerjevega pti¢a, moram priznati, da je
bila tamkaj prirejena vinska poskus-
nja izbranih sort porenskih belih vin
od leta 1964 do 1971 prvovrstna in da
s0 me najbolj%a med njimi celo spo-
minjala na — najboljSa nasa vina,
V temn samostanu Se s ponosom hra-
nijo kozarec, iz katerega je poskusSal
svoj rizling Zelezni kancler Bismarck,
toda svoje visoke Germanije, velidast-
nega kipa na vrhu Niederwalda nad
Renom, ki masSfevalno gleda proti
Franciji, so se skoraj sramovali in
cikali na to, da bi ga podrli ali vsaj
obrnili v drugo smer.

Clovek, ki je post;.l predmet

Toda v Kblnu sem po drugli strani
zvedel, da je imel Nobelovec Heinrich
BoOll zelo prijateljski pomenek z ju-
goslovanskim veleposlanikom v Bonnu
in da jer — v nasprotju s svojimi
prejénjimi pomisleki — =z veseljem
zagotovil svojo udeleZzbo na bliznjem
mednarodnem sreéanju pisateljev in
okrogli mizi PEN na Ohridu. Po vseh
kblnskih frankfurtskih in drugih knji-
garnah pa sem naletel na sedanji ab-
solutni bestseller, na nem3ki prevod
SolZenicinove knjige Arhipel Gulag.
Se veé: to debelo knjigo sem naSel
nagrmadeno na policah celo v velebla-
govnicah skupaj z najlonskim perilom
in kemiénimi detergenti. Clovek, ki je

platnu

straniife, Veselje poudarjajo Zivahne
filmske barve.

Nova moZnost kratkega filma

Ljubojev je zgodbo o rudarju Sa-
feru pripras kot igrani film. Avten-
tiéni ljudje, ki so nosilci avtenti¢nega
dogajanja, so bili zanj pripravljeni za-
igrati ‘sami sebe. Nastala je nova,
filmsko organizirana avtentiénost, no-
va moznost tako dokumentarnega kot
igranega kratkega filma. Povsem nova
ta moznost sicer ni, saj jo je pred
mnogimi leti na podro¢ju dokumen-
tarca zadel Zelimir Zilnik, do filmske

. virtuoznosti jo je pripeljal Karpo Adi-

movié Godina. Ljubojev jo je pomak-
nil le Se za korak dalje v sfero igra-
nega filma.

Povedal je, da vsega ne kaZe na-
Stevati, odStevati, deliti in mnoZiti s
toékami, ker so tu Se ljudje, ki jih
z radunskimi operacijami ni mogoce

. obravnavati. Toc¢ke so seveda najpre-

prostejsa reSitev. Ni¢ ne povedo o
tem, ali ne bi bilo Saferu, ko pride

iz rudnika soli, lepSe na
pod staro streho, ki bi
in dozidal so-

vidualnd problem. Postal je odkljuka-
na Stevilka na todkovnem seznamu.

Topilnica svinca in cinka v Tito-
vem Velesu, je, kot kaZe, Se en nov
ponos nase industrializacije in sodob-
ne tehnizacije proizvodnje. Laborato-
rijsko ¢&isti obratni prostori, telefoni,
stikalne plos&e, televizijske kamere, &-
ste halje zgovorno: govore o tem. Vse-
ga pa le ml mogofe urediti s priti-
skom na gumb. Zato je S3e vedno nuj-
na delavéeva roka. Junaka »Ognja«,
ki pooseblja to nujnost, je tezko opi-

v hipu na obeh straneh postal samo
predmet, se mi je skoraj zasmilil.

Ali so predmeti tudi tisofi in sto-
tiso&i tujih delavcev zdomcev, izseljen-
cev, priseljencev? Bil sem med nasSimi
ljudmi. V Porurju, v Westfaliji sem
naletel % na stare, prvotne proletar
ske zdomce, rudarje in Zelezarje. A
celo Nemec, moZ Slovenke, se je tu
zanimal za obisk - partizanske bolnié-
nice »Franjes. Drugod, zlasti v Dort-
mundu in Frakfurtu sem se srefal z
nekaterimi, ki 5o znanstveniki na in-
titutih, atomisti, matematiki... Kdo
komu daje? Dobri gostilni¢ar Ciril
Podmildak v Frankfurtu je svojo go
stilno z imenom »Ljubljanas opremil
z velikansko stensko sliko Bleda, pod
strop pa je ptritrdil iz mavca izdela-
ne kapnike ki naj bi ga spominjali
na Postojnsko jamo.

Kako odhajamo, da bi se znova
vradali...

V Goethejevi gosposki hisi

Nemeci so se Ze od nekdaj hvalild,
da so radi obiskovali Goetheja. Tudi
jaz sem ga obiskal v Frankfurtu, tik
pred slovesom, v vzorno vzdrievani
rumeno prebarvani dostojanstveni me-
s#anski hi& s pridruZenim muzejem.
Nehote se mi je sama od sebe vsilila
primerjava s Trubarjevo rojstno hi-
&ico v Rag&ici ali PreSernovo izbo v
Vrbi: kako smo mi s svojimi velikani
kmeéki in preprosti in kako gospo-
sko je odra%dal veliki Goethe! V tri
nadstropja sem moral po Sirokih
kamnitih stopnicah, skozi mnoga vra:
ta sem moral stopiti in obcudovati
bakrene vrée in kitajske tapete, igrivo
reliefne loncéene in kovinaste pedi, pre-
lepe slike v medaljonskih okvirih in
kristalne lestence

Toda pisal je Goethe le v majhni
podstreSni sobici na preprosti pisalni
mizi. V ustvarjanju =i velikani posta-
jajo podobni. Celo ve¢: Goethe je bil
doslej vedno vzvifeno hladen, odda-
ljen. Ko pa sem bil v njegovem, Ge-
prav rekonstruiranem domu, se mi
je zazdelo, da sem ga zacutil veliko
blize. Ob njegovih znanih velikih de-
lih in klasiénih podobah sem odlkril
tudi njegova manjsa, a bolj ¢loveSka
dela, na primer njegovo »Moralno-po-
liti¢éno« lutkovno igrico in poleg nje
govih alabastrnih portretov z liro, po-
leg njegovega starfevskega portreta z
gubicami, tudi njegov pesnisSko zanos-
ni, vihravi déloveski potret z rutico
za vratom. Ali ni celo nekaj sorodno-
sti med vseobsegajotim nadnacional-
nim nacionalnim Goethejem in skora
250 let prej Zivedim, sicer veliko bolj
kmedékim in preprostim, a prav tako
na Eiroko rastotéem Trubarju? In ali
ni po drugi strani v danaSnjem be-
gajodem in hrepenefem zdomstvu, zla-
sti Se pri na%ih ljudeh tudi morda
drobec faustovskih iskanj?

Bogdan Pogacnik

sati. O njem ne vemo nifesar. Obraz
mu skrivata plinska maska in zaS&it-
no steklo. Ce bi rekli, da je danasnja
ina¢ica Prometeja, bi se slisalo kot
smesno pesnisko pretiravanje. Toda
njegov spopad s potokom isker, ki
se vsipavajo nanj iz razZarjene visoke
pedi in jih kamera tako prepri¢ljivo
lovi v njihovem begavem ritmu, spod-
bija smesnost, zanesenost prispodobe.
Popolnoma sam je v nepreizkuSenem
polozaju, v prvem sreé¢anju s pecéjo
in litino, ki se je stalila v njej. Mi ga
opazujemo skozi kamero, tehnoloski
kader spremlja njegove korake in
kretnje na televizijskem' zaslonu. Oko-
lje in postopek za film, za televizij
sko reportaZo, za fotografijo nista no-
va. Ze smo ju gledali, 3¢ ju bomo.
Najbrz pa bosta tezko ponovno dobur
taksno sugestivno moé ' poosebitve
protiigre, kot jo imata v »Ognju«. Ped
se odpre, razzarjena litina stefe na
prosto, v kalupe. Vse je v redu, pre-
skus se je posredil. Maska in za8&it-
no steklo nista ved potrebna. Sedaj
pride na vrsto robec. Velik je, a pre-

'majhen, da bi popil ves znoj z obra-

za, ki ga konéno le vidimo, kako se
obrne k nam in se zadovolino, komaj-
da malo utrujeno nasmehne, ne sebi
ali nam, pad pa opravijenemu delu.

S tem nasmeskom se konéa zad-
nja, deveta minuta drame o &loveku
in stroju, ki zraste brez patetike K laZi
in sprenevedanja delavea v simbolic-
no vrednoto, Stari, dobri dokumenta-
rec, ki zna pripovedovati brez besed,
vedno znova slavi filmsko zmago. Re-
dek postaja v struji novejSih posku-
sov, zato pa je kot ustvarjalno deja-
nje toliko bolj jzklesan in dragocen.

Zaradi takih minut wvzdrZ2imo ure
dolgoddasja. Zaradi takS8nih sporoéil
prenesemo tudi tirade v prazno.

Stanka Godnié
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Alzirski predsednik Huari Bumedi-
en je ob koncu svojega govora, s ka-
terim se je pricela splodna razprava
na izrednem zasedanju generalne skup-
$¢ine OZN o vpradanjih razvoja ter
oskrbe sveta 8 surovinami, zastavil
pomembno vpraianje. Od odgovora na
to vpradanje je dejansko odvisen ne
le uspeh zasedanja, paé pa tudi pri-
hodnja akcija. AlZirski drZavnik je
namre¢ poudaril, da pomeni gospo-
darski razvoj in osvoboditev iretjega
svela zmago vsega d¢lovediva, zato je
na razvite dezZele mnaslovil vpraSanje,
ali vedo, da je njihova prihodnost ne-
lo¢ljivo povezana s prihodnostjo tret-
jega sveta.

Tako je Bumedien, na &gar pobu-
do je bilo sklicano prvo zasedanje sve-
tovnega parlamenta o vpradanju raz-
voja v zgodovini OZN, zajel bistvo se-
danjega sistema mednarodnih gospo-
darskih odnosov, ki so Se vedno odvis-
ni od dogovarjanja med velikimi, med-
tem ko imajo deZele v razvoju vedi-
del le vlogo preskrbovalea s surovina-
mi. Sistemm gospodarskih odnosov,
vzpostavljen po drugi svetovni vojni,
je padel na izpitu, predvsem kar zade-
va urejevanje odnosov med razvitimi
in deZelami v razvoju.

Povecevanje prepada

Razkorak med velikima a neenaki-
ma skupinama v svetovnem gospodar-
stvu je postajal iz leta v leto veéji,
kljub temu, da so ga v minulem ob-
dobju poskus$ali skréiti. Najbolj zve-
nefa in najSirSe =zadrtana akcija za
izboljSanje gospodarskega polozaja
nerazvitega sveta, ki je pricel toniti v
dolgovih, ima naziv »drugo desetletje
razvojag in poteka prav v okviru sve-
tovne organizacije. O neuspesnosti do-
sedanjega poteka tega naérta govori
Ze dejstvo, da se je v minulih desetih
letih povpreéni dohodek v razvitih de-
Zelah povecal od 1.360 na 2.660 dolar-
jev na prebivalca — torej skoraj po-
dvojil — medtem ko je povpreéni do-
hodek na prebivalca v dezZelah v razvo-
ju narasel le od 130 na 210 dolarjev.

Drugo desetletje razvoja je torej
svoj naziv opravié¢ilo le, kar zadeva Ze
razvite, in je najbolj slikovito prika-
zalo, da je dosedanji sistem odnosov v
mednarodnem gospodarstvu docela
povoZen. Le tako namreé¢ lahko pojas-
nimo dejstvo, da razpolagajo dezele v
razvoju, ki imajo 70 odstotkoy svetov-

Od nafega brazilskega dopisnika

Prihodnje zasedanje latinskoameri-
§kih zunanjih ministrov v okviru orga-
nizacije amerisikih drZzav v Atlanti,
ZDA, bo bistveno razlicno od njihove-
ga zadnjega srecanja v Mehiki. Ze sao-
mo dejsivo, da bosta sodelovala na
srecanju v Atlanti predstavnika dveh
na novo ustolicenih viad, to sta zuna-
nja ministra Brazilije in Venezuele, na-
poveduje nekatere spremembe.

Hkrati so se na latinskoameriskem
politiénem odru zvrstili nekateri dru-
gi dogodki, ki so spremenili tisto ub-
ranost mnenj, kakrina je vliadala na
sestanku z ameriskim zunanjim mini-
strom dr. Kissingerjem v Tlatelocu le-
tos februarja.

Na sestanku v Mehiki so bhila ria
dnevnem redu predvsem vprafanja, za-
stran katerih so si vlade na zeleni ce-
lini malone povsem soglasne. To so
gospodarski odnosi med razvitimi
Zdruzenimi drZzavaml Amerike in raz-
vijaioéo se Latinsko Ameriko. Potem
je tu fe vpraZanje Panamskega pre-
kopa, ki je bilo delno urejeno s fe-
bruarja sklenjenim sporazumom med
ZDA in Panamo. Kritiéne teme, ki vla-
dajo v medamerifkih politiénih odno-
sih, pa niso prisle na dnevni red v
Mehilki.

V Atlanti dve novi temi

Dve tak3ni témi, o katerih v Me-
hiki niso razpravljali, sta'na dnevnem
redu zdaj v Atlanti, tako da se jima
ministri ne bodo mogli izogniti. To
sta: blokada Kube, kar je Ze dolgo
vprasanje, in pravica do samoodlo¢be
narodov pri izbiri druZbenega reda,
kar pa je postalo aktualno v zadnjem
dasu. -

Izkljuc¢itev Kube iz organizacije
ameriSkih drZzav pred desetimi leti in
njena blokada na gospodarskem po-
droéju, naj bi bila pouden primer vsem
drugim drzavam, ki bi posku3ale me-
njati druzbeno ureditev. Kazen, ki jo
je Washington naloZil Kubi in katero
so podprle nekatere drzave, d&lanice
medameriSkega sistema, traja Ze vse
do danes, ne glede na dejstvo, da so
se razmere v svetovni politiki bistve-
no spremenile. Medtem ko sta se spo-
razumela Washington in Moskva po
eni strani ter Peking in Washington
po drugi, se zdi nelogiéno, zakaj se ne
bi mogla sporazumeti tiidi Washington
in Havana. Vendar gre tu za nekaj
drugega. V bistvu hodeio ZDA pokaza-
ti, da je zelena celina njihovo vplivno
podrocje, kjer se odnosi spreminjajo
le toliko, v kolikor je to v korist Wa-
shingtonu.

Argentina prebija led

Ker pa je razvoj dogodkov Zel svo-
jo pot, so nekatere latinskoameriske
drzave spremenile svoj odnos do Kube
in z njo kljub prepovedi Washingtona
vzpostavile stike. Ti stiki so se odvija-
li predvsem na politidnem podrodju,
hkrati pa se je poveéalo tudi skoraj
omrivelo gospodarsko sodelovanje
med nekaterimi drZzavami Latinske
Amerike in Kubo. Zanimivo je tudi
to, da so Kubo priznale dve izmed
treh velikih drZav zelene celine, to sta
Argentina in Mehika. Medtem ko Me-
hika intenzivno razvija s Kubo poli-
titne stike, saj jo je te dni obiskal
zunanji minister Rabasa, pa‘se je Ar-
gentina usmerila predvsem na gospo-
darsko sodelovanje.

Izredno zasedanje generajne skupscine OZN :

Vojna napoved revséini

Doslej najzrelejsa priloznost za ureditev neenakopravnega
polozaja dezel v razvoju |

nega prebivalstva, 8 komaj 30 odstot-
ki svetovnega dohodka. Milijarda lju-
di, ali nekaj ve¢ kot tretjina prebival-
cev dezel v razvoju, je 3e vedno pod-
hranjena, vtem ko ima 900 milijonov
ljudi na svetu vsak dan na voljo ko-
maj 30 centov, kar je manj od enkrat-
ne vozovnice za mestni promet v New
Yorku; 800 milijonov ljudi je nepi-
smenih.

.To so &tevilke, ki neovrgljivo doka-
zujejo, da so bili vsi dosedanji posku-
si, tako v okviru svetovne organizacije
kot na obmoéju velikih svetovnih re-

gij, neuspeSni, hkrati pa iste Stevilke

kaZejo na upravidenost in pomemb-
nost sedanje, najved¢je in najpomemb-
nej%e doslej, akecije manj razvitih za
ureditev neenakopravnega poloZaja v
svetu.

Sprememba, ne krpanje

Ze na ¢etrti konferenci neuvrscenih
v AlZiru, ki je imela poseben pomen za
tokratno dejavnost deZel v razvoju, so
poudarili, da sedanjega poloZaja nika-
kor ni mogode popraviti s krpanjem
odsluZenega sistema gospodarskih od-
nosov v svetu, paé pa je te potrebno
hitro in temeljito spremeniti, & naj
se ‘deZele v razvoju v daljSem prilago-
jevalnem obdobju prikljuéijo razvite-
mu delu sveta.

Gre predvsem za to, da bi morali
v prihodnje ustvariti take gospodar-
ske odnose, v katerih bi se dezele v
razvoju razvijale kot samostojne go-
spodarske enote ter hkrati kot celota
v okviru svetovnega gospodarstva, ni-
kakor pa ne — kot je veljalo doslej
— da bi deZele v razvoju imele zgolj
vlogo preskrbovalk surovin ter hva-

leZnega kupca vsega potrebnega in ne-
potrebnega blaga. Razvite deZele, bivie
metropole, so jih poskuSale vezati na-
se s pomocjo zvenecih sporazumov o
sodelovanju, med katerimi je vedina
imela popolnoma diskriminatorski
znadaj.

Konéati izkoriSéanje

Resniéna pomo¢, so poudarili v Al-
Ziru zbrani predstavniki neuvriéenih,
ne bi smela-biti instrument izkoriscéa-
nja, paé¢ pa bi morala biti prilagojena
potrebam in moZnostim deZel v razvo-
ju. To naéelo je pred zacetkom izred-
nega zasedanja obravnavala skupina
77 dezel v razvoju, svoje ugotovitve, ki
tvorijo doslej najenotnejSo strategijo
razvoja, pa so strnili v akcijskem na-
&értu, v katerem je osem osnovnih sme-
ri delovanja. .

V njem — naért bodo predlozili v
obravnavo razpravljalcern na izred-
nem zasedanju — dezZele v razvoju za-
htevajo, da se morajo konéati vse ob-
like tuje okupacije, kolonialne oblasti
ter neokolonialnega izkori3¢anja, tako
da bi zagotovili deZelam v razvoju
trajno suverenost pri izkoriséanju nji-
hovih naravnih bogastev. S tem naj bi
konc¢ali obdobje svobodnega in nemo-
tenega investiranja mednarodnega ka-
pitala za izkoriS¢anje naravnih boga-
stev v deZelah v razvoju, pri éemer so
se posebej izkazale Stevilne multinaci-
onalne druzbe, ki so prav zaradi poce-
ni surovin lahko zgradile svoj sedanji
vpliv. Zahteva ne pomeni konec moz-
nosti investiranja v dezZelah v razvo-
ju, vendar bi morali investicije ter
pretok kapitala v prihodnje pozorneje
nadzorovati. Posebno nadzorstvo pa bi
veljalo multinacionalnim druZzbam, ki

bi jim tako hkrati odvzeli pravico
vmeSavanja v notranje odnose dezel
Vv razvoju. ’

Hitrej8i razvoj deZel v razvoju je
nadalje mogoc¢e omogoditi z ustvarja-
njem praviénejSih razZmerij med cena-
mi surovin ter industrijskih izdelkov,
ki so bili doslej prevrednoteni, hkrati
pa.bi morali ustvariti novo strategijo
preskrbe sveta s hrano, kar ho zahte-
valo nove posege v zemljisko politiko,
preskrbo in stalnost cen gnojil in po-
dobno.

Vecja zadolZzenost

DeleZ deZel v razvoju v mednarod-
ni trgovini v zadnjih dveh desetletjih
nenehno pada, spri¢o nizkih cen suro-
vin, ki so osnovna izvozna postavka
zvedine monokulturnih gospodarstev
deZel v razvoju na eni strani ter viso-
kih cen industrijskih izdelkov in teh-
nologije na drugi strani, se je povece-
vala zadolZenost deZel v razvoju, kar
je omejevalo Ze tdko zmanjane mosz-
nosti njihovega gospodarskega in druz-
benega razvoja. Tekoé¢i pladilng pri-
manjkljaji so skupaj z narasS¢ajoéimi
bremeni odpladevanja dolgoy pogub-
no delovali na mlada gospodarstva de-
Zel v razvoju.

Reforma mednarodnega denarnega
sistemna je prav tako eno od podroéij,
na katerem bo potrebno v kratkem
doseéi soglasje, éeravno so prav raz
vite deZele minirale oba lanskoletna
poskusa in s tem zavlekle napore za
ustanovitev novega denarnega sistemna.

* Novi sistemm bi moral ustaviti prenos

inflacije iz razvitih deZel v nerazvite,
te pa bi hkrati morale dobiti pomemb-
nejSo vlogo pri odloitvah na medna-
rodnem denarnem podrodéju, ki je bilo

Latinska Amerika

doslej popolna razvitega
sveta.

Hitrejsi industrijski napredek deiel
v razvoju je mogoce zagotoviti s po-
moc¢jo ugodnejsih posojil mednarod-
nih finanénih ustanov, ki so doslej po-
sojale denarna sredstva predvsem za
tiste razvojne nacrte, za katere so se
zanimale drZave dajalke pomoéi, pa
tudi posojilni pogoji so bili nemalo-
krat izredno neugodni. Hkrati bo po-
trebno precej povecati obseg odobre-
nih posojil, posebej Se, ker bodo lan-
ske podraZitve energije ter pridakujo-
¢e 'se podrazitve surovin precej pre-
tresle Ze tako obremenjene piaéilne
bilance manj razvitih dezel.

Pomembno mesto med »smermi
akcije« ima prenos tehnologije, Dezele
vV razvoju so Ze na ministrskem se-
stanku v Georgetownu sklenile izdelati
samostojen naért za olajsan prenos
tehnologije znotraj deZel v razvoju,
kljub temu pomembnemu sklepy pa
bo treba zagotoviti tudi bolj sproicen
prenos tehnoloSkih sredstev iz razvitih
drzav.

Predvsem pa pome¢ razvitih, tako

domena

tehnoloSka kot v obliki proizvodov, ne

bi smela biti sama sebi namen. V

. prejénjih letih se je namreé velikokrat

dogajalo, da so industrijske dezele po-
gojevale svojo pomoé deZelam v raz
voju z nakupom njihovih proizvodov,
pri éemer so razvite deZele sprostile
del svojih zalog, hkrati pa so s prece-
njevanjem vrednosti izvoZenih proiz
vodov pod krinko nesebine pomodi
kovale lepe dobicke.

Skrb za najre;-nejEe

Posebej bi na fzrednem zasedanju
in drugih oblikah dogovarjanja o vizi-

repovedano biti drugaéen

Zunanji ministri latinskoameriskih drzav se v Atlanti sestajajo
v drugac¢nent ozracju, kot je vladalo v Mehiki

Peronova vlada je sklenila trgov-
sko pogodbo s Kubo, po kateri bo do-
bavila vladi v Havani za 400 milijo-
nov dolarjev blaga. Argentinski mini-
ster za pospodarstvo José Gelbard je
februarja obiskal Kubo, kjer se je do-
govoril za prodajo 40.000 tovornjakov
in osebnih vozil. Vendar ta vozila pro-
izvajajo v ameriSkih podjetjih, kot so
»General Motors«, »Ford« in »Chry-
sler«, ki imajo svoje podruZnice v Ar-
gentini. Po ameriSkih zakonih pa ame-
rifka podjetja zaradi blokade ne sme-
jo trgovati s Kubo. Zakon tudi zahte
va posebno dovoljenje amerifkega kon-
gresa za izvoz blaga na Kubo. V tem

primeru ameriSke oblasti niso izdale

dovoljenja, kar je v argentinski jav-
nosti povzrocilo ogoréenje.

Argentinski senat je izglasoval re-
solucijo, v kateri pravi, da predstav-
lja ameriSki odlok vmeZavanje v no-
tranje zadeve Argentine. Po drugi stra-
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ni pa je argentinska vlada izjavila po
svojem zunanjem ministru Albertu
Vignesu, da je treba vpraSanje bloka-
de Kube d&imprej razresiti. Argentin-
ski zunanji minister bo tako postavil
vprasanje kubanskega vstopa v orga-
nizacijo amerifkih drZav pred zuna-
nje ministre 4 drzav zelene celine, ki
se bodo sestali pred sestankom v At-
lanti Se z dr. Kissingerjem v Washing-
tonu. .

Z argentinsko gospodarsko ofenzi-
vo Je kubanska blokada dobila nov pri-
zvok, saj je jasno, da tako pomembne-
ga posla, kot je prodaja 4 tisoé mo-
tornih vozil, ne bi rada izgubila ne
ameriSka podjetja ne argentinsko go-
spodarstvo kot celota.

Vendar tezav z vstopom Kube v or-
ganizacijo amerisSkih drZav Se ni ko-
nec. Po izjavah mehiSkega zunanjega
ministra Rabase, ki se je pravkar vr-
nil iz Havane, no&e Kuba vstopiti v

-
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to organizaeijo zato, ker jo ima za
»kolonialni urad¢ ameriskega zunanje-
ga ministrstva. Reforma statutov te
medameriSke organizacije Se poteka,
vendar je. malo verjetno, da bi Ca-
strova vlada tudi po predvideni refor-
mi spremenila svoje mnenje o organi-
zaciji. Kompromisna resitev bo naj-
brZz v tem, da bodo gospodarsko blo-
kado koncali, ohranili pa %e wvnaprej
politiéno blokado. S tem bi zadovolji-
li tisti del latinskoamerigkih drzav, ki
tako kot Argentina vzpostavljajo s Ku-
bo predvsem moéne gospodarske sti-
ke; prizadet pa bi bil tisti drugi del,
ki si Zeli predvsem tesnejiih politic-
nih stikov. i

Pravica do izbire lastne poti-

Pravzaprav gre pri kubanskem
vprasanju za nekaj bolj pomembnega,

!
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kot je zgolj vpraSanje blokade oziro-
ma osamitve. Gre za to, ali ima kaka
velesila pravico na svojem vplivnost-
nem podrocéju odlo€ati do te mere. da
ne dovoli drugi drzavi proste izbire
svoje druZzbene ureditve, To vprasanje
se je ponovilo tudi pri ¢ilu, ko se je
tam pojavila vlada ljudske enotnosti.
Takojsnja blokada Allendejeve vlade je
pokazala, da na zeleni celini niso do-
voljeni takZni poskusi, ki naj bi pri-
vedli do novih druZbenih ureditev. Ka-

* snejsi padec Allendejeve vlade je hkra-

ti dokazal, da so reakcionarne sile ve-
nomer budne in da kljub pomanjkanju
otipljivih dokazov o neposredni vple-
tenosti ZDA v é&ilske notranje zadeve
ni moé¢ zanikati njihove tihe pa odlo-
éilne podpore pudu,

Zadnji dogodki okoli perujsko-é&il-
ske meje pa nam Se bolj nazorno ka-
Zejo, da se na kontinentu res ustanav-
lija nekakSna »antimarksistiénac os,

4li sme velesila dolocati smer poti? — Perujski delavei na politicnem zborovanju podpirajo napredne viadne odlo ¢itve (foto: »Arhiv Delac)

ji drugaénih gospodarskih odnosov v
svetu morali razpravljati o pomoéi
najmanj razvitim deZelam, é&lanicam
nkluba “sto« dezZel, katerih nacionalni
dohodek na prebivalca ne presega sto
dolarjev na leto). Te deZele v primer
javi z drugimi drZzavami v razvoju ni-
majo ne surovin ne energetskih wirov,
da bi z njihovo prodajo lahko vsaj de-
loma financirali lasten razvoj. Pomoé&
tem deZelam bi morala biti, kot je
bilo Ze wvelikokrat poudarjeno, stvar
bi jo lahko, kot je prav tako predvi-
deno v akeijskem naértu nskupine 77«,
vse mednarodne skupnosti, uredili pa
s posebno listino o gospodarskih pra-
vicah in dolZrostih, ki bi jo sprejeli v
okviru svetovne organizacije, ta pa bi
imela nalogo nadzorovanja in izvaja-
nja doloéil listine.

Skratka, uresni¢enje dolodll v ak-.
cijskem programu naj bi postala na-
loga"OZN. S tem so deZele v razvoju
hkrati pokazale, da kljub neuspesno-
sti dosedanjih poskusov svetovne or-
ganizacije na podroéju urejevanja
mednarodnih gospodarskih odnosov
Se vedno menijo, da je OZN vendarle
najpomembnejsi organ, ki lahko sprej-
me vseohseZne sklepe in, kar je Be
pomembnejie, skrbi za dosledno izva-
janje teh sklepov.

Trdnost in enotnost

Izredno zasedanje generalne skup-
iCine je torej velika priloZnost deZel v
razvoju za ureditev njihovega neena-
kopravnega poloZaja ter za korenito
spremembo zastarelega sisterng med-
narodnih odnosov. Z uspelim dogovar-
janjem v okviru akcije »skupine 77«
so deZele v razvoju dokazale svojo ak-
cijsko trdnost in enotnost, ki bo na
govorniSkem odru v palaégi OZN po-
skusala prebuditi vest élovestva. Mo-
tili pa bi se, é¢¢ bi menili, da je samo
S sprejetjem obseZnih deklaracij mo-
goce urediti vsa vprasanja v gospodar.
skih odnosih v svetu. Uspeino delova-
nje na tritedenskem zasedanju gene-
ralne skup&éine mora biti le spodbuda
za trajnejSe delovanje in napore za
ustvaritev novih gospodarskih odno-
sov.

Prav to hkrati pomeni, da boj za
nove odnose ne bo niti kratek, e manj
pa lahak. Uspeh pa bo odvisen tudi od
delovanja velikih sil, med katerimi jih
nekaj podpira upraviéene zahteve de-
Zel v razvoju, vtem ko so se druge za-
pj‘le v kalup »konstruktivnega daka-
nja«.

BoZzo MaSanovié

katere nosilei so reZimi v Urugvaju,
Cilu in Boliviji. Spor okoli &ilsok-pe-
rujske meje je bil umetno skuhan, saj
je jasno, da to Cilenci lahko re&ijo na
miren nacin in brez vsake Zkode za
Peru. V tem sporu gre za to, da bi
Cile odstopil del svojega ozemlia Bo
liviji, ki nima dostopa do morija.

Cilski generali kopitijo éete

To ozemlje so Cilenci v &llsko-peruj-
ski vojni pred 95 leti odvzeli Peruju.
Vendar bi morali po veljavni pogod-
bi iz leta 1920 dobiti najprej soglas-
nost Peruja, preden bi odstopili zem-
Ijo Boliviji. Se preden so se zadela po-
svetovanja na diplomatski ravni, so
&lski generali postavili na mejo svoje
éete kot demonstracijo modi. Perujska
viada pa meni, da ji 5 tem grozi voj-
na nevarnost, in je seveda tudi posla-
la svoje &ete, da branijo tisto ozem-
lje in perujske meje. Sicer pa je ja-
sno, da poskuSa é&ilska vlada preusme-
riti pozornost svoje javnosti na to
vprasanje, hkrati pa je tudi organizi-
rala akcijo za oslabitev perujskega re-
Zima.

Po dogodkih v Cilu so se reakcgio-
narne sile vse Latinske Amerike zbrale
z namenom 2zrufiti vse, kar na zeleni
celini disi po naprednem. Ce upogte-
vamo, da se je v Arpgentini desnica
zadnji ¢as lotila levice, pa to. da fe
vojska stopila na politiéni oder v Uru.
gvaju, potem ugotovimo, da je ostal
poleg Kube od naprednih rezimov v
Latinski Ameriki le % Peru. Vse sile
so zdaj naperjene proti Peruju in la-
tinskoamerifka reakeija mu poskusa
zakuhati teZave doma in navzven. &il-
ski generali so se povezali z delom ne
zadovoljnih perujskih oficirjev, hkrati

‘pa so sproZili spor zaradi meje. Ven-

dar vse kaZe, da perujski generali, ki
so imeli namen izdati aprila temelind
zakon o druzbenoekonomskih odnosih,
ne bodo popustili in bodo branili tako
svoje meje kot sistem, ki ga hodejo
zgraditi. V tem primeru se zdi malo-
ne gotovo, da lahko pride do lokalne
vojne, katere vzrok ni vpraganije izho-
da na morje. ampak ohradun med na-
prednimi in reakcionarnimi silami La-
tinske Amerike.

Peruju grozi €ilska repriza

Napetost naras@a in &ilski generali
se imajo s svojimi 500 tisoé vojaki za
dovolj moéne, da lahko sprozijo vojno
s Perujem. Pri tem nam Ee preostane
ta dejstvi, ki ju ne smemo prezreti.
Prvo je, da postaja Latinska Amerika
iz dneva v dan holj zanimivo podrog-
je zaradi narai¢ajode surovinske in
energetske krize. To je spoznal tudi
sam dr. Kissinger, ki zadnje ¢ase po-
sveCa ve€ pozornosti Latinski Ameri-
‘ki kot pa njegovi predhodniki. In dru-
EO dejstvo je teZnja po monolitnih
druZbenih sistemih po severnoameris-
kem kalupu. Vsak nagib v levo je dan-
danes strogo kaznovan in ravnotezije
sil se je nagnilo na desno. Z odstranit-
vijo naprednega reZima v Peruju bi
latinskoameritka desnica dosegla velik
politi¢en uspeh, saj bi priflo do poli-
titne monolitnosti pod vodstvom ZDA,
kljub gospodarskim razloékom.

Ne nazadnje je treba zastaviti vpra-
Zanje, kako modan je perujski rezim,
da preZivi te napade, in“kak&ne =o na-
loge naprednih sil po svetu, da mu
prisko¢ijo na pomoé. Upati je. da je
bila ¢&ilska tragedija za napredni svet
dovolj poucden primer, ki se v Peruju
ne bi smel ponoviti.

Bogdan Salej
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Evropa iz porcelana (Zuko DZumhur, »Politikac)-

Sedem let vojaskega resima v Gr

.. 1rdi in ¢ist

L Pa

L
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Hunta s pritiskom na nasprotnike skriva notranja protislovja

&ez nekaj dni bodo vojaki v Gréiji
Ze sedem let na oblasiti. Ko bodo 21.
aprila proslavijali obleinico vojaskega

udara oziroma »revolucijox, kot pra- °

vijo vojaki, ne bo jasmo ni¢ drugega
kot to, da je rezim 3e zmerom tam,
kjer je bil na zacetku — 21. aprila
1967. Spremenila se je samo ekipa na
vrhu, ki je v marsidem veliko bolj
zbegana in omahljiva kot Papadopu-
lova.

Prav zaradi zbeganosti in omahlji-
vosti pa skuSajo Gizikisovi ljudje vsaj
na zunaj dajati vtis »trdote in d&isto-
stix, s katerima naj bi enkrat za vse-
lej pregnali grdo razvado Grkov —
»politiziranje in politikantstvou.

Zdaj je Ze popolnoma jasno, da v
ynodi generalove 25. novembra lani
niso vrgli Papadopula zato, ker bi se
vojska bala krvi in krivde za hude
represalije nad upornimi Studenti. Pa-
padopulos je pa¢ naredil usodno na-
pako, ko se je prepustil sli po oblasti
ter si pripravil tla za osebno diktatu-
ro. Tedaj, ko je mislil, da po nekaj
letih relativmega miru lahko uporabi
silo, in ko je poslal policijo in vojsko
nad Studente, tedaj se je samo uracu-
nal. Predvsem je pozabil na svoje
polkovnisSke kolege in na generale, ki
so Ze dolgo kovali zaroto proti »Pa-
padopulovi mafijix, ki je cedalje bolj
odkrito praznila drzavno blagajno. In
ko je Papadopulos zacel napovedovati
sdermnokracijo« in volitve, so se od
oblasti odrinjeni oficirji zbali, da bo
njihov nekdanji kolega, ki je slekel
uniformo, mnaposled postal »legalen
diktator«. Zato so naglo udarili ter
brez prelivanja krvi prevzeli oblast.
Toda uradunali so se wvsi tisti, ki so
od nove ekipe pric¢akovali tudi novih
— se pravi boljsih — é&asov za Gréijo.

Gizikis in njegovi so takoj dali ve-
deti, da so zadeli na zacetku, torej
pri w»virih« revolucije 21. aprila 1967.
Sprva so bili zmerni in potrpezljivi,
iz zaporov so izpustili nekaj Studen-
tov in delavcev, odpravili so policij-
sko nadzorstvo nad nekaterimi nekda-
njimi politiki (iz ¢asov pred udarom
v letu 1967), obljubili gospodarski raz-
cvet, vse spodrsljaje v Zestih letih vo-
jaSke vladavine pa pripisali edinole
Papadopulu,

Vendar je Ze nekaj dni po udaru,
ko sta predsednik Gizikis in premier
Andrucopulos nastopila na televiziji,
postalo jasno, kaj ima nova ekipa za
bregom. Grki so zvedeli, da »bomo
lahko uvedli resni¢no demokracijo, ko
bo deZela pripravljena nanjo«, dotlej
pa »bomo viadali z ustavnimi akti v
absolutno potrebnih mejah in brez
pretiravanjax. Nova voditelja sta skrat-
ka povedala, da sred mora bitic in da
bo za to skrbela samo vojska.

Resni¢éni vodja — v senci

Pozneje se je lzkazalo Ze nekaj,
kar je bistveno za novi rezim. Puc
proti Papadopulu so izvedli s takbi¢-
no povezavo razliénih frakeij v obo-
rozenih silah, ki jih je druZilo samo
vetdje ali manjfe sovraStvo do Papa-
dopula in katerih politi¢na stali3éa so

zelo razlitna. General Gizikis je na- -

stopil kot wizbrani vojaSki delegats,

se pravi kot eden izmed » «,

Postal je predsednik republike, kar
pa bi hil lahko kdorkoli izmed pudi-
stov. Resnitni vodja in gonilo puéa
— in s tem novega reZima — je Sef
vojasSke tajne policije Demetrios Jo-
anides, ki je bil na tem polozaju ves
¢as Papadopulove vladavine. Joanides
je znan kot »trd in &ist«, kar ‘naj bhi
pomenilo, da je brezobzirno surov,
pri tem pa »posten«. Za Gréijo je pri-
pravljen storiti vse, vendar za Gréijo
iz svojih predstav. Usoda Grkov mu
je pri tem podetju le malo mar.

Med vladajodo skupino so 'jasno
oblikovane tri frakcije. V prvi so »trdi
in éistic z Joanidom na éelu. Po nji-
hovemn mmenju bi morala Gréija do-
biti »turski rezime«, se pravi republiko
s civilno vlado in civilnim parlamen-
tom, jamstvo pa naj bi bilo v rokah
oboroZenih sil.

V drugi frakciji so nekdanjemu
kralju Konstantinu zvesti mornariski
oficirji z rojalistiéno tradicijo. Ti si
zZelijo obnovo monarhije in vrnitev
Konstantina jz londonskega izgnan-
stva.

Tretjo frakeijo sestavljajo »legali-
stini« oficirji, ki so za to, da bi bila
vojska ¢immanj na oblasti. Po njiho-
vern mnenju bi bilo treba ohraniti
predstavo, da se wvojska sploh ne
ukvarja s politike (dosegli so, da v
Andrucopulovi viadi ni nobenega ak-
tivnega oficirja).

Prazni ministrski stoléki

Rezultat toiikSnih razlik med pu-
Cisti je, da novi reZzim sploh nima no-
bene politiéne linije. Premier Andru-
copulos, ki je svoje &ase Etudiral v
ZDA in bil celih dvanajst let odveinik
v Illinoisu, sploh nima polno zasede-
ne viade, ker pad ni ne politiénega
ne gospodarskega programa. TeZava
je namreé v tem, da mora rezim naj-
prej izdelati vlogo, ki naj bi jo imel
kakSen minister, Zele nato pa iskati
za to vlogo ustreznega &loveka,

Zato tudi reZim nenehno zahaja v
protislovja. Tako na primer je hunta
obtoZila nekdanjega Sefa tajne poli-
gi_]e Imani (glz.u.ta Galisa, da’ je novem-

ra pod Papadopulom) s pro-
vokatorji izzval Etudentski ‘uporprna
Politehniki, Joanides pa trdi, da je
zbral dovolj dokazov, da so nemire
povzrocili komunistiéni zarotniki...
Drug primer: Hunta je odpravila cen-
zuro tiska, Joanides pa je sklical ured-
nike ter jim dal vedeti, da lahko bla-
tijo Papadopula, sicer »pa naj pazijo,
kaj piSejo«. Ko ga je neki novimar
vpraSal, kaj je dovoljeno, je odgovo-
ril, da mu ni do »dialogas. Nié cud-
nega, &e so potem zaprli ve¢ novinar-
jev in prepovedali nekaj &asopisov.
Tretji primer: Hunta je dala uradno
vedeti, da so odnosi z vzhodnoevrop-
skimi socialistiénimi drZavami dobri
in da je treba Ze naprej po tej poti,
potem pa je razglasila komunizem in
KP za najvetjega sovraZnika drzave,
znova odprla koncentracijska tabori-
S5¢a na peSCenih egejskih otokih in
?regnalaurﬂe;:n&e nekaj sto levo usmer-
enih politikov, predvsem komunistov
in 3tudentov. '

V takinih razmerah je grika ¥o-
munistitna partija postala enotnejsa
(razcepljena je bila na prosovjetsko

in »domaco« frakeijo oziroma kar na

di druga opozicija se skrbno priprav-
lja na odpor, ¢eprav v bliZnji prihod-
nosti ni mogode pricakovati, da bi se
Gizikisov reZim =zamajal zaradj na-
sprotnikov iz vrst. nekdanjih politikov
ali politi¢nih strank. Vsi tisti nasprot-
niki vojaskega rezima, ki so pod Pa-
padopulom ziveli pod policijskim nad-
zorstvom (prehudo ravno ni bilo, saj
je neki politik zmerom zaéudeno spra-
Seval,
njegovo sluzkinjo, razen tega pa so
lahko venomer prirejali tiskovne kon-
ference in dajali v javnost pozive, naj
vrZze Papadopula), so kmalu obdéutili
maséevalnost hunte,

Obracéun z opozicijo

Voditelji neko¢ najmocénejSe grike
stranke — Unije centra — zaradi ka-
tere so vojaki leta 1967 sploh izvedli
drZavni udar, so prve dni po novem
pucu izrekli nekaj ostrin besed. Toda
kmalu so se Kanelopulos, Mavros in
Zigdis iz nekdanje Unije centra zna&li
v stiskalnici. Rezim jih je obtozl, da
so izzvali Studentovske nemire v lam-
skem novembru, da se vmeSavajo v
zunanjo politiko itd. Nato je policija
aretirala Mavra in ga poslala na Ja-
ros. Obtozili so ga, da je grozil z »zu-
nanjo interveneijo«, ker je dal prav
londonski vladi, ko je odpovedala
obisk dveh britanskih ladij v Gréiji...

Sledile so nove poteze: prepovedali
so marksistiéne in socialistiéne kmyji-
ge, pa knjige pisateljev, ki niso nik-
dar imeli ni¢ skupnega s politiko, pre-
povedali so Teodorakisovo glasho in
zaprli nekaj lokalov, v katerih soigra-
li njegove melodije, obdrzali so v za-
poru tiste ljudi, ki so jih zaprli med
lanskimi novembrskimi nemiri, zaprli
so nove. Koncentracijska taboriica iz
Papadopulovih ¢asov, ki so jih Ze za-
prli na zahtevo mednarodnega Rdede-
ga kriZza, se spet odpirajo.

»Blagohotna naklonjenost« ZDA

Pri vsem dogajanju v Gréiji ne gre
pozabiti, da je drZava ¢&lanica NATO
in da je po tradiciji moéno povezana
z ZDA, Nikakor ni namreé¢ mogode
prezreti vpliva, ki ga imajo na sorod-
nike-v domovini bolj ali manj bogati

: po vojaZkem
1967 je bilo v ZDA slisati zah-
ashington

, pritisne na Ate
ne, da bodo uvedle nekaj demokra-
cije. Papadopulos je dobival amerisko
vojaSko pomoé&, za to dal Pirej na
razpolago VI. ladjevju, naposled se
je lotil »demokratizacijex, vendar po
svoje. Ko je tudi Washingtonu posta-
lo jasno, da je Papadopulos svojeglav,
je bilo treba nekaj storiti.

‘Washingtonu ni Slo v radun, da se
je Papadopulos v zunanji politiki ve-
del, kot da ne ve za Ameriko. Navezal
je diplomatske stike z Albanijo, spo-
prijateljil se je z vrsto socialistiénih
drzav, trgoval je s Sovjetsko zvezo,
poslal veleposlanika v Peking,
sled pa je zagresil napako.

'

zakaj policija nadzoruje tudi

Med oktobrsko vojno na BliZnjem
vzhodu ni dovolil, da _bi -ZDA Cez Gr-
¢ijo vzpostavile zraéni most za dovoz
orozja in drugega mateﬂal*} v Izrael.

Ceprav se je ameriski veleposlanik
v Atenah delal, da ne ve, kaj se do-
gaja, ko so generali 25. novembra 1973
izvedli drzavni udar, je bilo jasno,
da so Gizikosovi ljudje delali z »bla-
gohotnim privoljenjem« Washingtona.
Znacilnost hunte ni samo v tem, da
je brez sleherne politiéne linije, mar-
veé tudi v tem, da je v celoti proame-
riska. Se pravi, da bo Gréija Ze na-
prej dajala svoje usluge ameriSkim
oborozenim silam v Sredozemlju in
da bo zvesta élanica NATO, za to pa
bo dobivala dolarje. !

Toda Washington je vseeno v teza-
vah zaradi novega rezima v Gréiji.
Izognil se je sicer nevarnosti, da bi
Gréija dobila morda levo usmerjeno
e i valis, teakals . it

i se voj 1 prepustila

oblast civilistom. Toda veliko veéja
je nevarnost, da bo grika javnost, ki
S5e ni nikdar bila bolj »antijenkijev-
ska«, pokazala hrbet ZDA, ée bodo
dopustile, da hunta Se poveéa svoj
pritisk na prebivalstvo.

Zato ni bilo nié dudnega, da so se
po Atenah razsirile govorice o »ame-
riSkem nadértu«, po katerem naj bi
hunta dovolila nekaj »demokracije«,
se pravi, da bi izvedla »obnovljeno in
popravijeno operacijo Markezinis«.
Markezinis je bil predsednik vlade v
zadnji Papadopulovi vladi, ki naj bi
odprla vrata demokraciji, v spomin
Grkov pa je priSel predvsem po tem,
da je posiljal drZzavni denar na svoj
banénj radéun v Svici. e

Po tem tako imenovanem »ameri-
Skem naértu« naj bi rezim dovolil na-
stanek nekakSne »nacionalne umije«,
gibanja, v katerem bi se lahko zbrali
vsi nekdanji politiki, torej tudi levi-
¢arji. SliSati je bilo, da bi v takZnih
razmerah celo tolerirali komunistiéno
partijo. Predsedstvo vlade naj bi pre-
pustili sapoliticnemux ¢loveku, V tem
naj bi bila raziika od operacije Mar-
kezinis, saj je takratna vlada radunala
izkljuéno na podporo desnice.

Opazovalci so menili, da bi se
Washington z izvedbo tega mnadérta
predvsem znebil Ka nekda-
njega politika, ki Ze leta in leta Zivi
v Parizu in ki naj bi zaradi tega po-
stal »evropski« oziroma kar »profran-
coskiv, Kararanlis je Stel.med naj-
huje (sicer besedne) nasprotnike Pa-
padopulovega rezima, po novem voja-
Skem wudaru v Al pa skrbno
moléi.

Toda »ameriSki nadrt« je bil naglo
pregnan iz glav. Najmodénejsi dokaz za
to je v deportaciji Gi
ga najuglednejSih grikih politikov, ki
ga je Papadopulos pustil pri miru.
Tako je v hunti zmagala Joanidova
frakcija »trdih in &istih«. Ta frakcija
ne mara 3 a 2
nekdanjimi politiki, marve& se drZi
»nacel 2. aprila 1967«, po katerih je
treba vse vezi s
in nekdanjimi politiki ter ustvariti
lastne, nove politicne kadre.

dogodkov v Gréiji kaZe da
bi »irdi in é&isti«x radi uvedli »papado-
pulizem brez Papadopulax, v ¢emer
pa je velikanska nevarnost
stanejo ni¢ drugega kot

da ne po-
politiéni vr-

Stane Ivanc

Mavra, ene-
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Po Pompidoujevi smrti
Srdit boj
za nasledstvo

Logi¢nega naslednika
oziroma dedic¢a ni

(Od naSega parifkega dopisnika)

PARIZ, aprila — »Kralj je mrtev,
Zivel kraljl« Georges Pompidou pociva
v miru. Komaj so spustili preprosto
kamnito ploséo na njegov grob in Ze
preden so izzveneli pogrebni govori,
se je razvnel srdil boj za masledstvo.
Sobotna svetanost v Notredamski ka-
tedral; je bila le 3e uirinek, formal-
nost, skoraj bi rekli motnja v volilni
kamparnji.

To je morda tezko razumeti, ni pa
tezko razloziti. Francoska ustava iz
leta 1958 je bila napravljena po meri
de Gaullu, prav tako pa tudi amand-
ma iz leta 1962, s katerim so uvedli
neposredne volitve za predsedniks re-
publike. Georges Pompidou je bil leta
ik — 25 let v ge-
neralovem krogu, Sest let na Celu nje-
gove vlade, to je bilo dovolj, da se je
lahko uveljavil kot nesporni kandidat
golistov oziroma nastajajode razSirje-
ne vladne koalicije. Tokrat logi¢nega
naslednika, lahko bi rekli dedica, ni.
Tako Giscard dEstaing kakor tudi
Chaban Delmas se sicer sklicujeta na
politiéno sodelovanje s Pompidoujem.
Toda ta argpument ne vige ve&, kajti
¢e se je Pompidou Se lahko skliceval
na generala, sam ni pustil za seboj
take sledi, da bi se mogli drugi skli-
cevati nanj, posebej Se, ker ni hotel
ali ni utegnil dolociti »svojegax kan-
didata. -

Vsi kandidati iz vladnega tabora,
ki se ‘potegujejo za predsedniski fo-
telj, so drugorazredne osebnosti, pri-
bliZzno izenacene med seboj, tako da
nihée ne more rac¢unati na »naravned
prednosti,

Ob tem, ko opazujemo vrodiéni vr-
tiljak predsedniskih kandidatov, pa se
vsiljuje Se eno vprasanje: ali ,so in-
stitucije, ki jih je postavil de Gaulle,
zdaj, ko je minila prva faza golizma,
Se vedno enako solidarne? General je
hotel z neposrednimi volitvami pred-
sednika republike ustvariti novo rav-
notezje med predsednikom republike
in parlamentom. Zdaj imata tako pred-
sednik kot parlament — zbor nepo-
sredno izvoljenih poslancev — oblast
od ljudstva. To_ je seveda ustvarilo
med njima drugacen odnos. Parlament
sicer mora dali vladi zaupnico, kar
pomeni z drugimi besedami, jo
lahko strmoglavi, toda predsednik re-
publike imenuje premiera in vodi
vladne seje, kar praktifno pomeni, da
je on mojster vladne politike, nekak-
Sen super predsednik vlade, neodvisen
od strank, ki lahko v prumeru spora
razpusti skupséino in razpife volitve.

Prav to je hotel de Gaulle doseci
— streti moé¢ stranke, ki so bile po
njegovern mnenju za ¢asa Cetrte re-
publike s svojimi svajami osnovnd vir
politiéne nestabilnosti. Z de Gaullo-
vim prihodom na oblast in z novo
ustavo je bilo mod¢i strank konec, da,
parlament je izgubil veéji del modi,
medtem pa se je neprestano krepil
vpliv p ika republike, tako da
nekateri govore o hibridnem predsed-
nifkem sistemu, ki je napol poti med
ameriskimm in tradicionalnim parla-
mentarnim sistemom.

Iz dana3nje perspektive se zdi, da
so bile institucije vredne tudi toliko
kot ljudje, ki so jih utele8ali. Vpra-
Sanje je, ali ne bodo de Gaullovi Cev-
1ji, ki jih je Pompidu %e uspeSno no-
sil, za nekoga drugega preveliki vpra-
Sanje je, ali ne bo novi predsednik,
ne glede na to, kdo bo, bolj odvisen
od strank oziroma od partnerjev v
viadajo&i koaliciji, ki bo zelo verjetno
razSirjena proti centru. Glede na to,
da med kandidati ni izrazito domi-
nantne osebnosti, se zdi, da bodoéi
predsednik nel!bo dobil oblasti samo
od ljudstva, ampak tudi od strankar-
skih vodstey, in ne nazadnje od svo-
jih tekmecev, ki mu bodo v drugem
‘krogu prepustili svoje glasove. Z dru-
gimi besedami: predsednik Chaban
Delmas ne bo mogel mimo dejstva,
da je, na primer, njegov tekmec Gi-
scard d’Estaing dobil le malo manj
glasov kot on ali, gledano iz druge
perspektive, predsednik Giscard d’
Estaing bo moral upoStevati dejstvo,
da imajo absolutno wedino v vladni
koaliciji golisti.

Obdobje negotovosti?

Ni nakljuéje, da se je Ze lani pri
parlamentarnih volitvah govorilo o re-
viziji ustave. Kajti ¢e bi nastale v pri-
meru zmage desnegza kandidata pre-
mostljive teZave, bi v primeru, da
zmaga Francois Mitterrand, kandidat
zdruZene levice, nastal praktiéno ne-
resljiv polozaj. Levi predsednik repu-
blike bi s znaZel iz ofi v o% s par
lamentom, kjer ima veéino desniea.
V francoskem polititnem sistemu je
tak polozaj nevzdrZen. Mitterrand bi
hil prisiljen ti nove parlamen-
tarne volitve, in &e bi na njih zmagala
levica, bi se zadelo obdobje franco-
skega »allendizmax. Ce pa bi zmagala
desnica, kar ni niti malo izk.pubano,

precedensa

Skratka, v primeru zmage levega kan-
didata se obeta Franciji daljfe obdo-
bje negotovosti, kar bo negvomno
modéno vplivalo na voliyvce,

Kandidatov je zdaj toliko, da bi
bile kakrinekoli napovedi za zdaj brez-
plodno podetje. Dokler ne bo kon¢an
rok za prijave, nima smisla razmislja-
ti o usmerjenosti tega ali onega, ki se
utegne v zadnjem trenutku uwmakniti.
Paé pa lahko zabeleZimo BSe nekaj
bne ne glede na

. M

javnost Francije, ki jo je general vpel
v nove okvire, je zdaj prvikrat na
resni preskusnji. e zmaga golistiéni
kandidat, bo seveda ta politika doZi-
vela sprememb, d&eprav se
zdi v::ijet.nomm):‘ da bo viadna koalicija
razSirjena proti centru, kar bi pome-
nilo, da bi imeli privrZenci tesnejsih
odnosov z ZDA in naglejSe evropske
integracije najbrz ved vpliva na zr
nanjo politiko kot doslej, ¢eprav se-
veda ne gre pozabiti, da je zunanja
politika v francoskem sistemu »rezer-
virano podro&je« predsednika repub-
like, Ce ne bo zmagal golist, pa bo
zelo verjetno vsa golistiéna politika
predmet ponovnih temeljnih pogajan).
Prav zaradi tega se tradicionalni go-
listiéni veljaki tako zelo boje, na pri-
mer, zmage Giscarda dEstainga. Ven-
dar pa temeljitejsa analiza kaZe, da
bi bilo za kateregakoli kandidata prak-
titno nemogode zavred nekatere te-
meljne elemente golistiéne zunanje
politike. Gre predvsem za nacionalno
neodvisnost, se pravi za atomsko obo-
rozitev, za navezanost na vojaske blo-
ke in pa uravnovefen odnos do vell-
kih sil. Iz tega izhaja seveda tudi do-
loten odnos do evropske integracije,
ki jo golisti pojmujejo kot proces k
evropski konfederaciji, ki bi pustila
posameznim ¢&lanicam suverenost V
nekaterih osnovnih zadevah.

V ognju je veliko Zelez

Z drugimi besedami, golisti so za
grizeni nasprotniki tako imenovane
nadnacionalnosti, se pravi evropske
federacije oziroma institueij, v kate-
rih bi se morala vsaka drZava deloma
ali v celoti odred svoji suverenosti.

Zdi se, da se od teh osnovnih pre-
mic — razen — ne bi, mogel
bistveno oddaljiti noben kandidat, ne
samo zato, ker predsednik republike
ni samo predsednik te ali one stran-
ke, niti predsednik vladne veéine all
opozicije, marve¢ vseh Francozov (cum
grano salis), ampak predvsem 2ato,
ker gre za nacionalne interese, ki jih
priznava velina Francozov in se jim
ni pripravijena odre&. Tako ni pri-
sakovati, da bi predsednik republike
Francois Mitterrand dal umi¢iti fran-
cosko atomsko oroZje, ¢eprav so so-
calisti, zlasti pa komunisti v nacelu
proti ratomski udarni silic, na drugi
strani pa ni pri¢akovati od predsed-
nika republike Giscarda dEstainga,
da bi poskuSal popeljati Francijo na-
zaj v vojasko organizacijo NATO, ce-
prav je znano, da je njegov zunanje-
politiéno kredo bolj atlantski kot pri
golistih,

Nad ravnijo tega najmanjSega
skupnega imenovalca — ki pa Ze za-
gotavlja dolodeno osnovno usmeritev
— so seveda inadice veliko bolj raz-
liécne in bolj odvisne od predsedniko-
ve osebnosti. Gotovo je, da Mitter-
rand, Chaban in Giscard nimajo ena
kega odnosa do Sovjetske zveze, do
ZdruZenih drzav, do evropske integra-
cije ali do BliZnjega vzhoda in da bi
poskusali iz Elizejske palade uvelja
viti vsak svoj zunanjepolitiéni kon-
cept. Ker se je prvikrat v zgodovini
Pete republike zgodilo, da nastopata
dva moéna kandidata iz viadnega ta-
bora in ker imata prvikrat v zgodo-
vini proti sebi enotnega kandidata
zdruZene levice, je verjetno, da bo de-
bata o zunanji politiki tokrat zivah-
nejsa kot v drugih volilnih kampa-
njah, Se bolj zaradi razliénih pogle-,
dov treh velikih kandidatov, morda
zaradi velikih premikov na svetovnem
prizoriséu, zaradi energetske krize in
pa zaradi neprikritega ameriZkega pri-
tiska na Evropo.

To vedo tudi v drugih drZzavah. Od-
tod naravnost nespodobna manifesta-
cija ameriske moé& po Zalnih sveda-
nostih za Georgesom Pompidoujem,
odtod Brandtova izjava, da upa, da
bo imel prihodnji francoski predsed-
nik ve¢ razumevanja za organske kon-
zultacije med Evropsko skupnostjo in
ZdruZenimi drZavami. O¢itno je, da
vidijo v Washingtonu pa tudi v Lon-
donu, Bonnu in Se nekaterih evrop-
skih prestolnicah moZnost, da se oo
Francija oddaljila od dosedanje ne-
popustljive zunanjepolitiéne linije. A
medtem ko na Zahodu to prié¢akujejo
z upanjem, bi v Moskvi odmik od
golizma sprejeli z obZalovanjem, kaj-
ti eva Francija je bila kljub
vsemu najboljsi sovjetski partner v
zahodni Evropi, da nemara celo bolj-
5i od Mitterrandove.

V ognju je torej veliko Zelez. Ven-
dar bj bilo zmotno pridakovati, da bho
v debati dominirala zunanja polibika.
V ospredju bodo, kot na vsakih vo-
litvah, domadi problemi. Kot vedno
na predsedniikih volitvah v Franciji
gre za izbiro med osebnostmi pa tudi
za temeljno odloditev med levico in
desnico.

Andrej Novak
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--sedezi,

Sonce vzhaja nad Doljnim Casa-
mance. Tri ure se Ze vozimo. Iz Sene-
galije smo prisli pri naselju Boutou-
ba. Med bogatimi vasmi Senegalije in
poZganimi naselji Gvineje-Bisau je §i-
rok pas nikogarinje zemlje. Nenavad-
na krajina: zogleneli kruhovcei, razriti
sadovnjaki, zapleteni labirinti izruva-
nih korenin. Po tleh povsod sledovi
napalma. Cez to nikogars$njo zemljo se
vsak dan zlivajo reke beguncev.

V doljnem in osrednjem Casaman-
ceu jih je Ze 80.000. Zanje skrbita gu-
verner Casamancea M'Bar Diouf in vi-
soki komisar za begunce princ Sadd-
rudhin Aga Khan. Stevilo beguncev je
ogromno, ée upoitevamo, da ima Gvi-
neja-Bisau (26.000 kvadratnih kilome-
trov) le 800.000 prebivalcev in da jih
od teh na otokih Sotavento in Barla-
vento zivi 250.000. .

NaZe vozilo, kitajski dZip s Zestimi
si utira pot po razorani ni-
kogarsnji zemlji s hitrostjo 5 kilome-
trov na uro. Fota so celo v suinem
obdobju praktidno neprevozna. Kljub
temu pa so »ljudska« skladiSca severne
fronte dobro zaloZena; za to skrbe to-
vornjaki sovjetske proizvodnje, ki po
1.500 kilometrov dolgi poti preko osvo-
bojenega ozemlja prevaZajo gradivo, ki
ga sovjetske in dehoslovaSke ladje iz-
krcajo v pristaniséu Conakry. Tudi
strelivo, orozje in drugi vojagki pri-
pomodki prihajajo po isti poti. Preko
recnega pristaniSéa Ziguinchor ne pri-
de niZesar. Senegalija, ki sicer zgled-
no skrbi za begunce in ranjence, za
sedaj ne dovoli, da bi njeno ozemlje
rabilo za oskrbovalno zaledje osvobo-
dilni armadi.

NaZa skupina je ves &as skupaj. V
njej so: Honorio Fonsecca, 29-letni ma-
jor osvobodilne vojske in edini oficir.
v na%i skupini, ki je Ze enajst let v
vojni. On je vodja skupine. Potem je
tu Filipinto Martins, inZenir elektroni-
ke, ki je Studiral v Lausanni, sedaj pa
skrbi za Solstvo na osvobojenem ozem-
lju; Jose Bolama, telesni éuvar Jose-
ja Bolame in 3ofer, dva filmarja
PAIGC (Afrifka stranka neodvisnosti
za Gvinejo in Kapverdsko otodje), ki
sta se 4 leta ¥olala na Kubi, in jaz. Z
zadovoljstvom ugotavljam, da mi bra-
zilé¢ina, ki sem se je nauéil med é&rn-
ci Bahije, pomaga razumeti tudi kre-
olsko portugali¢ino, ki jo govorijo na
;sem osvobojenem ozemlju nove dr-

ave. e

Veder pred naSim potovanjem sem
v bolnidnici, ki jo wvodi nizozemski
zdravnik, videl Zenske, otroke in mlade
ljudi z amputiranimi rokami ali no-
gami. Celo na takih obmo¢jih, kot je
osrednji sektor severne fronte, ki so
osvobojena Ze tri leta, so portugalske
mine 3¢ vedno nenehna nevarnost, ki
preZi na prebivalce. Portugalei so na
tem obmod&ju obkoljeni v dveh opori-
£sih, Sao Domingo in Ignoré. S teh
dveh oporii¢ vzletavajo helikopterii,
odlagajio mine in se vragajo v svojo
bazo. Z olajSanjem sem zvedel, da so
nafo pot »ocistilic dvanajst ur prej.
In res smo sreavali na nasi poti pri-
padnike va%ke milice v olivno zelenih
uniformah. podobnih tistim, ki jih no-
sijo na Kubi, in Zenske.

Obkoljene trdnjave

Za dreviem opazimo prve rokave
reke Cacheu. Savana je d&edalje bolj
poraséena 2z bujno vegetacijo. Kmalu
smo sredi gozda, ki kot gosta zelena
preproga prekriva ves osrednji del

Gvineje-Bisau. Topografija deZele je
razmeroma preprosta. Moji afrigki pri-
jatelji so postali veselo razigrani. Pra-
vo svobodno ozemlje se zadenja v go-
zdu.

Na zavoju nafe rdedkaste steze se
nenadoma prikaZeta iz trave smejoca
obraza pod vojasko ¢epico z dvojnim
Z&itnikom, kakrine nosijo vojaki udar-
nih enot osvobodilne armade. Smo v
velikem gozdu Campada. Jose je za-
peljal dzip pod drevo. Postojanka —
pozneje smo naleteli na Se ved takih
— je nekaka prehodna in kontrolna
postaja, nekoliko utrjena, podobna utr-
jenim postojankam, ki so v srednjem
veku varovale poti po alpskih deZelah.
Majhna vojaska enota bdi nad zaple-
tenim sistemom steza in poti v goz
du. Kakih dvajset kmeékih druZin skr-
bi za prehrano vojafkih kolon, kadar
se na pohodu ustavijo na tej prehod-
ni postaji. Pridelujejo riZ, zelenjavo in
redijo kure. Za obrambo te kmedke
kolonije pa skrbi kakih trideset moZ
vaike milice, ki so oboroZeni z bazu-
ko in s teZko sovjetsko strojnico »Ka-
laénikov«.

V dobro skriti koé&i, ki je Evropej-
#evo oko sploh ne bl odkrilo, se sre&a-
mo z Luciom Camarom, povelinikom
osvobodilne armade. PriZ%el je z voja-
Zke akademije v Nankingu.

Po poklicu je stavec. Bojuje se Ze
od leta 1963. Dvakrat je bil na Kitaj-
skem. Sedaj je na poti nekam na
vzhod, na svoje novo poveljnisko me-
sto. Z njim je Ibrahim Soares, eden
redkih bojevnikov iz plemena Peul. Ta
je: obiskoval vojaZko akademijo na
Krimu.

Zatne se nas% dolgi pohod, Neneh-
no sredujemo otroke, pripadnike vaske
milice, kolone nosactev pa Zenske na ri-
#evih poljih. Filinto se je Zele nred &ti-
rimi meseci vrnil v svojo deZelo. Ob

Iz revije Nouvel Observateur

jarma bo potrjena le na pogajanjih

odkritju svobodne in neodvisne Gvi-
neje je bil enako vzhi¢en kot jaz. Ljud-
je so neverjetno veseli in sprof&eni, v
nljudskih prodajalnahg,. edinih, ki ob-
stajajo, ni trgovine v pravem smislu
besede, marve¢ le menjava blago za
blago. Na 'vsakem koraku je opazna
vojaska moé¢ gverilecev in to vliva ob-
dutek gotovosti. »V tem gozdu je bolj
Zivahno kot na Opernem trgu v Pari-
zu,« mi pravi Flinto. »Toda tu se ¢élo-
veku ni treba bati za Zivljenje.. .«

Ko sedimo v nekem drugem pre-
hodnem taboriié¢u in iz ploéevinastih
krozZnikov zajemamo kuhani riz ter obi-
ramo kurja bedra, se pPOgovor nena-
doma ustavi. Na nebu se najprej zasli-
&1 oddaljen Sum, ki ga kmalu razloci-
mo: brnenje letalskega motorja. Leta-
lo je visoko in ga skozi gosto zeleno
preprogo ne moremo videti. Kljub te-
mu pa jaz in Flinto, ki na to nisva
vajena, takoj pomisliva na norost por-
tugalskega poveljstva v Bisauu. Od
marca 1973 ima osvobodilna armada
tudi protiletalsko za&&ito. Orozje je iz
ZSSR. Politiéni komisar taboriféa mi
pravi, da so od marca 1973 do januar-
ja 1974 sestrelili 18 portugalskih letal.
Toda objektivnosti na ljubo je .treba
povedati: nobeno obmoé&je osvobojene-
ge ozemlja Se ni popolnoma varno.

Veé razlogov je za to dramatiéno
situacijo. Redko oroZje protiletalske
obrambe je skoncentrirano okrog utr-
jenih portugalskih postojank, da bi va-
rovalo Cete osvobodilne armade pred
letalskimi napadi. Vsako portugalsko
utrdbo obdaja v Sirokem loku sistem
okopov in minskih polj. Tudi revolucio-
narji so se obdal v svojth oporiz&ih s
strelskimi jarki, z minskimi polji in
s sistemom podzemskih rovov. Portu-
galski trdnjavi na severni fronti, Sao
Domingo in Ignoré, sta tako Ze ved kot
tri leta obkoljeni.

Brez vojaSke logike

Odkar so se leta 1961 zadfele sovraZ-
nosti, je osvobodilna armada dobesed-
no izpalnjevala ukaz Amilcarka Cabra-
la: .za ysako ceno se je treba izogniti

om civilnega prebivalstva. To-
da Portugalei so ubrali preprosto in
udinkovito taktiko: vsakokrat, ko so se
morali Portugalei umakniti s kakega
obmodja, so napravili racije: po vaseh
in odpeljali 1judi, ki se niso utegnili
umakniti z obmod¢ja med dvema min-
skima poljemar Zenske, otroke, starce
in veZkrat tudi sorodnike gverilcev so
strpali v naselja znotraj -utrienega pa-
su vojaSkih oporii¢ Ignoré in Sao Do-
mingo. Tako je, vsaj na severni fronti,
nastala nekak3na pat pozicija na krva-
vi Sahovnici kolonialne vojne. Portu-
galei poskuSajo to pozicijo obrniti v
svoio korist: z napalmom neusmiljeno
pozZigajo osvobojeno ozemlje.

Je pa Se drugi razlog za nevarnost,
ki jo predstavljajo portugalska letala
za osvobojeno ozemlje: portugalska ob-
veicevalna sluzba nima nobenega stal-
nega in zanesljivega vira. Letala na sle-
po sret¢o medejo bombe. Ameriski stro-
kovnjaki, ki so si nabrali Zalostnih iz
kuZenj v Vietnamu, svetujejo Portu-
galecem, naj sistemati¢no bombardira-
jo vedno nove in nove dele pragozda.
Ker v takem bombardiranju ni nobe-
ne vojaSke logike, se proti njemu ni
mogode uspesino zavarovati.

In naposled tretji razlog: tudi d¢e

bi bila protiletalska zas¢ita osvobodil-
nih sil tako moéna, da bi lahko 3¢itila
tudi civilno prebivalstvo, ne samo ope-
rativnih enot, s tem problem Se ne bi
bil reSen. Portugalski zavezniki, pred-
vsem tisti iz NATO, dajejo portugal-
skemu poveljstvu v Bisauu po vsem
videzu neomejeno 5tevilo letal, ‘bomb
in streliva.
_ Funkcionarji PAIGC zatrjujejo, da
dajejo zavezniki Portugalcem tudi pi-
lote. Tega nisem mogel preveriti. Dej-
stvo pa je, da Portugalei vsako sestre-
ljeno letalo hitro nadomestijo z no-
vim.

Evropejec, ki stopi na tla Gvineje-
Bisau, mora paziti, posebej &e pripa-
da levici, da ne zapade romantiki. Tre-
ba pa je povedati, kar je res: leta 1958
sem bil pri¢a veselju na ulicah osvo-
bojene Havane; aprila 1872 sem v
scampamemtos minerose v Maria He-
lena (severni Cile) videl, kako so se
dotlej zatirana bitja ¢ez no& spreme-
nila v svobodne ljudi; toda wvse, kar
sem videl tam, ni mogoCe primerjati
s tistim, kar sem dozivel v gvinejskih
gozdovih. V gvinejski gverili se poraja
nov ¢lovek.

Krvave represalije

Usmerjevalec tega novega d&loveka
je afriiki voditelj izrednih intelektu-
alnih in éloveskih vrlin: Amilear Ca-
bral, ki so ga ubili 20. janQarja 1973.
Po poklicu je bil agronomski inZenir,
sin matere s Kapverdskih otokov in
oleta, portugalske ca., Amilcar
je bil nemoé¢na pric¢a lakote, ki je vsa-
ko leta neizprosno pustolila po Kap-
verdskih otokih, v mnogih pokrajinah
Gvineje ter po Angoli in Mozambiku.
Portugalski kolonializem, sistem ek-
stenzivnih plantaz, in visoke dav&é&ine,
ki so jih postavili portugalski nase-
ljenci, vse to je bilo osrednji vzrok za
lakoto. Isto velja e danes. Leta 1956
je Amilcar Cabral ustanovil PAIGC.
Sprva je bila to organizacija mestnega

boja, ki je omogodila pristaniskim de-
laveem v Bisauu, da so se organizirali.
Prva stavka je bila zaduSena v krvi.
Leta 1961 so se pojavili prvi gverilei.
Zdaj Steje osvobpdilna armada kakih
7.000 vojakov elitnih ¢et !
150.000 moz vaske milice, ki skrbi za
varnost naselij.

Revolucije, ki jo je izvedla PAIGC,
ni mogode primerjati z nobenim dru-
gim vzorom. Ustvarila je zametek no-
ve druZbe, ki je popopolnoma origi-
nalna v Afriki in izhaja iz dveh -izku-
Senj: odtujitve, ki jo je prinesel s se-
boj kolonialni reZim, in dediiéine afri-
Ske predkolonialne druzbe.

V tej novi skupnosti prevladujejo
trije elementi. Cabral je zastavil .vse
svoje mod¢i, da bi wvzpostavil odnose
popolne gospodarske, socialne in po-
liticne enakopravnosti med mogkimi
in Zenskami; prizadeval si je odpra-
viti trgovska razmerja med ljudmi;
prizadeval si je zagotoviti nastajajodi
Gvineji-Bisau gospodarsko, psiholosko
in socialno avtonomijo v najvedjem
moznem obsegu. Pri tem je malksimal-
no izkoristil zahodno infrastrukturo in
zahodno  tehnologijo, predvsem za
uspeino vodenje vojne.

Tisti s Kapverda

Najprej enakopravnost: zdaj je
uresni¢ena Ze dokaj v Sirino. V slabo
naseljeni, pretezno kmetijski dezeli,
kjer je socialna struktura kljub 400-
letni navzoénosti belcev %e vedno iz-
redno prvobitna, niso gospodarski
problemi tisti element, ki je najvecja
ovira za uresnic¢itev egalitaristi¢ne so-
cialne strukture. Najveéja .ovira v
tem pogledu je plemenska razbitost
prebivalstva. Balanti, pleme, organizi-
rano v socialno razecepljeni druZbi, se
upira Peulom, plemenu, organiziranem
v fevdalno-tehnokratski druZzbi musli-
manskega vzora. Manjaki, druzba na
oblasti, so se Ze stoletja borili s Peuli
in z Mandingi, ki so dedi¢i plemenske
druZfbene ureditve, popolnoma na-
Is{protne od druzbene' ureditve Manja-

ov. .
lati's Kapverdskih otokov so popolni
tujeli v tradicionalnih druZbenih ure-
ditvah plemen s celine.

Prve gverilske skupine so se formi-
rale izkljuéno v okviru plemenske pri-
padnosti. V drugi fazi gverilskega bo-
ja, nekako od 1965 do 1967, so posa-
mezne gverilske skupine zalele pose-
gati tudi na ozemlje drugih plemen-
skih skupnosti in se . stapljati z drugi-
mi plemenskimi skupnostmi. V tretji,
to je sedanji fazi, pa so se gverilske
skupine, formirane na principu ple-
menske pripadnosti, popolnoma raz-
padle in so sprejele v svojo sredo vo-
jaske in politicne voditelje, ne glede
na to, kateremu plemenu pripadajo.
Vse gverilske enote, ki smo jih sre-
&ali na severni fronti, so plemensko
pomesane.

Opustitev trgovinskih odnosov med
ljudmi: Peuli Zive od mleka in mesa
njihove zivine; Dioli se hranijo z ri-
#Zem; Manjaki in Mandingi se hranijo
s prosom in manioko. Zaprte druZbe-
ne in gospodarske skupnosti posamez-
nih plemen so se na ozemlju kolonije
vedno upirale trgovini in trgovinske
menjave praktiéno ni bilo. Cabral se
je najprej prizadeval spremeniti pre-
hrambene obi¢aje gverilskih skupin, ki
so bile danes tu, jutri tam, Potem pa
je poskusal v novo osvobojenih pokra-
jinah vzpostaviti trgovinske stike, ki
niso hili zaprti v stroge plemenske
okvire. '

i

»Mladi pionirji«

Na vsaki politiéni in vojaski ravni
nove druZbe je suverena skupZéina
¢lanov in borcev (to je skupiéina
vseh), kajti PAIGC je socialno giba-
nje, kakor ga pojmuje Alain Touraine
in ne avantgardistiéna partija v leni-
nisti¢nem smislu. V osvobodilni vojski
in v vagki milici ni €inov; tiste, ki
oznaéujejo z nazivom »poveljnik«, iz-
volijo. &

In %e zadnji problem, to je social-
na identiteta nove drZave in gospo-
darska avtarkija: reSevanje tega pro-
blema je porodilo originalne in uéin-
kovite formule, ki so lahko za zgled
drugim osvobodilnim gibanjem v Afri-
ki. V teh formulah se prepletajo nauki
Franza Fanona in Samirja Amina.
Moj obisk v internatu v Campadu so-
di med moje najlepie spomine, V
njem je 122 otrok, po vec€ini sirot med
Eestimi in Stirinajstimi leti. Obledeni
so v rumene bluze in zelene hlage —
to je uniforma »mladih piohirjevu
PAIGC — rumena in zelena barva pa
sta nacionalni barvi nove drZave.
Otroci obiskujejo Stirirazredno 3olo.
V gozdu so za strelskimi jarki raz-
mesdene barake s spalnicami, z udil-
nicami in menzo za otroke. Internat
se upravlja sam. Najstarejsi otroci so
oboroZeni,

V internatu v Campadi in sploh v
vseh &olah PAIGC, ki imajo -14.000
uéencev, kar .Je najvisji odstotek
otrok v zahodni Afriki, ki obiskujejo
golo, se udijo iz Etirih Zolskih knjig,
ki jih je napisal Cabral, natisnili pa
so jih na Svedskem. V teh uébenikih
je formulirana tudi nova identiteta
osvobojene Afrike. DediS¢ina predko-
lonialne Afrike se prepleta s fg.:.nkcio-

in vojsko

~tako. naprej. In konéno: Mu-

Med gverilci Gvineje — Bisau

Dokonéna osvoboditev iz pod étiristoletnega

nalnostjo kolonizirane Afrike. Obredni
plesi in marksistiéna ekonomija, obo-
je je v uénem programu za otroke od
11 do 15 let. Portugalsko literaturo
in epske pesnitve Camoénsa deklami-
rajo z enako zavzetostjo kot domade
legende.

Zastavlja pa se teZzaven problem:
ekonomska avtarkija dezele, ko bo ta
dobila popolno suverenost in svobodo.
PAIGC si zamislja predvsem kmedko
druZzbo, ki bo zadoXala sama sebi in
ki bo zadoS¢ala vsem potrebam prebi-
valstva. Kolikor le mogoée bi se bilo
treba izogniti industrializaciji, raziska-
vam prirodnih bogastev in zunanji
trgovini; skratka izogniti bi se bilo
treba vstopu v svetovno trgovino, v
_kateri prevladujejo multinacionalne
druzbe in industrijsko razvite drzave.
Ce bi se nova drZava spustila v ta
okvir, bi se znova znaila v odvisnosti,
ki jo vsi njeni sosedi krvavo ohdutijo.
Ali se bodo temu lahko izognili, kot se
jim je to posredilo sedaj?

OroZje, ki ga prejemajo od zunaj,
je zastonj. Carinski urad v Conakryju
Je zgolj pisarna s knjigovodjo, ki bele-
Zi promet v pristaniS¢u. Letni prispe-
vek FAO, ki znasa za Gvinejo-Bisau
21,000 dolarjev, pla¢ujejo prijateljske
drZave. Stipendije za Studente in poli-
ti¢ne ter vojaske kadre, place za diplo-
mate PAIGC, vse to pokrivajo drzave
gostiteljice. Kubanski, skandinavski in
sovjetski zdravniki prejemajo plado
bodi iz privatnih skladov, bodi od svo-
jih vlad. .

Blokirana situacija

L Med trinajstletno vojno se je veli-
ko plemen stopilo v topilniku PAIGC.
Nasprotij med prebivalei Kapverd-
skih otokov, ki so v glavnem mulati,
in med prebivalei drugih pokrajin ni
veé. O teh nasprotjih govori samo Se
kolonialistiéna propaganda. Po vsem
videzu pa obstaja neka druga med-
plemenska napetost, in sicer med fev-
dalno druZbo Peulov na vzhodu dezele,
ki radi sodelujejo s Portugalci in ima-
jo od tega tudi nemajhno otno ko-
rist, in med drugimi etnlt‘.Fnr;lnmi skup-
nostmi Gvineje-Bisau in Kapverdskih
otokov. Med 100.000 riZfkimi najem-
niki, ki pomagajo 25.000 portugalskim
vojakom, so skoraj sami Peuli.

Vojasko je poloZaj danes domala
popolnoma v pat poziciji. Prav prese-
netljivo je, kako je vietnamska vojna
vplivala na osvobodilna gibanja. Ne
samo kar zadeva organizacijo gverile,
marved predvsem, kar zadeva taktiko
agresorjev. Portugalei danes domala
do ¢rke natanko povzemajo ameriZko
taktiko v Vietnamu: domadine z nji-
hovih domov »premes&ajox v tako
imenovana »svobodna obmod&ja«, ki jih
lahko kontrolirajo- iz svojih utrjenih
postojank; brezglavo in na slepo sre-
¢o streljajo s topovi kalibra 155 in z
minometi kalibra 81 in 108, in koné&-
no: kazenski pohodi, ki jih gverilei
imenujejo »ekskurzije«.

»Ekskurzijex« potekajo takole: por-
tugalske enocte, najvetkrat po en bata-
ljon, se = helikopterji »premestijo«
na dolodeno obmodje osvobojenega
ozemlja. Tam ostanejo tri ali Stiri dni
in »&istijo« teren v okviru doloéenega
polmera. Vse, kar je Zivo, pobijejo,
pozZgejo naselja in uni¢ijo posevke ter
zastrupe vodnjake. Potem pridejo po-
ﬁje iLmliko]:ﬂ;erji. e preden so obko-

eni.

Prava odloditev, to je dokonéna
‘osvoboditev izpod 400-letnega koloni-
alnega jarma, bo padla le na pogaja-
njih. Nova drZava iz gozda si Zivo zeli
teh pogajanj. PAIGC je realisti¢na:
njen neposredni cilj je doseéi neod-
visnost v okviru afro-portugalske skup-
nosti narodov, ki bi jo bilo treba 3Zele
ustanoviti. Todd Portugalska odklanja
sleherni stik z voditelji PAIGC, kot ga
i]e v preteklostl odklanjala s Cabra-
om. :

Vsi posredovalni poskusi OZN in
drzav, ki imajo prijateljske odnose z
Zahodom (na primer Senegalija), so
propadli. Zaslepljeno obsedenost Liz-
bone, da nadaljuje vojno v Gvineji-
Bisau, ki je bila praktiéno izgubljena
7e pred dvema letoma, je lahko razlo-
Ziti: osvobodilnim gibanjem v Angoli
in Mozambiku hocejo Portugalci do-
kazati, da nikoli ne bodo odstopili niti
pedi svojih afriskih kolonij.

Adut v rokah Portugalcev so Azor-
ski otoki: velika »letalonosilkax ameri-
gkih letalskih sil v Atlantiku, ki je
prisla do izraza med oktobrsko vojno
na BliZnjem vzhodu. Za portugalske
fasiste so Azorski otoki najmoénejsi
adut, s katerim si lahko uklonijo kate-
rokoli vlado v Washingtonu.

- Vendar imajo voditelji PAIGC ved
razlogov za optimizem. Novembra 1973
so na ministrski konferenci Organiza-
cije afridke enotnosti ustanovili odbor
ssedmih«, ki je pri arabskih proizva-
jalcih nafte dosegel, da so Portugal-
sko, Rodezijo in JuZno Afriko vpisale
-na svoj »&rni seznam«. Po vsem vide-
zu je arabski bojkot teh treh dezel
popoln. .

Drugl razlog za optimizem pa je
evropska levica. Ne Washington ne
Lizbona ne moreta v nedogled nada-
ljevati vojne v Gvineji-Bisau, ne da bi
pri drugih ¢lanicah NATO naletele na

pa daje Portugalski skoraj vse oroZje,
ki ga potrebuje za vojno v Afriki,

Jean Ziegler

odkrit ali vsaj prikrit odpor. NATO
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Stane Jugodi&: Sedem

Hudo prizadeta Gornja Volia

Susa 1n stiska

Tezko je redi, koliko ljudi je pomrilo
‘med zadnjo sufo v saharskih deZelah.
Porodéila so éesto nezanesljiva in v oce-
nah trenutnega $tevila smrinih prime-
rov so ogromne razlike. Celotno izgu-
bo éred ocenjujejo na eno do dve tret-
gini. V Gornji Volti, pretezno padni
dezeli, so izgubili dve petini Zivali, fe
celo ve¢ pa v Mavretaniji, Maliju in
Nigeriji. Toda tudi brez pomanjkanja
natanénih podatkov o izgubi ljudi in &i-
vine zaenkrat 3e ni mogocde oceniti ce-
lotnega obsega Katastrofe. Susa je za-
pustila na zdravju prezivelih resne po-
sledice, ki bodo obéutne Se nekaj let.

Tiso¢i so. pred suSo pribeZali v
Uagadugu, glavno mesto Gornje Vol-
te. Tam je v materinskih in otroskih
zdravsivenih centrih videti predvsem
matere z izredno krhkimi otroki v na-
ro¢ju. Te matere se mnogo mesecev
niso mogle niti same zadovoljivo pre
hranjevati in tako so ostale brez
mleka V teh predelih Afrike pa je v
prvin Sestih mesecih otrokovega ziv-
ljenja materino mileko edina otroska
hrana, v nadaljnjih osemnajstin me-
secih pa dobrodosel dodatek ostali
hrani, saj je dragocen vir proteinov
in drugih hraniv. Matere, ki so bile
dolgo podhranjene, svojim otrokom
ne morejo ve¢ nuditi osnovnega muini-
muma mleka, kar ima neizbeZne resne
posledice. Stevilke, ki sta jih do sedaj
oskrbela bolniSnica in centralni dis-
panzer v Uagadugu kaZejo, da se je
Stevilo bolezenskih primerov v pri-
merjavi z lanskim letom potrojilo. Da
bi bilo stanje Se slabZe, je huda epi-
demija kolere terjala mnogo Zrtev med
ze tako oslabelimi ljudmi.

Pediatriéni oddelek bolniinice Yal-
gado Uedraogo je neverjetno prenapol-
njen. Vse postelje so zasedene, mno-
g0 madter pa leii kar na slamnjaéah
ob svojih otrocih. Povsod kaZe slaba
prehranjenost svoj neusmiljeni obraz.
Oboleli otrok zaman sesa materine
posuSene prsi. Mati ima golso, otrok
diarejo. Vsi pacienti na oddelku so
prezivell prebivalci obmodij, ki jih je
prizadela susa.

V centralnem dispanzerju glavni
zdravnik cl_okt.or M'diaye Mallé pojas-
njuje, da je suSa povzrodila velik do-
tok ljudi v Uagadugu. DruZine, ki nu-
dijo Zrtvam suSe zaveti3¢e, so imele
pred tem Ze same komaj dovolj hra-
ne;, ker pa krajevni obidaji gosto-

ljubja doloéajo, da mora$ z gostom
deliti poleg strehe tudi hrano, si je
lahko misliti, kako skromni so bili
obroki, de je treba namesto Sest pre-
hraniti zdaj kar dvanajst ali petnajst
ust. Tako so bili kmalu poleg ubei
nikov iz suZnih krajev slabo prehra-
njeni tudi tisti, ki so jim nudili za-
vetje.

Doktor Mallé, energifen in jasno-
viden moZ v, svojem dispanzerju ne
skrbi le za svoje bolnike. Raziskal je
hranilne vrednosti Stevilnih vrst kra-
jevnih zelenjav, gomoljev in Zitaric in
priSel do zakljucka, da je ljudi mogo-
¢e nauciti, kako naj jedo. bolje in ce-
neje. Poucil je instruktorje, kako naj
nauéijo matere pripravlijati bolj zdra-
vo dietiCno hrano z uporabo Zivil, ki
jih je mogoce dobiti na vseh trgih
Gornje Volte. Prvi tedaji so bili na-
menjeni bolniskim sestram in social-
nim delaveem, ti pa dalje pouctujejo
druge zdravstvene delavece in same
matere.

Ko so bili koncem dopoldneva vsi
otroci na dispanzerju pregledani, je
Georgette Kaboré, mlada bolniska se-
stra, pripravila za skupino desetih
mater pouk o prehrani, ki ga jJe
spremljala demonstracija.

nVzemite pest fabiramovsk je de-
jala, »jih zmeckajte in takole dodajte
ribjo moko ter zmeSajte iz tega ma-
S0.u

Vse o&i so se obmile k loncu, v
katerem so naStete sestavine kmalu
kipele. Medtem ko se je zmes kuhala,
Je gospa Kaboré olupila drugo zele-
njavo in gomolje za svojo naslednjo
demonstracijo. V nekaj minutah je bi-
la jed kuhana in okusen vonj se je
raz8iril po sobi. Lonec so podajali v
krogu in pokulino jedi je spremljalo
pritrdilno kimanje in odobravanje.

Fabirama je majhen podolgovat
gomolj, ki dobro uspeva v Gornji Vol-
ti, je izdaten in cenen. Ribe lovijo v
Stevilnih kanalih severno od mesta,
kjer so postavili tri jezove. Tam naj-
dete mnogo ribi¢ev, ki lovijo ribe,
imenovane silurno. Niso le okusne,
ampak tudi bogate s proteini.

Georgetie Kaboré uporablja tudi
druge krajevne sadeZe. Iz kura-kure,
zemeljskega oreS¢ka, ki je odlicen vir
proteinov, pripravlja kaSo, iz Zita pa
iLe.-d, podobno couscousu Severne Afri-

e.

Tako je sula sedaj Ze poslabsala
problem slabe prehranjenosti, ki je
bila Ze pred tem v Gornji Volti splos
no razSirjena,

F. J. Tomiche




. BANGKOK — Tajsko glavno mesto
ima novo turisliéno znamenitost: v
sredid¢u Bangkoka S$irlijo proti nebu
oZgana in pocrnela rebra nekaanjih
vladnik in administrativnih poslopif.
Turisti¢ni vodniki, ki vozijo tujce v
kraljevo palado ali v $tevilne templje,
ne pozabljajo opozarjati svoje stranke
na te ostanke lanskoletnega oktobm
skega 3tudentskega upora, ki je po-
metel komaj dveletno viadavino mar-
Sala Kitika¢orna in njegove general-
ske (in sorodniSke) okolice.

. Z venomernim tajskim smehljajem
pripovedujejo o wveédnevnih nemirih,
o tem, kako junaSko so Studentje ju-
ri%ali na tanke in strojnice in koliko
jih je padlo. Pripovedujejo nekako
tako, kot da je bilo vse skupaj pred-
vsem zanimivost, ki jo je tujcem vred-
no povedati in pokazati (seveda z ob-
veznim smehljajem), kot da tistih ne-
kaj sto Ztudentor, ki so obleZali na
ulicah (navajajo Stevilke od dvesto do
itiristo Zrtev), pravzaprav ni nié po-
sebnega. To bi bilo 3e nekako razum-
ljivo, e bi se dogajalo v Indiji, kjer
se pogosto vrste demonstracije z de-
setinami ali celo stotinami mrtvih, to-
da za Tajsko je bil oktobrski Student-
ski upor najvedji tovrstni dogodek,
ali bolje tragedija, v njeni novejsi po-
litiéni zgodovind,

Kaj so dosegli Studenti

Tak odnos,-ki tujca — zlasti Evro-
pejca, ki je gotovo najbolj spolitizi-
rana inagica homo sapiensa — malce
neprijetno pres=sneti ali celo prizade-
ne, je brzda deloma posledica menta-
litete, ki drugade gleda na Zivljenje v
celem in politiko posebej; deloma pa
utegne biti tudi posledica tega, da Taj-
ci niti samim sebi Se vse do danes
niso jasno odgovorili, zakaj so se stu-
dentje tako krvavo uprli in kaksne so
ali ‘naj bodo posledice upora. Na zu-
naj je stvar sicer pojasnjena: uprli
so se, ker so oblasti zaprle in obto-
zile veleizdaje nekaj njihovih tovari-
gev, dosegli pa so polom vojasSkega
reZima, ustanovitev civilne vlade in
obljubo, da bodo v pol leta sprejeli
ustavo. Mogode je storiti Se korak na-
prej: Etudentje — ki so jih podprH
domala vsi sloji — so se uprli, ker je
bila vojaska vlada slaba in skorumpi-
rana In Z%e korak dalje: v naslednjih
mesecih se je na Tajskem zvrstila
serija stavk, s katerimi so delaved v
vseh vejah sicer slabotne in nerazvite
tajske industrije protestirali proti ne-
prestanemu povedevanju Zivijenjskih
strofkov ter zahtevali (in dosegli) vi-
Sje place. y

To je Ze kar veliko in hkrati tudi
Ze vse, kar lahko dobi¥ od povpred-
nega tajskega sogovornika, ki ni pro-
fesionalni politik. Sicer pa tudi od
tega — soded po javnih izjavah in go-
vorih ter &asopisih — ne bi dobil kaj
ved. Za normalnega é&loveka sta surov
in skorumpiran vojaSki rezim in slab-
Sanje zivljenja najbrz res kar dowvolj
in celo preve€, za spolitiziranega Ev-
ropejca pa seveda manjka politiénih
razglasov, deklaracij, programov, ob-
1jub, napovedanih sprememb notranje
in zunaje politike in vseza drugega,
kar menda sestavlja normalno poli-
tidno Zivljenje.

Prav s temi zadevami pa jJe stvar
na Tajskem precej nerodna. Formal-
no je dezela demokracija zahodnega
tipa s strankami, ki nosijo zveneda
imena, ki pa imajo malo ali ni¢ ¢lan-
stva (razen profesionalnega voxistva)
in politicne programe, ki jih je ne le
tezko loc¢itli med sabo, ampak je tudi
teZzavno ugotoviti, kaj je pravzaprav
njihova vsebina. Se najbolj — in v
bistvu tudi edino — jassn je antiko-
munizem, ki pa je tudi posebne vrste.
V bistvu namre¢ ni obarvan ne ideo-
loiko ne politi¢no ne socialno, ampak
preprosto je, kot nekaj samo po sebi
razumljivega, ker je Tajska pad zve-
sta zaveznica Amerike in se zato se-
veda ne bi spodobilo, ¢e ne bi bila
antikomunisti®na. Ce spraZujef ljudi,
zakaj so proti komunizmu, dobis &u-
den odgovor, da so pad od vseh strani
obkoljeni pod komunistove. In &e vr-
ta% Se naprej, zves, da je povsod, kjer
80 komunisti — v Vietnamu, Laosu
in Kambodzi — vojna, na Tajskem pa
Je mir. Navs e se izkaZe, da je
ves tako glasni antikomunizem samo
¥elja, ostati zunaj vojnega poZara v
jugovzhodni Aziji, medtem ko s kak-
&no jasno ideologijo ali socialno opre-
delitvijo ta zadeva nima dosti skup-
nega.

Tajska po Studentskem uporu

-Bambus v zatiSju

Pragmati¢na politika brez jasne perspektive

V Bangkoku

Libanonska kronika

&+

Dramati¢no prebujanje

Od stalnega dopisnika Oslobodjenja
posebej za Delo

Pred kakimi deseltimi dnevi je bil

Dobro za Vietnam — slabo
za Tajsko

Nekateri tujel, ki posku3ajo dou-
meti prava vodila fajskega ravnanja,
pravijo, da so Tajei najbolj skeptié-
no ljudstvo, ki »v ni¢ ne veruje pa
tudi nidesar ne zanjika«. NovejSa taj-
ska preteilost vsebuje marsikaj, kar
utegne potrjevati tako ocenn. Tako se
na primer Tajci nikoli niso program-
sko in politiéno possbej upirali kolo-
nializmu, vselej so bili nkooperativni«
do tujcev pa vseend so ves fas — in
edini v tem delu Azije — ohranili ne-
odvisnost. Med zadnjo vojno je bila
Tajska na strani Japonske, potem pa
se je hitro obrnila profi njej in tako
se je iz vojne izvlekla z najmanj Zr-
tvami. Po vojni je bila — tako kot v

lavnem vselej — spet pripravljena
iveti v najve¢jem prijatelistvu in za-
vezniitvu s tistim, ki je najmoénejsi.
In to so bile ZDA. Tajska je brez ugo-
vorov postala amerifko vplivno pod-
rotje in dovolila Ameri¢anom, da so
na njenem ozemlju zgradili moéna vo-
jaZka oporiifa. Ko se je vietnamska
vojna najhuje razvnela, je Tajska mo-
rala pladati davek: poSiljala je svoje
dete v Vietnam, deloma :udi v Laos
in KambodZo. Toda to ni delala za-
stonj: dabivala je okrog 60 milijonov

dolarjev letne pomoéi od ZDA, imela

pa je tudi druge koristi. V ameriSkih
opori%¢ih je zaposlenih blizu 100.000
Tajcev, Tajska pa je postala kraj,
kamor so Ameriski vojalkd iz Vietnama
prihajali na dopuste, oddih ali zdrav-
ljenje. Posredno je od tega

prastari Balbek p libanonskih gorah
priéa mnodiéne, fantasiiéne manife-
stacije, ki je mnoge Libanonce spom-
nila na dneve davnega boja za osvo-
boditev. Z wvseh strani te majhne
drZave 2z juga in 8 severa, 8 plodnih
ravnin, iz planinskih vasi in velikih
mest so v Balbek prihajale mnozZice
Siitov na zborovanje, ki je, kot je ka-
sneje v svojem govoru povedal njihov
duhovni vodja Imam Musa Sadr, na-
povedalo, da bo »prebujanje brutal
710 ...«

Skoraj petina skupnega #Slitskega
prebivalstva Libanona, ve¢ kot sto ti-
so& ljudi se je ta dan zbralo v Bal-
beku. Obenem so priredili razstavo
oroZja: ved kot 15.000 udelefencev je
imelo puZke, strojnice, bazuke, metal-
ce granat. Ko se je v Balbeku ppjavil
Imam Musa Sadr na &elu avtomobil-
ske kolone, v kateri je bilo, kot radu-
najo, kar 3000 , 80 zateli v znak
pozdrava streljati. ‘Vse to je dolgo
odmevalo po libanonskih gorah.

Slabse kot pod Rimljani

Ta nenadni izoruh sSlitskega besax,
po obliki in obsegu strahotno velik,
je dolgo tlel in ni bil povsem iznena-
den. Libanonski #£iiti, ki tvorijo dobro
petino prebivalstva, se Ze dolgo dutijo
zapostavljene tako v gospodsrskem in

Sut

politi®nem kot kulturnem pogledu. Na
jugu, kjer so v vedini, so od junijske
vojne leta 1967 nenehno med ognjem.
Imam Musa Sadr je v svojem emo-
cionalnem govoru opozoril na vse te
giitske teZave. Navedel je primer Bal-
beka, ki je Zivel bolje v dobi Rimlja-
nov kot Zivi zdaj. Takrat so tam ime-
1i namakalni sistem, zdaj pa prebival-
cem Balbeka primanjkuje vode. Os-
rednje teme v Imamovem govoru So
bile sodobne: popolna odsotnost vsa-
kega zanimanja oblasti za. jug Liba-
nona in obrobna obmodéja; zavladeva-
nje z uresnidevanjem namakalnih na-
&rtov; namera, da se voda reke Lita-
ni izkoristi za preskrbovanje Bejruta;
zapostavljanje komunikacij z dolino
Beka, v kateri. zaradi nedostopnosti
prodajajo kvadratni meter zemlje po
deset piastrov, medtem ko v Bejrutu
stane 10.000 lir; zanemarjanje obram-
be juZnega Libanona pred izraelskim
sovraznikom; pomanjkanje socialne,
izobraZevalne in zdravstvene skrbi; ne-
ustrezna zastopanost Siitov v drZavni
upravi in administraciji. Z eno bese-
do} Imam je naitel vse probleme in
poudaril, da ne govori zoper posamez-
ne osebnostl, ampak se- bori za nace-
la. Napovedal je, da se bo »bojeval
do zadnje kaplje krvi za pravice svo-
je skupnosti«.

Zborovanje v Balbeku in Sadrov
govor sta sproZila velik odmev v liba-

nonski javnosti, ki jo zadnje ¢ase pre-

tresajo socialni nemiri, kakrSnih prej
ni bilo. To »dramatitno prebujanje 5ii-
tove je najbolj prizadelo vlado, ki je
#e pod pritiskom mnogih nezadovolj-
neZev. Impresivna »razstava oroZjac v
Balbeku je zapustila Se ggsebej neugo-
den vtis. Razumejo jo t znamenja,
da se &iiti ne Salijo.

Po drugi strani pa ta dogodek oce-
njujejo .kot napoved, da Siitska skup-
nost v Libanonu zapu¥8a svoje regio-

oV

nalne in plemenske okvire, da izstopa
iz konservativnih okovov in se vsiljuje
kot tvoren dejavnik v politidnem 3Ziv-
ljenju drzave. Siitski partikularizem in
izoliranost segata v daljno preteklost
in sta povezana s samim nastankom
te islamske verske logine, ki se je lo-
¢ila takoj po smrti Mohameds in se
navyezala na njegovega zeta Alija kot
edinega resniénega prerokovega na-
slednika. Siiti Zivijo v mnogih arab-
skih drZavah in so se razcepili na vr-
sto »podlo¢ine. Glede na to, da so bili
najpogosteje v manjfini, so poskusali
svojo identiteto ohraniti z zapiranjem
svojih skupnosti. To pa je peljalo k
mﬂ;;nanskemu in verskemu partikula-
it ;

V povezanosti z bliZznjevzhndno
krizo

Siiti so se naselili v Li u Za v
prvem stoletju po Mo vi smrti.
Vrsto stoletij so jih zanemarjali, Ko-
nec 18. stoletja so jim celo prerokova-
li, da se bodo popolnoms vtopili v dru-
ge skupnosti. Te napovedi pa se niso

‘uresniéile. Namesto da-bi »odmrlix, glg

£iiti doZivell svojstven

boom. Zdaj jih v Libanonu Zivi ved
kot 500.000, to pa je ve¢ kot petina
prebivalstva. Siiti so v ve€ini v juZnih
pokrajinah in severovzhodnih -
skih delih Libanona (Balbek, Hermel).
Zaradi vojne z Izraelom in sploh zara-
di-socialnih in politi¢nih dogodkovy na
BliZznjem vzhodu je proces preseljeva.
nja zajel tudi Siite. To je povzroéilo,
da jih vedno veé Zivi v velikih mestih,
zlasti v Bejrutu, okrog katerega so na-

Ti premiki so povzrodili v &iitski

skupnosti velike spremembe. Neko& so
bili tako rekoé izkljuéno majhni po-
sestniki zemlje in kmetijski delavei na
tujih posestvih. Zdaj pa so se zadeli
zaposlovati v industriji, obrtnistvu,
taksi-sluZbah, gostinstvu, v trgovini
itd. Pojavila se je tudi Siitska inteli-
genca, je zadela razvijati svoje akci-
je. Z eno besedo: ves splet okoliidin
in druZbenopolitiénih dogajanj, nasta-
lih z bliZnjevzhodno krizo, je povzro-
¢&il globoke spremembe med Siitdp in pri-
peljal do reformisti¢nega gibanja, ki
se zbira okrog Imama Muse Sadra na
eni strani, na drugi strani pa do revo-
lucionarnih gibanj, ki so zlasti gnadil-
na za libanonski jug.

Nove, dinamiéne sile

Na jugu, kjer {e palestinsko odpor-
niZko gibanje zelo dejawno, so Siiti
razmeroma hitro navezali stike z na-
prednimi politiénimi ‘silami, zlasti s
:jt;?'lnko Baas in libanonskimi komu-

Sami Palestinci jim dajejo nekaks-
no polititcno vojasko zasdito pred ob-
lastmi. Siiti so se zadeli sindikalno or-

ti, pojavile so se celo nekatere
maoistiéne smeri. V tak3nem poloZaju
so tradicionalnim Siitskim litiénim
voditeljem dnevi &teti, na njihova me-
sta pa prihajajo neprimerno bolj di-
namiéne sile novih »reformistov in
»levih revolucionarjeve. Njihove zah
ve prav gotovo mnogo bolj ustrezajo
¢asu in potrebam Ziitske skupnosti. V
mnogih komentarjih ob S&iitskem zbo-
rovanju v Balbeku poudarjajo celo, da
se tisto, kar je Imam Sadr dejal v svo-
jem govoru, nanasa na vse Libanonce.

Riza Mehinaglé

sobotna priloga
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sturizmax Zivelo dobrega pol milijona
Judi. K temu je treba prilteti ks, da
80 Ameriéanl na Tajskem, ki je nji-
hovo zadnje zvesto v jugo-

nelca] industri-

vzhodnl Aziji, zgradili

vsem lahke — in razvijall
nekaj infrastrukture. Tako je deZela
#ivela relativno kar dobro in huje, ko
je bilo v Vietnamu, ved je imela Taj-
ska dobidka.

Slabe strani tega lzrazitega prag-
matizma so se zadele vidneje kazati,
ko se je vietnamska vojna kondéala
in so se zateli Ameridanl umikati, kaj-
ti kar polovica povedevanja tajskega
bruto nacionalnega dohodka (K je
med vietnamsko voino rasel za 8 od-
stotkov na leto) je odvisna od ameri-
Ekih izdatkov na Tajskem. Toda leta
1971 so Ameri¢ani umaknili tretjino
svojih vojakov iz Tajske in jih posto-
poma S5e umikajo, zafelli pa so jih
umikati tudi iz Vietnama, Za Tajsko
je bil to hud udarec — zlastl za me-
sta — kajti priliv dolarjev se je mod-
no zmanjsal, z zmanjSanjem ameriSke
vojaske prisotnosti pa se je mman}-
Balo tudi ameriSko poslovno zanima-
nje za Tajsko.

DeZela se je znaSla v poloZaju, ko
se mora bolj naslanjali na lastne mo-
¢i. Leteh pa ni velito. Iniustrija je
glabo razvita in vedinoma v rokah
tujcev — Ameri¢anov in Japoncev —
povrh pa 5e taka, ki ustreza njim in
daje Tajcem le malo drugega kot za-
poslitev. V kmetijstvu je edini omem-
be vredni izvozni pridelek riZ, toda
prebivalstvo se je od leta 1847 podvo-
jilo (zdaj Zivi na Tajskem 35 milijo-
nov ljudi) in riZa za izvoz ‘e dedalje
manj. Za zdaj v deZeli Se ni lakote,
toda perspektive niso roZnate. Prebi-
valstvo se naglo mnoZi, na vasl (kjer
#ivi 80 odstotkov ljudi) hitro narasiéa
socialna diferenciacija; majhna pose-
stva propadajo, tako da ima samo 5e
40 odstotkov vaSéanov lastnor zemljo,
pridelki na naras¢ajofih velzposestvih
pa niso bistveno veciji.

Vse nasteto povzroca, da se po eni
strani mnozi S5tevilo !judi, ki iiéejo
delo, dela pa je manj kot prej. Cene
za ano in industrijsko blago nara-
i&ajo, plale pa ne, ker je nonudba de-
lovne sile prevelika, Kvaliteta Zivlje-
nja je v celem zadnja leta ob&utno
padla, Poleg tega ima deiela opraviti
Ze z gverilei, ki jih resda ni veliko —
skupno nekaj tiso¢ na severu, severo-
vzhodu in jugu — ki pa vendarle v do-
loeni meri povzroéajo negotovost,
omogodajo privilegiran poloZaj vojske
in povetujéjo navezanost na ZDA.
Vzrokov za mnezadovoljstvo je tore)
dovolj. .

Oktobrski studentski izbruh je ved
kot prepri¢ljivo opozoril na zagato, v
kateri se je znaSla deZela. Toda po
vsem, kar se je zgodilo od tedaj, ni
mogode trditi, da je Ze kje videti iz
hod iz zagate, Edini kohkretni pro-
gram, ki obstaja, je sprejem ustave,
ni pa nobenega gospodarskega in so-
cialnega programa — razen kar naj-
bolj splo&nih besed — s katerimi bi
ta ali ona skuvina poskuSala upreti
pogled v prihodnost ali celo kaj sto-
riti zanjo.

Tipanje za novim vetrom

»Bambus v vetrux« — pogosto opi-
sujejo Tajsko, s ¢imer hoéejo redi, da
se ta dezela kaj rada ravna po zuna-
njih vplivih. Delna dezangaZiranost
ZDA je gotovo tak vpliv in po oktobr-
skem pretresu je nekaj znakov, ki ka-
Zejo, da Tajska previdno poskufa na-
ravnati jadra po spremenjenem toku
vetra v Aziji. V Bangkoku so jawno
ugotovili, da ameriSko zanimanje za
Tajsko upada, kar se Ze pozna tudi
v tehniéni pomodéi in upadanju inve-
sticij. Zato je bilo tudi Ze javno pove-
dano, da se je treba ozreti po »sdru-
gem vetrus in trenutno so od&i uprte
predvsem v Japonsko, ki naj bi Ame-
ridane nadomestili tako v trgovini kot
v investicijah in delno tudi v pomodi.

Bil pa je storjen Ze korak dlje:
februarja je obrambni minister Dave
Culasapija odletsl v Peking. Toda ni
potoval kot obrambni minister, am-
pak kot predsednik tajskega olimpij-
skega komiteja. Vrnil se je z obljubo
Kitajecev, da bodo proudili moZnosti
za povedanje trgovine_in gospodarske-
ga sodelovanja s Tajsko in s previd-
no izjavo, ki jo je dal po vrnitvi v
Bangkok, da bo »naslednji korak w
tajsko-kitajskih odnosih zacdetek dia-
loga«.

Nekaj dni poznzje je Tajska nare
dila %e en w»velik korak« pri iskanju
novega vetraw.. Prvikrat po vojni se je
prav narahlo in previdno distancirala
od neke amerifke poteze, V imenu
viade je general Praféa Gunakasem 14.
februarja izrazil blago zavit pomislek
o smotrnosti ameriSkega oporiiéa na
otoku Diego Garcia v Indijskem oce-
anu. »Tajska ne vidi rada, da velesile
gradijo vojna oporiiéa v Indijskem
qeceanu,e je izjavil. Ko pa so ga no-
vinarji, zadudeni sprido tako jasno iz
raZenega rantiamerikanizina«, vprasa-
li, kaj.to pomeni, je modro pojasnil,
da je teZko kaj dolofenega redi o ame-
riskem oporis¢u na Diego Garcia, kaj-
ti ta zadeva ima veé plati in »poéakati
moramo in videti, ali bo previadala
dobra ali slaba stran«.

Ta previdnost, ki je hkrati tudi ne-
prestana pripravljenost takoj obrniti
jadra po vetru, je zelo tipi¢na za tisto,
demur bi lahko rekli tajska politika.
S takim ravnanjem jo je Tajska v
modernih &asih kar dobro vozila, dasi
tujca seveda ne motita tak pragmati-
zem in pomanjkanje sleherne politié.
ne, ekonomske in socialne vizije pri-
hodnosti. Zdi se mu namreé, da brez
take vizije ni mogode dolgo Ziveti, de-
prav je res, da Tajska Zivi brez nje
Ze najmanj dvesto let, in to ne naj
slab3%e. Morda pa e tajska vizija ne-
kaj, kar je za Evropo teiko pojmljivo
— Ziveti in preZiveti s &im manjSim
naporom in Zrtvami in brez politiénih
ali drugadnih obremenitev,

Kakor koli #e, naj bo to modro ali
neumno, perspektivno ali ne — tre
nutno je Tajska v Skripeih, V trenut-
nem poloZaju v Aziji in posebej v
svojem oZjem obmoéju — jugovzhod-
ni Aziji — namra¢ ni nitl sbambus v
vetrux, ampak kvedjemu sbambus w
zatisju«,

Janex Stanié
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Od naSega pariskega dopisnika

NANTES, marca. Orvault le3 le
2a streljaj severno od Nantesa, bli-
2u ceste v Rennes. Komaj dobro pri-
tisne§ na plin pa si Ze tam. Vas, ki
tma nekaj manj kot 2000 prebivalcev,
podobna tisocem mialik francoskik ko-
mun. Trg, cerkev, $ola, kino, notar,
zdravnik in veterinar pa seveda nekaj
bistrojev, kjer je kozarec vina cenej-
$§i od skodelice kave in ni torej éud-
no, e moZa v modrih haljah ob mizi
pijeta za zajtrk muscadet.

Napis na steni za toéilno mizo da-
je spodbuden nasvet: »Ce zaradi de-
la ne morete piti, pustiie delol« Smo
v departmaju, ki je na 6. mestu v Fran-
ciji po smrtnosti zaradi alkoholizma
(59 smrtnih primerov na 100.000 pre-
bivalcev). Pa vendar bi rekli, da Nante-
Zani in Bretonci nasploh pijejo prej za-
to, ker nimajo dovolj dela, kot pa da
bi puséali delo zato, da bi lahko pili.

Delo je v teh krajih tezko dobiti in
v Orvaultu vedo to ravno tako dobro
kot kjerkoli drugje. Zato so se tudi
posSteno potrudili, da so dobili svojo
ndecentralizacijox. »Decentralizacijac,
to je v vsej Bretanji magicna beseda;
v uradnem jeziku pomenli podjetje. ki
se je preselilo iz centra, se pravi iz pa-
riSkega bazena, v provinco; za ljudi na
terenu pa ta ufena beseda pomeni
predvsem delo, zasluzek, mozZnost, da
ostanes doma, namesto da bi se pri-
druzil stotisoéem Bretoncev, ki so v
stoletjih odsli s trebuhom za kruhom.
Grenak je kruh na Montparnassu, pa
najsi je Se tako bogat.

nDecentralizacija«, to je eden od
najbolj 2Zgofih problemov dana3nje
Francije. »Ce bi bilo pri nas gospodar-
stvo tako enakomerno porazdeljeno
kot v Zahodni Neméiji, bi bila Franci-
ja kmalu na prvermn mestu v Evropiu«
mi je prepriéljivo zatrdil eden od nan-
teZkih politikov, in takoj .globoko zav-
zdihnil. Kajti vsakdo ve, da ni tako.

- Neravnovesje je plod zadmega
stoletja

»V zadnjih sto letih smo ustvarili
v Franciji temeljno neravnovesje, pra-
vi Marcel Bibault, dinami¢ni pomoénik
nanteikega Zupana, ki zdaj iz Nante-
sa, zdaj iz »nanteSke ambasade« v Pa-
rizu vodi propagandno bitko za svoje
mesto. Dokler je bogastvo slonelo sko-
raj izkljuéno na kmetijstvu, je bila de-
Zela v glavnem uravnovefena, Ko se
je zadela razvijati industrija, so nasta-
i prvi centri razvoja in prva nesklad-
ja. Na severu, kjer je bil premog, na
vzhodu, kjer je Zelezova ruda, v Pari-
zu, kjer je center finanéne in politié-
ne modi, so nastale industrijske kon-
centracije, ki so kot spuzva srkale ka-
pital in ljudi iz vse Francije. Ko so za-
¢eli graditi hidrocentrale, je dobila e
dolina Rone, na poti iz Nemdije k Sre-
dozemlju, svoj kos industrijske pogace.

Bretanja in zahod Francije nasploh
sta ostala med tistimi pokrajinami, ki
s0 pri tem potegnile krajsi konec. Med
tistimi, ki so daleé od bogatega pari-
Zkega bazena in obenem daleé od raz
vitejSe vzhodne polovice drZave. Bre
tanja, neko¢ sorazmerno bogata dezela
trdih, delavnih ljudi, kmetov, pomor-
Z¢akov in trgoveev, je bila dolga de-
setletja predvsem ¢&loveski rezervoar.
Najprej rezervoar topovske hrane —
v jarkih pri Verdunu je ostal cvet bre-
tonskih generacij med prvo svetovno
vojno. In potem rezervoar delovne si-
le. Ve& sto tisoé Bretoncev je odslo v
Pariz, v druge predele Francije in v tu-
jino. Tudi Bretanja ima svoje »Ame-
rikance« in sKanaddéane«. »Prisilng emi-
gracija je osnovni element ekonomske
in socialne kolonizacije Bretanjeu je
vzkliknil bretonski zdravnik dr. Guy
Caro na procesu proti bretonskim av-
tonomistom jeseni 1972 pred sodii¢em
za drZavno varnost v Parizu.

Bretanja danes podéasi dohiteva
ostale, vendar prihaja od daleé iz ozad-
ja. Usklajevanje gospodarskega razvo-
ja, decentralizacija industrije, ublaZe-
vanje razlik med posameznimi predeli
drZave je zdaj eden od izrazitih ele-
mentov drzavne politike. Pobuda priha-
ja iz centra, ki e vedno drZi v rokah
takorekoé vse niti, platno in Ekarje, a
v Bretanji se sre¢uje in dopolnjuje z
moéno izraZeno voljo domaéih ljudi,
da se izkopljejo iz zaostalosti. Premo¢
je seveda fe vedno na strani centra in
zato proces ne tefe tako nitro, kot bi
ljudje v Bretanji Zeleli — to je sploh
eden od osnovnih problemov regiona-
lizacije. Pariz za zdaj samo simboli¢no
dopuifa pokrajinam, da prevemajo
upravljanje v svoje roke in vsote, ki
so jih dobile na voljo novopeéene po-
krajinske skupséine, s0 naravnost
smesne v primerjavi z moéjo drzavne-
ga proratuna. V Bretanji je to iz raz-
nih razlogov ¢utiti Se bolj kot v vedi-
ni drugih francoskih pokrajin,

Zemlja po en centim —
za tovarno

Toda proces decentralizacije, pa
najsi prihaja pobuda od zgoraj.ali s
terena, se je zacel. Podjetja, ki inve-
stirajo v obrobnih pokrajinah, dobi-
vajo razne ugodnosti — premije za
vsako novo ustvarjeno delovno mesto,
premije za gradbene investicije, davé-
ne olajSave za dolofeno obdobje... Z
druge strani se obdéine trudijo, da bi
prikazale industrijcem, kako wvabljivo
“je zanje njihovo mesto. V Nantesu so
med drugim zgradili v industrijski co-
ni tovarnisko halo, ki jo dajejo pre-
hodno v najem podjetjem, dokler gra-
dijo svoje prostore. Prav tako so ku-
pili prehodne urade, ki sluZijo istemu
namenu. V St. Brieucu na severnem
koncu Bretanje je obéina prodala ne-
kemu podjetju zemljisée po en cen-
tim za kvadratni meter, samo zato, da
je zgradilo novo tovarno v industrij-
ski coni.

»Za nas so vse ugodnosti, ki jih
dobimo bodisi od drzave bodisi od lo-
kalnih oblasti, pomembne pri odloéit-
vi,« mi je rekel Jacques Payer, direk-
tor nove tovarne LMT v Orvaultu.
LMT je francoska Iskra— visoko raz

Bretonski dnevnik

Metropola, ki lovi ravnotezje

Nantes, kri

vita telefonija in elektronika. »Vendar
o ni bil edini razlog, da smo zaceli
graditi v Orvaultu. Francoska telefoni-
ja se v splosnem seli na zahod.« Bre-
tanja je res dobila v zadnjih letih ve-
liko podjetij, ki izdelujejo elektronske
aparate. Lannion ob severozahodni
obali je postal eden izmed velikih elek-
tronskih centrov, tovarne pa so med
drugim %e v Guingampu, v St. Brieu-
cu, Vannesu in Redonu, v Brestu in
Rennesu.

Delo, ki cefra Zivce,
in nizke place

Nove tovarne prinaSajo delo pa tu-
di nove, doslej neznane probleme. Elek-
tronika, to pomeni drobna, utrudljiva
opravila, na tiso¢e enakih gibov vsak
delovni dan, delo, ki je preprosto, a
zahteva spretne prste in veliko potrp-
ljenja. Elektronika — to so Zenske, to
S0 pnuéene delavke, tako imenovani
»ouvriers spécialisés« ali O, S., delo, ki
cefra-zivee, in nizke place. Mnog"l pod
jetniki prihajajo v Bretanjo prav za-
to, ker rafunajo, da bodo dobili cene-
no in tudi poslusno delovno silo, lju-
di, ki prihajajo iz kmetijstva naravnost
v industrijo, ki se le poéasi zacenjajo
zavedati svojih pravic in svojih modi.
Elektronika je ne nazadnje tudi wveli-
ko podruznic velikih nacionalnih ali
multmacmna.lnih druzb, kjer prihaja-
jo odloditve z vrha, iz nekega oddalje-
nega srediscéa, ki ga delavei ne pozna-
jo in na katerega ne morejo vplivati.
Vse to poraja nove socialne napetosti
in ni nakljuéje, da je bila pred dve-
ma letoma prav v Bretanji v podjet-
ju »Joint Francgais« v St. Brieucu ena
od najtrsih stavk, kar jih pomni Fran-
cija v zadnjih letih.

Nantes je sicer, kar zadeva decen-
tralizacijo, sorazmerno. dobro »plasi-
ran«. Mesto ima ve¢ kot 260.000 prebi-
valcev, z okolico skoraj 400.000. Pro-
metne zveze so razmeroma dobre, vsaj
s Parizom, tu so Sole, od osnovnih
preko razliénih srednjih do univerze,
pa kulturno Zivljenje, prijetno pod-
nebje, morje je blizu... Skratka, mar-
sikaj, kar je pomembno za industrijo,
ki organizira novo proizvodnjo, bodisi
zato, ker potrebuje hitre zveze in ka-
dre, ki prihajajo iz Sol, bodisi zato, ker
z decentralizacijami pogosto prihajajo
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Mesio Julesa Verna: Nantes

e poti in kultur, med pretek‘lostjo

Prvi v Jugoslaviji

in prihodnostjo

ljudje iz Pariza, ki navadno teiko od-
hajajo iz prestolnice z vsemi njenimi
¢ari, v »puSéavowx. »Jaz sem zadovo-
ljen,« pravi Jacques Payer, ki se sicer
sam S5e vedno vozi konec tedna v Pa-
riz, kjer ima druZino. »Za Laval (bliz-
nje manjse mesto) je nemogoce dobi-
ti ljudi, tam je
tega se je zelo teiko prebiti v zaprti
krog domacih ljudi. Mlajsi ljudje se
danes v sploinem sicer laZe odlocajo
za odhod v provinco, ker tako laZe na-

pravo mrtvilo, razen |

predujejo, razen tega pa postaja Ziv- |

ljenje v Parizu nevzdrizno. Seveda pa
gredo veliko raje v take kraje, kjer
jim je zagotovljena dolofena kakovost
Zivljenja.«

V Nantesu je prijetnejSe
kot v pariSkem kotlu

Drugi spet so pripravljeni oditi iz

centra zato, ker so doma iz Bretanje. |
Bretonci so navezani na svoje kraje, |

vendar imajo Zal Se vedno zelo redko
moZnost, da najdejo doma zaposlitev.
Nasprotno, mnogi, zlasti Solani ljudje,
Ze vedno odhajajo drugam. Pierre Le-
roy, ki je prevzel direkcijo oddelka
obveznic banke Société Génerale v
Nantesu, se zato ne pritoZuje. »Sam
sem doma iz Morbihana in vedina lju-
di, ki so priSli iz Pariza, je doma v
zahodnih pokrajinahx pravi. »Tu je
Zivlijenje le prijetnejSe kot v paris-
kem kotlu.«

Pa vendar se banka, ki bo zaposli-
la v Nantesu v konéni fazi 1300 ljudi,
ni odlo¢ila za decentralizacijo na last-
no pobudo. »Hoteli smo odpreti nove
prostore v Parizu, kjer je na%a cen-
trala,« pripoveduje Leroy. »sPotrebno
odobritev smo dobili Zele, ko smo se
obvezali, da bomo nekje v provinei
odprli ravno toliko novih delovnih
mest kot v Parizu.x

Nantes je skupaj z bliZnjim Saint-
Nazairom, kjer je veliko pristanisée
in velikanska ladjedelnica, ena od
osmih fako imenovanih smetropol

ravnoteZja«, se pravi bodoéih centrov |

usklajenega gospodarskega razvoja v
Franciji. To lepo mesto ob Loiri, ne-
dale¢ od atlantske obale, ima za se-

boj bogato zgodovino. Prestolmcn bre- |

tonskih vojvod, na katere Ze zdaj spo-
minja grad vojvodinje Ane, dvakrat

francoske kraljice, mesto 2z velikim |

Kako do poéitniskega
kljuca?

'V Porecu se pripravljajo na organizirano gradnjo po¢itnidkih kotickov

Obalna zemljis¢éa v turisti¢nih kra-
jih so ¢edalje bolj iskana, zato jih je
treba in ekonomsko

urbanisticno
&imbolj smotrno izkoriscati ter zaseb-
ne Zelje in interese podrejati Sir§im
druzbenim mnaértom. Sprido tega je
razumljivo, da se obalne druZbeno po-
litiéne skupnosti ogrevajo za domislje-
ne programe, od katerih pricakujejo
dobre poslovne uspehe, in da o_b tem

utesnjujejo mozZnosti ea individualno
gradnjo poéiltniskih hisic.

PoreSko turistiéno gospodarstvo,
ki je znalo v zadnjem desetletju =z
vrsto uspelih poslovnih potez osvojiti

mnozZico domadih in tujih turistov, za-.

éenja prav v teh dneh s Sirokko zasno-
vano akcijo, v kateri zdruZuje ob¢in-
ske turistiéne in zasebne interese ob-
¢anov. Na pobudo turisticne organiza-
cije Plava laguna je nastal poseben
konzorcij devetih - zainteresiranih or-
ganizacij zdruzZenega dela, med kate-
rimi sta tudi dve iz Slovenije — no-
vomeski Pionir in ljubljanski Gradis
— ki bo zgradil za zasebne kupce ti-
pi¢no istrsko naselje, ki naj bi poka-
zalo, kako obéani lahko sorazmerno
poceni pridejo do podcitniskih kotic¢-
kov, ne da bi si ob tem bila v navz-
krizju druzbeni in zasebni interes.

Maketa nadrtov za turisti®no nase-
lje zasebnih podéitniZkih postelj, ki so
jo februarja razstavili v ve¢ jugoslo-
vanskih mestih, je vzbudila med ob-

L

| ®ani veliko zanimanja. Tajnik konzor-

cija Z zvenedim imenom Euroturist

| Stanko Kos nam je povedal, da raz

polagajo nekoliko zahodno od Pore-
¢a s 350 hektari g'rad.benn Se nedotak-
njenega zemljiséa, ga bodo posto-
poma spremenili v na.selje Cervar z~
20.000 podéi posteljami. Z na-
értno razgibano gradnjo, kjer bo na
enotno urejenem kompleksu ‘poleg
vedetaznih zgradb prostor tudi za
majhne individualne vile z lastnimi ga-
razami in vrtiéi in kjer bodo urejeni
tudi druZabni in Sportno rekreacijski
objekti, bi radi pokazali, da lahko ob-
¢ani tudi s sorazmerno skromnimi
sredstvi pridejo do lastnega poc‘.im.i-
Skega koticka.

»Tisti, ki nimajo prevelikih zahtev,
bodo pri nas lahko prisli do poditnis-
kega apartmaja z denarjem, ki bi ga
sicer morali v kateremkoli obmor-
skem mestu odSteti samo za parcelo,«
je optimistiéno zafel predstavljati
projekt Stanko Kos. Poleg individual-
nih hiSic s povriino od 60 do 80 kva-
dratnih metrov bo zainteresiranim
kupcem na voljo v naselju ved vrst
apartmanov s povrSinami od 24 do
51 kvadratnih metrov. Njihova cena
se bo po sedanjih kalkulacijah gibala
od 110.000 pa kakih 400.000 dinarjev.

Predpogodbe so zadeli
pred nekatéﬁ%}evi. samo g‘radnjo
bodo zas v saptambru
hodnjo poletno sezono bodo prvi ob—
jekti Ze na voljo kupcem. Clani kon-
zorcija bodo s svojimi sredstvi finan-
cirali zagetna dela pri urejanju in ko-
munalnem  opremljanju . zemljis&a.

Ez

Kupei, ki se bodo odlod¢ili za nakup

apartmanov ali hisic, pa bodo morali
do zatetka gradbenih del zagotoviti
okoli tretjino potrebne vsote, medtem
ko bodo celotno ceno poravnali- ob
prejemu kljuéa, V zadetku bo na vo-
ljo 1500 postelj v apartmanih in hiZi-
cah, kasneje se bo njih Stevilo povz-
peln na 6500 ter slednji¢ na 20.000 po-
stelj. Gradnja bo trajala ve¢ let, mor-
da celo desetletje, odvisno pa& od -te-
ga, kakSen bo interes obéanov za na-
kup zgrajenih objektov.

Obeti za turistiéno gospodarstvo
in obéane

Preden so se lotili konkretne ob-
delave naflrta, so se poredki turistiéni
delavei soo¢ili z vrsto organizacijskih
in tudi ideolo&kih pomislekov. To pa
ni tudno, saj gre za povsem noOv pri-
jem v turistiéni graditvi, pri katerem
turistiéni delavci pa& ne gledajo le na
zadovoljstvo  interesov  zasebnikov,
marved tudi na interese poreskega tu-
‘ristiénega gospodarstva, Projekta gra-
ditve turistiénega naselja za trg so se
namredé v &asu, ko je zalelo
zmanjkovati sredstev za investicije v
hotele in druge objekte. Pore¢ pa Zeli
v &lm krajSem &asu priti do novih
nodéitvenih zmogljivosti.

V zadetku so na.rneravali posredo-
vati turistiéne apartmane in niSice za-
sebnikom le za delno finanéno udelez-
bo in podpogojem,dabi jih dolodeno
Stevilo dni v letu dajali v uporabo tu-
ristidnemu podjetju Plava laguna, ki

*

bi z najemninami poravnavalo razliko

v ceni. Pozneje pa je prevladalo stali- |

8de, naj zasebniki kupijo nigice ali
apartmaje brez vsakrinih pogojev in
s polno finan¢no udeleZbo. oreski tu-
ristidni delavei so prepriéani, da bodo
tudi tako postelje zasedene skozi vso
sezono. V naselju bodo namreé orga-
nizirali turistiéno receptivno sluzbo
ter sprejemali zasebne postelie v od-
dajanje za domade in tuje turiste. Ce
bodo Zeleli, jih bodo zasebniki lahko
tudi sami oddaja.ll turistom.

Ob&ani, ki bodo kupili v Poredu
turistiéno higico ali apartma, seveda
ne bode tam letovali ved¢ kot mesec
dni. Organizatorji gradnje turisti¢ne-
ga naselja so tudi prepridani, da ne
bodo vselej Zeleli preziveti svojih po-
&itnic v lastnem kotitku. Zato Ze raz-

| miéljajo da bi za zainteresirane last-
nike prirejali

od izkupickov za odda-
janje leZi3¢ krajSe ali dalje izlete v
tujino ali pa celo letovanja v drugih
turistiéno zanimivih drZavah.

Velik ‘projekt, ki ga zadenjajo ure-
sni¢evati v Poretu, vnasa vsekakor ne-
kaj novega v nasa dosedanja pojmo-
vanja o turizmu, kjer si zazdaj Se sto-
jita druzZbeni in zasebni sektor precej
daled vsaksebi. Ne upamo si mu napo-
vedovati uspeha ali neuspeha, Oceni-
mo pa ga lahko kot eno izmed mo#-
nosti za angaZiranje prihrankov za-
sebnikov pri pridobivanju novih nod&it-
venih zmogljivosti v ¢asu, ko je ¢e-
dalje manj denarja za naloZbe v to
gospodarsko dejavnost.

Lojze Kante

pristaniSéem, ki je trgovalo po Loiri
z notranjostjo in po Atlantiku z dalj-
nimi kolonijami. Po reki so prihajale
iz St. Etienna v srednji Franciji te2-
ke lesene barke, ki so jih potem po-
kurili skupaj s premogom, ki so ga
pripeljale. Po morju je prihajalo ko-
lonialno blago, zlasti sladkor z Anti-
lov, odhajali pa so med drugim érni
suznji, ki so jih diskretno imenovali
»ebenovinau. Filozof Voltaire, ki je
obsojal suZenjstvo, je zakrival pogled
pred podjetnikom Voltairjem, ki je
investiral v ta donosni posel.

Ce vpradate NanteZane, kaj so, vam
bodo odgovorili glede na to, od kod
s0 po rodu. Bretonci trdijo, da je me-
sto bretonsko, drugi, da ni. Zgodovin-
sko je bil Nantes zmeraj bretonski, a
administrativno je danes srediide de-
partmaja Loire Atlantique in pokra-
jine Loirska deZela. Prebivalstvo vse-
kakor doteka tako iz Bretanje kot iz
doline Loire in iz juZfne Vendeje in
francoski vpliv je tu moénejsi kot v
kateremkoli drugem bretonskem me-
stu.

Lokalpatriotizem

»Sploh pa je res, da smo NanteZa-
ni precejinji lokalpatriotix pravi So-
fer taksija, ki me je vozil po mestu.
wPo tradiciji se bodemo z Rennesom.
Seveda, Rennes je zda] zrasel, ampak
fe pred nekaj desetletji ni bilo pri-
merjavex In kot v mnogih drugih
provincijskih mestih, a morda bolj
kot drugod v Bretanji je v Nantesu
¢utiti moéno domade trgovsko in in-
dustrijsko meséanstyvo, »velike druzi-
ne«, Kkrajevne politi¢ne veljake, ki
drzijo klju¢éne polozZaje v sredinsko
konservativni opozicijski obéinski ad.
ministraciji. Domadca »nklientelac in
dobri stiki v paridkih ministrstvih,
kjer delijo drZavne subvencije, nujno
potrebne za dopolnitev obéinskih pro-
ractunov, vse to je ravno tako wvsaj
tako vaZzno kot kje drugje v centra-
listiéni Franciji, kjer je Se vedno »tre-
ba za malone vsak ,da’ ali ne' dobiti
dovoljenje Parizaux kot mi je rekel
eden izmed domadih prvakov in hkra-
ti prizadeto pripomnil: sNovega pre-
fekta Se ne poznam dobro, a ne vem,
kako se bova razumela, Skrbi me, da
mi ne bi ,razbil barake’ v Parizu.. «

V Parizu je mesto odprlo svojo pi-
sarno, da je bliZze soncu centralne
administracije in industriji, ki bi jo
NanteZani radi zvabili na zahod. Zu.
panov pomoc¢nik, Marcel Bibault, ki
ga je najveCkrat najti v tej mamba-
sadi«, gleda daleé¢ v prihodnost. sMi
imamo moéne adute za gospodarski
razvoj. Imamo ljudi, ki s0 znani po
svojem pogumu in delavnosti, imamo
prostor, ugodno klimo, veliko reko in
ocean z vsemi bogastvi, Samo najprej
se moramo iztrgati iz enosmerne
vezave § Parizom. Z viakom pridete
danes veliko hitreje v Pariz, ki je 400
km dale¢, kot v Bordeaux, do kate
rega je manj kot 300 km. Avtomobil-
ska cesta nas bo ravno tako najprej
povezala z glavnim mestom. Vse to
je seveda dobro, toda misliti bi bilo
treba tudi na druge zveze, zgraditi
avtomobilsko cesto, ki bi povezovala
vristaniséa v Rokavskem prelivu in
na Atlantiku, urediti Zeleznifke gzveze
z Bordeauxom, Marseillom, Lillom, po-
tegniti avtomobilsko transverzalo pro-
ti Sviei in Neméiji, da se nam odpro
vrata proti srednji Evropi«x

Za zdaj vsega tega Se ni, Nantes
je sicer lepo, Zivahno mesto, spoleg
Pariza morda edino mesto, kjer imam
obdéutek, da se mi lahko zgodi kaj ve-
likega,w kot je rekel André Breton.
Nove poslovne zgradbe, sodobni ocea-
nografski in ribiski institut ob Erdri,
»najlepsi reki v Evropi«, nova univer-
zitetna poslopja, kjer Studira ved kot
15.000 miladih ljudi, Sportni park, otok
Beaulieu, kjer raste velikansko stano-
vanjsko naselje, moé¢na industrijska
cona, kjer dela pribliZzno 6000 ljudi,
filharmoniéni orkester — teZave s pro-
radunom, opera nklasiéno«, kot
pravi obcinski svetnik, zadolZen znnjo
Hisa kulture — »pa ne po Malrauxo-
vo, tisto animiranje &etrti in podobno
ni zame« ...

Med slavno preteklostjo
in nejasno prihodnostjo

Pa vendar ima ¢&lovek vtis, da #ivi
mesto v prehodnem obdobju med
slavno preteklostjo in e nejasno pri-
hodnostjo, ¢utiti je »vso grenkobo
mesta, ki je bilo pred 200 leti velika
prestolnica in bi to spet rado posta
lot, kot je zapisal neki reporter. In-
dustrija je %e premalo razvejana -
leta 1968 je delalo tri ¢etrt zaposlenih
v mehanski, Zivilski industriji in v
gradbenistvu — in ¢e so ti kraji znani
po Stevilnih stavkah, to ni le zato, ker
»Bretonci planejo, kadar nimajo de-
lac, ampak tudi =zato, ker sicer v
sploSnem v mestu Se precej dobro
absorbirajo pritok nove delovne sile
s.podeZelja. na drugi strani pa za vse

. mlade ni mest, ustreznih njihovi kva-

lifikaciji, veé¢ podjetij je v zadnjih
letih zaprlo vrata in gradbenistvo, kot
je znano, je obéutljivo za gospodar-
ske teZzave. In medtem ko imajo v
ladjedelnicah v aSint-Nazairu, kjer so
imeli dolgo tezave, zdaj narocila do
leta 1980, tako da delavci stavkajo, da
bi si' priborili del dobi¢ka, se v letal-
skih tovarnah, kjer delajo tudi za
concorde, bojijo, kako bo z delom,
tovarna avtomobilskih prikolic SEMM
pa je Zze od zafetka meseca zaprta in
630 zaposlenih je zavzelo prostore, da
bi se uprli kolektivnemu odpustu 175
delavcev.

Nantes — Saint-Nazaire, metropola
ravnotezja, se tako na vratih v Bre
tanjo ubada s preblemi, ki tarejo v
vecji ali manjsi meri veéino francos-
kih pokrajin. Pa vendar je mesto sku-
paj z Rennesom, ki lezi 100 km bolj
severno, v privilegiranem poloZaju.
Medtem ko v Rennesu in Nantesu
pravijo, da oni predvsem »zaustavlja-
jo emigracijo«, kot mi je rekel pomoé-
nik Zupana v Rennesu profesor Chau-
det, pa na drugem koncu Bretanje, ki

je od Rennesa skoraj tako daled kot
je Rennes od Pariza, toZijo, da sta
Rennes' in Nantes »zapora, ki zaus-

tavlja industrijsko decentralizacijo«.

Andrej Novak




Abdel-Rahman Salem ELl Atiki, ku-

vajiski nafini in finanéni minisier, je
dal minuli teden objaviti novico, o ka-
teri se je sicer Ze mekaj ¢asa, povsem
neuradno, a zelo doloéno govorilo, Ce-
prav je kuvajtska viada odlasala 2 ura-
dno objaviivijo, bridas =zaradi tega,
ker je Cakala na konec sestanka koor-
dinacijskega biroja neuvridenih driav.

Po Atikijevi izjavi so bile govorice

dokonéno potrjene. Kuvajtska viada je
sklenila povecati sredstva svojega
sklada za pomoé arabskim drZzavam
z dosedanjih dobrih 600 milijonov na
skoraj tri in pol milijarde dolarjev, ta
sredstva pa bodo po novem na voljo
tudi drugim dezZelamn v razvoju in ne
samo arabskim, kot je veljalo doslej.

Tako bo kuvajtski sklad za gospo-
darski razvoj arabskih drZav, taksen
je namreé njegov uradni naziv, postal
pravzaprav sklad za razvoj deZel v raz-
voju, &eravno bo e naprej obdrZal do-
sedanji naziv. Pa tudi sklad bo Se na-
prej ostal menda edina finanéna insti-
tucija taksSne vrste na svetu. Ustano-
vila ga je namre¢ drZava, ki sama ni-
ma razvite industrije, pa vendar je,
zahvaljujof dohodkom od nafte, doslej
enajst let sistematiéno dajala denarna
sredstva za gospodarski razvoj arab-
skega sveta.

Sklad je bil ustanovljen decembra
1961 ali drugace, leto dni potem, ko je
Kuvajt postal neodvisna drzava z veli-
kanskimi zalogami nafte, katere cena
pa je bila tedaj Se vedno izredno niz-
ka. Najved zaslug za ustanovitey skla-
da imata prav sedanja vodilna mozZa
Kuvajta, emir, ki je bil tedaj e mini-
ster za zunanje zadeve, ter ministrski
predsednik, ki je tedaj opravljal dolz-
nosti ﬁnanéne%a in naftnega ministra,
po statutu sklada pa je postal tudi

prvi predsednik odbora direktorjev,
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Kuvajlske vzporednice

torej organa, ki doloa splofno poli-
tiko sklada ter daje konéne odloéitve
o dodelitvi posojil.

Skromen zadletek

Novoustanovljeni sklad je tedaj
imel prostore v majhni, neugledni hi-

skega glavnega mesta. Njegova sred-
stva so bila skromna (okoli 150 mili-
jonov dolarjev), pa vendar se je nacr-
tovalcemn sklada posretilo pravkar
ustanovljeno institucijo obdrzati pri
Zivljenju. !

V zadetku, posebej po letu 1963, ko
je generalni direktor sklada postal Ab-
del-Latif Jusef El Hamad, ki mu v Ku-
vajtu poleg ustanoviteljev pripisujejo
najve¢ zaslug za uspesno delo sklada,
se nadin dela sklada ni veliko razlode-

val od dela v podobnih institucijah, ki

P
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51 v pulcavskem predmestju kuvajt- .

!

S poti po Kuvajtu

delujejo v svetu. El Hamad se je tiste
dni precej zgledoval po metodah dela
in organizaciji svetovne banke, prire-
jene kuvajtskim razmeram. Eden stro-
kovnjakov svetovne banke je celo pri-
Zel za dve leti v Kuvajt, kjer je skladu
pomagal iz zadetnih teZav, posebej pri
organizaciji ter nasvetih o poslovnih
odloditvah.

Kljub zgledom je sklad vendarle
obdrzal veliko znadilnosti, po katerih
se moéno razlofuje od drugih finand-
Tno-posojilnih ustanov.

Sklad nikakor ni obi¢ajna finanna
ustanova, ki daje svoja sredstva tia,
kijer so finanéni pogoji najboljdi ali
kjer je zagotovljeno hitro obradanje
denarja. V listini sklada je zapisano,
da so sredstva namenjena pomagati
arabskim drZavam, da razvijejo svoje
gospodarstvo, in tega so se vodilni
mozje sklada vedno drZali, deprav so
velikokrat odstopali od tradicionalne-
ga poslovanja finanénih ustanov, ki
jim je pri dodelitvi posojil najpo-
membnejSa gospodarska upravidenost
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projekta ter kreditna sposobnost poso-
jilojemalca, na podlagi &esar dajejo
posojila in nato pobirajo obresti. Ku-
vajtski sklad je Ze od samega zacetka
drugadce Posloval.

V Bahrainu je sklad na primer fi-
nanciral gradnjo velike aluminijske
tovarne, vendar se strokovnjaki skla-
da niso zadovoljii le s tem, da so
glede na upravidenost graditve dali
denar, paé pa so tudi predlagali, kaks-
no opremo naj kupijo, in, opravili vso
dolgo pot, od zamisli na papirju do
dognane investicijske Studije. .

Ne le finanéni uéinek

Poleg tega sklad pogosto financira
tudi “gradnjo taksnih objektov, za ka-
tere obidajna finanéna ustanova ne
daje denarja. Leta 1963 je sklad skle-
nil dati denar za gradnjo elektrarne
v Tuniziji. Za isti projekt se je nekaj
¢asa zanimala tudi svetovna banka,
vendar je odstopila od nadértov za fi-

| nangno sodelovanje zaradi tega, ker

tunizijska vlada tedaj 5e ni sprejela
odlogitve o pladilu odskodnine za na-
cionalizirano francosko elektri¢no
druZbo. Zanjo je bilo tak3no vlaganje
tvegano.

Tudi drugi primer, navaja ga bri-
tanski poznavalec . arabskega sveta
Robert Stephens v svoji knjigi nArab-
ska nova meja«, je iz Tunizije. Sve-
tovna banka je pred leti odklonila fi-
nanciranje nekega poljedelskega pro-
jekta, ker je menila, da je dohodek,
ki ga bo drzava imela po dograditvi,
prenizek. Strokovnjaki sklada, ki‘se
niso toliko zmenili za financ¢ni izkori-
stek sklada, so upostevali druzbeno
korist, zvisanje Zivljenjskega standar-
da za delavce, ki bodo z novim objek-
tom dobili delovna mesta, ter vlogo
objekta pri poljedelski politiki deZele
in so nemudoma odobrili potreben
denar.

Lastna nacela

Sklad ima torej svoja nacela, Os-
novno pravilo pravi, da projekti,-za
katere dajejo denar iz sredstev skla-
da, »ne smejo biti v nasprotju z inte-
resi Kuvajta ali katerekoli arabske
drZzave«. Vendar prosilec za posojilo
ni zavezan opremo za projekt Kupiti
v Kuvajtu, torej ne poznajo tistega
nsistema pomodic, ki so ga nekatere

: 4 J v e
‘Nove razseznosti
Kuifajtski sklad za gbspodarski razvoj arabskih drzav
bo poslej na voljo tudi drugim dezelam v razvoju

industrijske deZele- po svetu zelo do-
gnano razvile in koristno prodale svo-
je odvedéne zaloge.

Nadela kuvajtskega. sklada so dru-
gafna. Predlagagi projekt mora biti
predvsem kvalitetenr in mora imeti
vidno vlogo pri razvojnem programu
dezele. Poleg tehni¢ne in gospodarske
opravictenosti (tukaj, kot omenjeno,
lahko pride do odstopanj) mora- biti
jasno, da bo po obdobju vpeljevanja
lahko odplageval prejeto posojilo, za-
to strokovnjaki sklada pripravijo 'ob-
Zirno Studijo o finanénih podrobno-
stih ter o namembnosti sklada, glede
njegove vezanosti na nacionalno go-
spodarstvo. :

Projekt mora prispevati k proizvo-
dnim zmogljivostim dezZele, e je moz-
no, mora povecati njen devizni priliv
(kar ni nepomembno, ker ima prece]
arabskih drZav hude probleme z urav-
navanjem zunanje-trgovinske menja-
ve). Dezela, ki jemlje posojilo, mora
tudi sama prispevati del sredstev,
predlagani projekt pa mora tudi iz-
boljsati strukturo in S&tevilo zaposle
nih, ;

»Nebankirski« pogoji

Posojilni ‘pogoji so zelo ugodni.
Sredstva sklada dajejo na 10 do 40
let, obresti pa znasajo od enega do
stirih odstotkov (medtem ko daje sve-
tovna banka sredstva na osem odstot-
ne obresti), vendar je Kuvajt Ze dal
posojila .povsem brez obresti (le po
pol odstotka za kritje lastnih stro-
Skov) in na 50 let.

Po pravilniku sklada ne sme biti
vrednost posameznega posojila veéja
od deset odstotkov vrednosti skupnih
sredstev sklada. Teoreti¢no to pome-
ni, da lahko dajo za projekt najveé
70 milijonov dolarjev, vendar ta do-
loé¢ba nikoli ni bila vprasljiva, saj je
znaSalo najvisje posojilo (za razsiri-
tev sueikega prekopa) le pribliZno 35
milijonov dolarjev. Sklad ima tesne
stike s svetovno banko in nemalokrat
posreduje pri svetovni banki in dru-
gih finanénih ustanovah ter jamdéi za
posojena sredstva, kar je nemalokrat
celo pomembnejSe kot posojilo samo.

Ob ustanovitvi je imel sklad okoli
150 milijonov dolarjev sredstev, leta
1963 so znesek sredstev podvojili, tri
leta kasneje pa so le-ta znasala Ze 200
milijonov dolarjev. Koli¢ina denarja
je bila paé odvisna od kuvajtskega
prora¢una in gibanja deviznih rezerv,
od vladne politike ter. od stanja na
naftnem trziséu. V leti 1967—71 ni bi-
lo skoraj nobenega dotoka v sklad,
¢eprav sta vlada in parlament sklenila

‘v dvojni

sobotna priloga

DELO @ 13. aprila 1974 @ stran 20

vsako leto prispevati v sklad ved kot
300 milijonov dolarjev. Od zamisli pa
so odstopili, ker je vlada leta 1867
sklenila dajati Egiptu, Jordaniji in Si-
riji ve¢ kot 150 milijonov dolarjev na
leto za kritje vojagkih strosSkov.

Zato so se vodilni mozje sklada, in
prav pri tem ima El Hamad najvel
zaslug, sklenili opreti na lastne modéi,
kar je skladu prineslo precej samo-
stojnosti. Ko so se dobicki od nafte
precej povecali, torej leta 1871 po te-
heranskem sestanku drZzav izvoznic
nafte (OPEC), ko so proizvajalke na-
posled izsilile visjo ceno nafte ter ved
denarja od vsemogoénih naftnih
druzb, ki so desetletja vedrile in obla-
dile v teh deZelah, so se sredstva skla-
da znova povecala in so do letodnjega
leta razpolagali z vet kot 600 milijoni
dolarjev. Ta sredstva pa so bila bolj
izkoristljiva kot v drugih svetovnih
bankah; ki imajo del sredstev veza-
nih v obliki obveznih naloZb, medtem
ko lahko kuvajtski sklad, ki taksnih
omejitev nima, praktiéno ves denar
porabi za vlaganja. Poleg tega ima
sklad moZnost vzeti posojilo bodisi v
Kuvajtu, bodisi na mednarodnem tr-
gu kapitala, pa tudi izdati obveznice
vrednosti svojih osnovnih
sredstev. Ce poleg tega upoitevamo,
da lahko vlada brez komplikacij sa-
mostojno poveda sredstva sklada, kot
bo, recimo, storila po Atikijevi izjavi,
je oéitno, da so sredstva sklada prak-
tiéno neusahljiva.

O odobritvi posojil v minulih
enajstih letih so razdelili priblizno za
350 milijonov dolarjev sredstev — od-
lo¢a odbor osmih direktorjev, ki jih
imenuje naftni in finanéni minister,
ta pa je po funkeiji predsednik tega
odbora in podpisuje posojilne pogod-
be. Generalni direktor sklada pa skr-
bi za administrativne, finanéne in teh-
niéne podrobnosti in ima — kar se je
posre¢ilo El Hamadu — dokaj wvpliv-
no vlogo pri posojilnih odloéitvah.

Naérti za prihodnje

El Hamad je, to v Kuvajtu radi
poudarjajo, pravzaprav preoblikoval
delovanje sklada, ki se je pred krat
kim vselil v bleScece, s klesanim kam-
nom obloZeno kvadratasto poslopje v
sredis¢u Kuvajta. V njem dela le 60
usluzbencev, ki so sicer razliénih arab-
skih narodnosti, vendar 2z upoiteva.
nja vrednimi univerzitetnimi diploma-
mi, kar je vodstvu sklada omogoéilo
enajst let uspeinega dela. r

V skladu se 2zavedajo, je potrdil
eden mladih ekonomistovy Halid Fej-
sdl, da popolnosti Se zdaled¢ niso do-
segli. Do sedaj niso viagali sredstev v
razvoj Solstva, socialnih sluzb, zdrav-
stva ali stanovanjske gradnje, kjer je
teZje izbrati primerne naérte in kjer
se rezultati viaganj kasneje pokaZejo.
To je v nadértu za prihodnja leta,

Dosedanje uspesno poslovanje skla-
da je hkrati zagotovitev, da bo leta
v novi vlogi, ko bodo sredstva name-
njena tudi drugim dezZelam v razvoju,
znal obdrzZati smer, ki jo je sledil v
minulih enajstih letih. Za pomoé¢ deZe-
lam v razvoju, ki jih bodo letos hudo
prizadele podraZitve energije in suro-
vin, pa bo, kot je s svojo znadilno od
kritostjo izjavil El Atiki, potrebno vet
storiti. Tudi druge deZele proizvajalke
nafte naj bi prispevale del sredstev
za pomoc¢ dezelam v razvoju. Kuvajt
je, je poudaril Atiki, storil vse, kar je
bilo v njegovi moéi.

BoZo Mafanovié

Moja srecanja = Indijo

Poroka kot prestizno

Imdijet so nadvse gostoljubni. Ev-
ropejec pride ponavadi najprej v stik
z zahodnimi, evropeiziranimi Indijci.
Nekateri so tudi amerikanizirani in
govore celo angles¢ino z amerikan-
skim naglasom. Ti ljudje so vedinoma
obleceni po evropsko, njihove Zene pa
nosijo tradicionalne sarije. Mnogi izo-
braZeni Indijci so Studirali v ameri-
Skih univerziteinih sredidéih in v Pa-
rizu, v Londonu, v Nemdiji. Ceprav
veliko vedo o indijski kulturi, je od
njih tegko kaj zvedeti. Veéina njih se
indijskim navadam posmehuje ali o
njih vsaj nerada govori.

Druga kategorija Indijcev, s kate-
rimj pride élovek najpogosteje v stik,
so ljudje s ceste — fantje, usluZni
vodniki in trgovei, ki vedno Zelijo od
tujca predvsem denar. Dober nadin,
da se bolje seznani¥ z indijskim Ziv-
ljenjem, je potovanje z vlakom. Seve-
da ne v prvem razredu, ampak v dru-
gem ali celo v tretjem.

Indijei s0 gotovo najbolj zgovorno
ljudstvo na svetu, Zgovorni so prav po
italijansko, le da so bolj zdriljivi.
Krisna Menon je postal v’ ZdruZenih
narodih znan po tem, da je imel naj-
daljsi govor v tej svetovni organiza-
ciji sploh.

Indijei najveCkrat potujejo skupaj
s svojimi druzinami, Zenami in otro-
ki. 8e pred desetimi leti je Indijec
tujea ponavadi povprasal: »Kako vam
je vBe¢ v Indiji?« Po dvajsetih letih
neodvisnosti so Indijei dosti samoza-
vestnejsi. Najpogosteje zalno pogovor
% VpT em: »lz katere deZele ste?«
Nato te povpra%ajo po imenu, po po-
klicu, po zakonskem stanu, po otrocih
in njihovih imenih. Zanimajo ga pred-
vsem tvoje druZinske razmere. Vedejo

znamenje

se tako, kot da si postal njihov sorod-
nik. Ze na vlaku te povabijo na dom
ali te pogostijo s éajem in s slaséi
cami. Tako se ¢lovek kaj kmalu sreéa
z. vegetarijansko hrano. Vrh tega se
mora hitro nauéiti, kako naj jé z ro-
kami, brez pribora.

Preden stopis v preprost indijski
dom, se mora$ pri vhodu sezuti, Nato
s prekrizanimi nogami sedef na pre-
progo.

Indijci Zive v velikih druZinskih
skupnostih, nekaksnih komunah, kjer
je vsa lastnina skupna, tudi zasluzki
posameznih ¢lanov druZine gredo v
skupno blagajno. Prednost take velike
druzine je d&ustvena in gospodarska
varnost, ki jo zagotavlja svojim ¢la-
noiIma.

Slabha posledica Zivijenja v veliki
druzini pa je pomanjkanje osebnih
pobud, Tak3na druZina tudi ne pozna
zasebnostl,

Indijec te najraj3l povabi ra do-
maci praznik, ki mu vsaka druZinska
skupnost pripisuje izjemno velik po-
men. Znadilno je, da se vse indijsko
Zivljenje zavrti okrog — poroke.

Na svatbe povabijo zelo veliko lju-
di. Ce preziviS5 v Indiji nekaj let, se
ne mores izogniti vsaj tridesetim svat-
bam. Ceprav Zive Indijci vse Zivlijenje
nadvee skromno, stopajo v zakon kot
kralji. Ob tak3nih priloZnostih Zrtvu-
jejo wvse, kar imajo. Moé druZine se
kaZe prav z velitastnostjo poroke.

Brahmanski obred indijske poroke
je star tisoéletja, je izredno poetien
in traja nekaj ur. Med obredom re-
citirajo himne, vodijo nevesto okoli
svatbenega ognja, na roko in v ogenj
vlivajo surovo maslo, izgovarjajo po-
menljive besede in &akajo na zvezdo
jutranjico, ki jo mora Zenin pokazati
nevesti.

Na svatbah pa tudi v restavracijah
se tujec seznani z indijsko kuhinjo, ki
uporablja najmanj petindvajset razlic-

nih zadéimb. Indija slovi po odliénih
karirijih, omakah iz rib, jajec, mesa in
zelenjave. Omake servirajo z riZem,
ki ga znajo pripraviti na vsaj sto na-
éinov, Slove tudi briani — navedna
kuretina z rizem, oblozena z oranZzami,
z ananasom, s slivami potresena s
sladkorjem in odiSavljena z roino
vodo. . E

Manj zahtevna razli¢ica brianov je
pulao, poslastica iz riza, kokosovih
orehov, sadja in razliénih jedilnih
bud¢. Pri indijskem kosilu postreZejo
tudi z nekaksno grahovo juho, ki jo
pripravijo iz sto vrst stroénic. Ime-
nujejo jo dal, ima izreden okus, Zal
pPa jo gostu ponudijo zelo malo. K
vsakemu kosilu ali velerji sodijo éa-
pati, iz moke in vode narejena in na
surovermn maslu specena omleta. Ca
patom podobni so puriji, le da so
okrogli in ocvrti v vrodem maslu, Za
indijske slastice trdijo, da so najbolj
Ze na svetu, so odliénega okusa in-
dise po najoolj izbranih roZnih vo-
njavah,

Za Evropejca je seveda nenavadno,
ko vidi, da v.Indiji ne uporabljajo je-
dilnega pribora, ampak jedo s prsti.
Indijei v tem izredno uZivajo. Ce mo-
rajo jesti z Zlicami vilicami in noai,
duhovito pravijo, da se jim to zdl
nekako tako, kot da bi se ljubili s
pomodjo posrednika, Ob posebnih pri
loZznostih ali .v revnejiih domovih po
nudijo hrano kar na listih banan ali
na velikih kovinskih ploséah, ki jim
pravijo tali.

V hudj vroéini se najbolje odZejas
s priljubljenim lasijem, s pija¢o, pri-
pravljeno iz kislega mileka, sladkorja,
smetane, rozne vode in kdove iz Gesa
Se. Zejo pomaga premagovati tudi sok
sladkornega trsta, najbolj& pa je sok
manga, o katerem pravijo, da je naj
bolj Zlahten indijski sadeZ.

Milan Stante
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Reforma telesne vzgoje v srednjih
Solah je doZivela bistvene spremembe

litetni miselni premik. Nove naloge
so zahtevne, toda s staliS¢a. polreb

ulencev nujne. Ucno-wzgojni smotri
postavijajo pred telesno v2gojo in Sol-
ski 3port konkreine naloge, ki ustre-

zajo vsem kategorijam ulencev, od

tistih z moinjami v rasti in razvoju,
do onih, ki so sposobnejsi.

Smotri

Udenci si pri telesni vzgoji: utrju-
jejo zdravje, razvijajo sposobnosti za
delo in obrambo, razvijajo smisel za
varstvo &lovekovega okolja, tovaristvo,
zavestno disciplino, kulturno vedenje

nost in iniciativnost, veselje do planin-
stva in Sportnega tekmovanja (posebej
v izbrani panogi), pridobivajo trajne
telesnokulturne navade za smotrno iz-

- rabo prostega ¢asa.

Smotri upostevajo vse ufenteve bio-
psiho-socialne dimenzije in niso for-
malno »prilepljeni« k uénovzgojni vse-
bini. Tako postavljeni smotri pa zah-
tevajo dobro strokovno delo in visoko
pedago3ko kulturo uciteljev telesne
vzgoje. y

Uéna vsebina

Najprej Zelimo opozoriti na bistve-
ne vsebinske znaéilnosti uénega nacria
za srednje Sole: poudarjena je skrb
za zdravje in varnost ucencev; bolj
kot doslej upo3teva interes ucencev in
jim tako vzbuja smisel in nagnjenje
za Eportno udejstvovanje; okseg ucéne
snovi je skréen in zajema le tiste za-
hteve, ki jih Zola v okviru svojih moz-
nosti lahko uresniéi in s¢ za udenca
potrebne; ve&ji poudarek je na aktiv-
nosti kot na formalnem izpolnjeva-
nju nalog. Uéenci so tako za Sportno
vzgojo bolj motivirani; nudi ugodne
okolis¢ine za uveljavljanje sistema de-
lovne vzgoje udencev; udna snov ni
posredovana konkretno in podrobno,
kar omogoca veCjo ustvarjalnost pri
delu in potrjuje-velike zaupanje uéi-
teljem telesne vzgoje; vkljuéuje neka-
tere vsebinske in organizaciske zah-
teve (dejavnost Solskih Sportnih dru-
Stev, merjenje telesnih sposobnosti
uc¢encev, krajSo planinsko -transverza-
lo, uéenje plavanja, smudéanja, poseb-
no telesno vzgojo za bolue ter v raz-
voju in rasti motene udéence itd.;) pro.
gram je vsebinsko uskladen z drugimi
predmetnimi podrod¢ji; uposteva smo-
tre Sole in ZirSi druZbeni interes vzgo-
je in izobrazevanja; od ucdite!jev teles-
ne vzgoje zahteva permanentno stro-
kovno izpopolnjevanje, uveljavljanje
novih oblik in metod dela .n boljsSe
sodelovanje z uéenci.

Ze iz navedenih posebnosti je mo-
gode spoznati, da je razlocéek med sta-
rim in novim uénim naé¢rtom velik.

Koncept telesne vzgoje v srednjih
Solah predstavlja aktivnost v .obliki
osnovnega in dopolnilnega programa,
ki je zasnovan na biopsihosocialnih
potrebah in motivih uéencev Osnovni
program zajema: 1. obvezne naloge za
vse ucence, 2. obvezno panogo po izbiri
in 3. telesno vzgojo za bolne ter v
razvoju in rasti motene udence (do
sedaj telesne vzgoje oproicene uden-
ce).

Z obveznimi nalogami si bodo uden-
ci razvijali osnovne psihomotorne spo-
sobnosti z elementi: atletike, vaj na
orodju in talne telovadbe. Pr1 vadbi v
navedenih Sportnih panogah je pouda-
rek na pridobivanju modi, hitrosti,
spretnosti, vztrajnosti itd.,, ne pa na
tehni¢éni izvedbi posameznih elemen-
tov. V okviru obveznih nalog so vklju-
éene 2=2: plavanje, smudanje, planin-
stvo, program tekmovanj, Sportni dne-
vi in merjenje telesnih sposobnosti
ufencev (zahteve telesnovagojnega kar-
tona). '-

Sole organizirajo plavanje po na-

goje, vkljuéi plavanje v program red-
nih uénih ur telesne vzgoje: b) ¢e Sola
nima pogojev, da bi izvedla redni pro-
gram plavanja, se prizadeva organizi-
rati plavanje za neplavalce.

Ugenci, uéitelji in Sola organizirajo
po programu predvidena 3Socrtna tek-
movanja v okviru rednih ur telesne
vzgoje in v prostem casu. Vsa tekmo-
vanja morajo biti stimulativna in pe-
dagoZko ustrezno vodena. ;

Vsebina Sportnih dni: planinski iz-

in poverocila v strokovni javnosti kva- |

in lepoto gibanja, razvijajo ustvarjal- .

slednjih navodilih: a) 5ola, Kt ima po-

Veliki razlocki v solskem 3portu

Zdravije
in sposobnost
za delo-

Uc¢ni nacrt telesne vzgoje
v srednjih Solah |

let oziroma izlet v naravo = obiski
kulturnih spomenikov in obelezij
NOB; orientacijski pohod, zdruZen z
elementi obrambne vzgoje; zimske ak-
tivnosti: smudanje, sankanje, drsanje

itd.; razredna tekmovanja za vse ucen- -

ce v panogah, ki jih zajema program;
Sportni dan po izbiri.

Sole s perioditnim poukom organi-
zirajo dva (2), vse druge srednje Zole
po Stiri (4) Sportne dneve iz navede-
nega programa.

Naloge telesnovzgojnega kartona
opravlja Zola najmanj enkrat na leto.
V program so vkljufene antropome-

trijske meritve in testi telesnih spo-.

sobnosti, Utenec opravi med 3Solanjem
kraj$o (dva dni) planinsko transver-
zalo pod ustreznim pedagofkim vod-
stvom. Planinska transverzala ni nuj-
:]ge vezana na obstojede dalje planin-

transverzale.

Sola si prizadeva enkrat med Zola-
njem, ufencev organizirati 5-dnevni
smudarski tedaj. Organizacijo tedaja
Sola prilagodi svojim pogojem (kad-
rovskim, materialnim in finan&nim).

Dopolnilni program

Dopolnilni program se odvija v Zol-
skih Sportnih drustvih (SSD). S5D
mora o ti ¢im ved udencem, da
si po prostovoljni opredelitvi in inte-
resu za posamezno Sportne panogo
izpopolnjujejo svoje znanje in vedéine.
Dejavnost SSD vodijo ob pomoé&i men-
torjev udenci sami. V okviru mladin-
ske organizacije imajo SSD pomemb-
no vlogo pri spoznavanju nasega sa-
moupravnega druZzbenega sistema. S
tern SSD niso ved samo orguinizacije,
ki se ukvarjajo s Solskim ZEportom,
ampak so pomemben element vzgoj-
nega procesa v nafem 3Solskem siste-
mu.

Aktivnosti 85D se uresniCujejo v
naslednjih oblikah dejavnosti: a) vad-
ba v stalnih kroZkih in sekcijah; b)
priprava in izvedba manifestativnih in
drugih mnoziénih dejavnosti, kot so
taborjenje, te¢aji, pohodi, planinski iz-
leti, akademije itd.; ¢) tekmovanja:
prvenstvena in prijatelijski v posame-
znih Sportnih panogah, in sicer pred-
vsem medrazredna in 3ele nato tekmo-
vanja v okviru obd&ine, pokrajin in
republike; ocenjevanje dktivnosti za
najboljsi 3portni razred, ze najboljSe-
ga Sportnika Sole in podobno.

Sole so dolZzne izpolnjevati naloge
telesne vzgoje ter Zolskega &porta in
poskrbeti za materialne in druge po-
goje pri pouku telesne vzgoje. Ugitelji
pri pouku telesne vzgoje opozarjajo
in navajajo udence na osnovne higien-
sko zdravstvene navade. Prostori, oro-
dje' in oprema za pouk telesne vzgoje
morajo vedno ustrezati zdravstvenim
natelom. Ugitelji morajo pri pouku
in %e posebej pri izletih, Sportnih dne-
vih, plavanju in smudéanjv ukreniti
vse, kar je potrebno za varnost ucen-
cev. Pri izvajanju programov Eportnih
dni morajo sodelovati vsi uéitelji na
Soli.

Pouk telesne vzgoje je zaradi dife-
renciacije fizioloskih zmogljivosti in

posebnostl programa loéen po spolu.-

Spremljanje. zdravstvenega stanja
telesnega razvoja in zmogljivosti ucen-
cev je treba organizirati skupaj z
zdravstveno sluZzbo. Zahteve. i jih po-
stavlja telesnovzgojni karton, so ob-
vezne za Solo, uditelje in ulence.

Sole naj v okviru SSD ustanovijo
planinsko sekcijo in se povezujejo s
planinskimi drustvi in drugimi stro-
kownimi organizacijami

Na podlagi zahtev okvirnega uéne-
ga nadrta pripravi u&itelj telesne vzgo-
je ¢asovno razporeditev uéne snovi in
podoben uéni nacért. Predvsem uposte-
va realne moZnosti .za izvajanje pro-
grama in jih .uskladi 7 Zelj-mi in s
stopnjo znanja udencev. Uéno snov
razporedi v posamezne enote, ki jih
narekujejo klimatske razmere kraja in
drugi pogeji na Soli. Ucitelj telesne
vzgoje je dolZan programirati vadbo
v skladu =z diduaé:ﬁ%)g’msl I.g metod.it‘éen%;
mi prinecipi pouka. upoitevanju
principov dolo& tudi potreben sklad
ur za posamezne programe in Sportno
;:ua.rm»gvot ‘oziroma telesnovzgojno aktiv-
nost.

Ure telesne vzgoje se vse bolj pri-
bliZujejo principu Sportnega trenira-
nja, ker lahko samo tako dosefemo
potrebno intenzivno udeleZbo udencev.

Srednje Zole, na katerih traja Bola-
nje samo tri, dve ali eno leto, prilago-
dijo éasovno razporeditev uéne snovi
in podrobni uénd nadrt realnim moz-
nostim in programirajo le to, kar je
v t.;am obodbju Solanja moZno realizi-
rati.

Ivan KriZnar
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Tiso&i 2abojékov (foto: Andrej Triler)

- Vec nesmotrnosti in nepotrebnosti

- Embalaza
in komunalni odpadki

Javnost je le malo seznanjena z daljnoseznimi negativnimi posledicami

Izmenjava in poraba dobrin v so-
dobni potrodniski druzbi ni ved izved-
ljivg brez ustrezne embalaze. Namen
embalade je predvsem olajsati shranje-
vanje, manipuliranje in transport do-
brin, vedkrat pa ima embalaZa le
komercialni namen, kako ¢imbolj, pri-
tegniti kupce. Lahko celo govorimo
o pravi povodnji embalaze, ki se ne-
zadrzno 3Jiri v vse pore sodobne
druzbe.

V mnogih primerih je embalaZa
upravidena in nepogresljiva, mnogo-
krat pa ne:mmf.rm:':j in nepotrgl_;na. 1‘11:3-
vecji problem e v lem, v glav-
nenjx vI'Jsa emba.l%a kondéa v odpadiih.
Navedimo le nekaj primerov

Zelo razSirjene so vrefe za trans-
port razsutih tovorov, kot cement, ap-
no, gips itd., vrede za transport pre-
hrambenih proizvodov, kot sc sladkor,
moka itd., in vse vrste vredk in vred
iz plastike, papirja ali drugih snovi za
nakupovanje in prenafanje izdelkov iz
trgovin. V to zvrst sodita tudi ovojni
papir in lepenka za zavijanie in zaS&i-
to izdelkov iz blaga.

Prodaje tekoéin si danes ne more-
mo ved zamisliti brez raznih steklenic
in kontejnerjev iz stekla, kovine in
plastike.

Nadaljnji primer rine em-
balaZe so kartonski, leseni in plasti¢ni
zaboji za prodajo sadja, povrtnin in
drugih prehrambenih proizvodov. Tudi
vse vrste skatel in Skatlic iz kartona,
plastike, plofevine ali drugih snovi za
tovarni®ko pakiranje izdelkov v ko-
mercialni embalaZi v vedje in za trans-
port ustreznejSe enote pradstavljajo
zelo razéirjeno transportno embalaZo.
Sodobna prodaja gospodinjskih stro-
jev in pohistva ni ve¢ moZna brez us-
trezne transportne in za%&itne embala-
7e. Ta je obi¢ajno kombinirana in se-
stavljena iz okrepljene valovite lepen-
ke, stiropora in plastiéne folije. Les

uporabljajo le e v izjemnih primerih, .
vredno nadome-

ko ga ni moZno enako

Statistiéni podatki za industrijske
deZele pa tudi deZele v razvoju pric¢a-
jo, da ima industrija embalaZe najhi-
trejSo relativno rast. Naj navedem ne-
kaj podatkov Jugoslavijo (po podat-
kih' Zveznega urada za statistiko za
obdobje med 1968. in 1973 letom):

DoseZeno je povedanje pri plastiéni
embalaZi (246,3 odst.), celofanu (224,6
odst.), valoviti lepenki (75,5 odst.), alu
embalaZi (67,3 odst.), steklu (66,9 od-
stotka), papirju (53,7 odst.) itd. Naj-
manjSe povedanje je pri lesni embala-
# (6,4 odst.), ki se umika sodobnejSi
in funkcionalnejii embalaZi iz plastike
in wvalovitega kartona.

Podobna povedanja so predvidena
tudi v prihodnosti.

Poglejmo, kak%en vpliv ima emba-
laza na komunalne odpadke. Vedina
embalaZe je namenjena le za enkratno
uporabo, nakar jo uporabmik zavrZe.
EmbalaZa za kratno uporabo je v
relativnemn upadanju, saj so skoro vse
nove vrste embalaZe le Se za enkratno
uporabo.

Ko npr. kupi¥ sadje za ozimnico,
morag odkupiti tudi pripadajode =za-
boje. Prodajalec v zamenjavo zabojev
ne privoli in zato uporabni in dobri
zaboji kljub vsemu kondéajo kot od-
padki. 2 mnoZi¢nim uvajanjem cen-
tralnih kurjav in kuhanjem 2z elektri-
ko in s plinom je odpadla moZnost
seZiganja gorljive embalaZe v klasiénih
pedeh. Poleg a pa je zdaj Ze Geda-
lje ve& embalaZe iz kombiniranih in
teZko gorljivih materialov oziroma sno-
vi, ki tvorijo pri gorenju Skodljive in
smrdljive pline. Zato zdaj v naSih me-
stih ¥e 90 odst. embalaZe kon®a nepo-
sredno v komunalnih odpadkih. Pre-
ostalih 10 odstotkov odpadkov menda
gre v povratno embalaZo, seZiganje v
gospodinjstvih s klasignimi pe@mi in
recikliranje.

+ Ker je trgovska in prodaina mreZa
osredotofena v mestih, ostaja v njih
precej embalaZe tudi od kupcev iz oko-
l'lcetzo Se posebej velja za obmorska
mes

V bliZnji bodoénosti se bu embala-
#a v odpadkih hitro vedala, in sicer
najbolj v kontinentalnih mestih, 5 tem
pa tudi problemi z rokovanjem, zbira-
njem in unidevanjem odpadkov.

Les se umika

N;higimsklkupi : ‘

V zadnjem &asu se je mofno uve-
ljavila tudi embalaZa iz stiropora, po-
sebej za varen transport obdutljivih in
lomljivih izdelkov, kot s0 na primer
izdelki iz stekla, keramike, instrumen-
ti itd. TeZko bi naZli v prodaji kak
proizvod, ki ni na kakrSenkoli nadn
embaliran zaradi ustreznejfega trans-
porta. To pa ne velja le za proizvode
éui‘:oke r:.ibe, temved tudi za polizdelke

surovine. Prodaja v samopostrezbi
nenehno poveduje embalaZo.

Omenil bi le nekaj najvedjih
blm.uﬂhpumoéavhnm%mam
. Najvetji problem pri embalaZi je

ena voluminoznost, .

. Zato
padkov Zedalje bolj zniZuje.

Ker je embalaZa iz lahkih in volu-

minoznih materialov veéjih dimenzij,
te embalaZe najvedkrat ni ve¢ mogoce
shranjevati v klasiénih posodah za
shranjevanje odpadkov. Zato smo pri-
¢a d&edalje pogostejSim pojavom, ko
ljudje 0 embalaZzo v neestetskih
in nehigienskih kupih poleg posod za
odpadke. Tako naloZeno embalazo raz-
nasajo wveter, Zivali in otroci. Obstaja
pa tudi nevarnost poZara. Nesporno
je, da taka embalaZa gmrzméa komu-
nalnim delaveem pri odvozu odpadkov
dodatne téZave in stroske pri naklada-
nju v komunalna vozila.

Zaradi tega zdaj uporabliajo speci-
alna komunalna vozila, v katerih po-
sebej moc¢an polZni vijak odpadke dro-
bi in jih stiska na manjSo prostorni-
no. (Vozilo tipa Norba, proizvod Ko-
munalnega podjetja Ljubl‘ana). Brez
takih vozil je transport odpadkov zelo
neracionalen in mnogo drazji.

Podobne teZave so v velikih trgovi-
nah, poslovnih centrih in ustanovah.
Potrebne so posebne stiskalnice. ki za-
radi laZjega in racionaloeijSega trans-
porta stiskajo in balirajo zavrieno
transportno embalaZo. Pri nas so take
stiskalnice Ze zelo redke, zavrZena em-
balaZa pa zavzema dragoceni prostor
in poveduje nevarnost pozara. Se po-
sebne teZave pa povzroca embalaZza v
napravah za predelavo oz. unifevanje
odpadkov.

TeZave pri zgorevanju

plastiénih mas

Embalaza v glavnemm ni biolosko
razgradljiva, kar %e posebei velja za
stiropor, plastiko, posebne kartone in
kovinsko embalaZo. Zato taka embala-
Za ni ustrezna za predelavo v kom-

t.
posv obratih za seZiganje odpadkov je

- embalaZa sicer dobrodosla zaradi nje-

ne visoke kaloriéne vrednostul. Problem
pa je pri zgorevanju plasti¢nih mas.
PribliZno 20 odstotkov od plastiénih
mas v odpadkih predstavljejo plastid-
ne mase na osnovi PVC, ki tvorijo pri
zgorevanju strupene pline in poveéajo
horoﬁ&zgoravalmh NAaprav.

Vi teZzave povzroéz embalaZa pri
sanitarnem deponiranju komunalnih
odpadkov. Ker je zaradi ti em-
balaZe - nasié:na teza v zelo
majhna, je treba odpadke na deponiji
ustrezno . kompromirati in pokriti z
inertnim materialom. V nasprotnem
primeru pride na deponijah do samo-
vtigovi!n poZarglv. tvori sepﬂ)st ,in
smrdljiv dim, plastika pa zZgo-
revanju tvori HCL.

EmbalaZa nudi na deponiji skriva-
liZ8e in zatodiide glodalcem in insek-
tom. LaZjo embalaZo veter razna%a po
okolici in s tem povefuje problem one-
snaZenja okolja. Tudi prl uspednem in
temeljitem komprimiranju odpadkov
na deponiji ostansjo B¢ med odpadki

neizpolnjena prazna mesta. Zato pride
na takih deponijah do dolgotrajnega
posedanja terena, ki zaracdh tega ni
uporaben za resnejSe gradnje. V vsa-
kem primeru pa je zaradi prisotnosti
embalaze v odpadkih izkoriséanje raz-
poloZljivega prostora manj uspesno.

Cedalje veéja uporaba kombinirane
embalaZe tako reko¢ onemogodfa reci-
kliranje embalaZe v obliki koristne su-
rovine za ponovno uporabo Reciklira-
nje je namre¢ mo#Zno brez veé¢jih kom-
plikacij izvajati le za embaiazo iz ena.
kih materialov. Zdaj pa so v rabi kom-
binirani materiali: plastika — papir,
plastika — aluminij, plasrika — kar-
ton, metalizirane lepenke itd.

Po podatkih inStituta za odpadke v
VarSavi se bo na Poljskem kolidina
odpadkov v obdobju 1970—2000 potro-
jila, nasipna teZa pa se zniZala iz 250
na 110 kg na kubiéni meter Rezultat
bo pribliZno 7-kratno povelanje po-
trebnega prostora za shranjevanje in
zbiranje ter prevoz odpadkov.

Kaj storiti

Nujno je, da se ‘tudi pri nas takoj
lotimo sistematskega proudevanja in
ukrepanja. Ukrepe bi lahko razvrstili
na naslednje skupine:

1. Raziskave in razvoj novih mate-
rialov za transportno embalaZo bodo
pokazali moZnosti za povecanje reci-
kliranja. NajhitrejSe rezultate je treba
pricakovati od raziskav pri reciklira-
nju in uvajanju povratne - embalaZe,
vtem ko od raziskav materialov in ob-
lik ne pricakujemo tako hirrih in ved-
jih rezultatov.

2. Najvedja tezava je v tem, da
javnost ni seznanjena z dalekoseZnimi
negativnimi posledicami sedanjega na-
¢ina embalaZze in bododimi negativni-
mi trendi. Takoj ko bo problematika
jasna, bo prebivalstyo rado in prosto-
voljno sodelovalo pri akeijah za izbolj-
Sanje razmer.

3. Druzba bo morals spodbujati
programe recikliranja in zbiranja Be
koristnih zavrZzenih surovin in nuditi
finanéne olajSave za take obrate. 8
temm mislimo na zmanj8anje davi&in,
carin, uvedbo ugodnejsih prevoznih
tarif, kreditiranje novih obratov in so-
dobnih tehnologij.

4. Potrebno bo uvajati davicine na
embalaZo. Rezultat teh davE®in ne bi
bilo direktno zmanjsanje embalaZe in
unidevanja naravnih virov, temved bi
s tem postavili ekonomsko bazo in sti.
mulacijo za predelavo ali unidevanje
zavrzene embalaZe.

5. Potrebna bi bila ustrezna zako-
nodaja in posebni predpisi za podrod
je embalaze, ki bi lahko zelo hitro in
uspesno pripeljali do dobrih sadov.

Mm_'uanlvanc
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zalozba

mladinska

Vv prostorih Moderne galerije v Ljub-
liani je Mladinska knjiga podelila’ 29.
marca Levstikove nagrade za leto 1973.
Na tej pomembni, jubilejni slovesno-
sti je magrajencem in gostom sprego-
voril generalni direktor Miadinske
knjige Miran ZIRKELBACH. Dejal je:
" Letos Zalozba Mladinska Kknjiga
podeljuje petindvajseticé Levstikove
nagrade. To je pomemben jubilej Mila-
dinske knjige. saj izpri¢uje njeno dol-
goroéno usmerjenost za vzpodbujanje
najzlahtnejsih stvaritev za otroke in
miladostnike pri izvirni literaturi, pri
fzvirni ilustraciji v na&ih knjiznih iz-
dajah in periodiénem tisku in pri iz-
virnih poljudno znanstvenih in druz-
poslovnih delih, napisanih predvsem
za otroke in miladino.

Ta zalozbina funkcija se preliva in
spaja s SirSo druZbeno in kulturno
funkcijo, saj imena Levstikovih mna-
erajencev kazejo na neprekinjen tok
vrhunske ustvarjalnosti. Za majhen
narod je presenetljiva Siroka odziv-
nost pesnikov in pisateljev, slikarjev,
znanstvenih in kulturnih delaveev, ki
so posvetili toliko najboljsih stvari-
tev otrokom in mladini.

Pogled nazaj, na 25. obletnico po-
delitve prvih Levstikovih nagrad, pa
nam pove prav tako nazorne, kako
odvefne so dileme o generacijskih
prepadih med kulturnimi ustvarjalci,
saj je prav sozitje in. dopolnjevanje
klasikov mladinske literature in ilu-
stracije z vedno novimi in sveZimi
ustvarjalci, ki sledijo vzornikom, hkra-
ti pa iicejo nmova pota, najvedji porok
za nadaljevanje trudicije, na katero
smo lahko zares ponosni.

Vpliv avtorjev, ustvarjalcev, 3e po-
sebej vseh dosedanjih nagrajencev, na
fizionomijo tako specializirane zaloZ-
be, kot je Mladinska knjiga, je nepre-
cenljive vrednosti. Ceprav ustvarjalci
niso bili in niso formalno ¢lani kolek-
tiva zalozbe, so njen temeljni integral-
ni del. In prav zato ni sluéaj, da se
zalozbha s tako razvejanim in Sirokim
krogom sodelaveev nikoli ni mogla
izneveriti temeljnim nalogam in po-
slanstva: zalagati in lzdajati najbolj-
Ze, kar zmoremo ustvariti sami in kar
so najboljSega ustvarili drugi narodi
za mladi rod. In &e je Mladinska knji-
ga kdaj zanihala ob taki usmeritvi,
Je doZivela najostrejSo kritiko v jav-
nosti, zgraZanje in zacudenje vseh, ki
istovetijo Mladinsko knjigo z zaloZbo,
ki izdaja kvalitetne knjige in tisk za
otroke. (Paradoksno se skoraj slisi,
toda nasa zalozba si ni mogla privo-
3¢iti komercialnih podvigov na radun
otrok in mladine, tudi ¢e bi si to
kdaj pa kdaj zaradi eksisientnih te-
zav zazelela).

Toda taka dolgoroéna usmerjenost
zalozbe se je bogato obrestdvala, saj
dobra kujiga za otroke in mladino v
vse vecjem &tevilu prihaja mednje.
Kvalitetna knjiga, slikanica, periodié-
ni tisk imajo velike zaveznike, prijate-
lje in entuziaste med vzgojitelji in
drustvenimi delavei, kulturnimi insti-

& ik

Potopisac in publicist Miran OGRIN

Mirana Ogrina poznam Ze nekaj
Gasa. Spoznal sem ga iz dnevnega &4-
sopisja, kjer je objavljal svoje vtise
in dozivetja iz &tevilnih potoyvanj. Ka-
sneje sem ga spoznal tudi osebno.
Spoznal Ze, toda nemirai duh, ki vla-
da v njem, je nemogode poznati. Ko
se je pred nekaj meseci vrnil iz dol-
gega potovanja po indijskem podkon-
tinentu -in sva se pogovarjala o nje-
govi knjigi iz Amerike, so mu misli
7e uhajale v daljno Novo Zelandijo.
Takrat sem ga vpra3al ali va svojih
potovanjih tudi slika, saj bi dodali
njegovi knjigi tudi nekaj slik. Nekoli-

KNJIGE
ZA NASE
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Cetrt stoletja Levstikovih nagrad

USTVARJALCI 80 INTEGRALNI
 DEL NASE ZALOZBE

tucijami in vsi ti in mnogi drugi ji
pomagajo, da se nenehno Siri med
otroki in mladino. Gibanje bralnih
znack, ki ob nesebiéni pomoéi pro-
svetnih in drustvenih delavcev ZPM
ter drustva slovenskih knjizevnikov
zajema 70.000 mladih bralcev kvalitet-
nih mladinskih knjig, je zagotovo emn-
kratna kulturno vzgojna akcija za traj-
no pridobivanje mladih bralcev. Zato
tudi ni presenetljivo, da so prav tek-
movalei za bralne znatke izbrali za
zbirko Zlata knjica najboljSa dela iz
domadée in tuje mladinske knjizevno-
sti in da je bil prvi del zbirke v krat-
kem razprodan.

Zalozba Mladinska knjiga je izdala
v zadnjih petih letlh vsako leto od
milijon devetsto do dva milijona tri-
sto izvodov knjig in okoli Stiri mili-
jone izvodov mladinskega periodiéne-
ga tiska letno za otroke in mladino.

Zavedamo se velike druzbene od-
govornosti in poslanstva, ki ga na ia
nadin opravija Mladinska knjiga, Ko
razmisljamo o idejni usmerjenosti in
marksistiéni vzgoji mlade generacije,
smo prepricani, da je Integralni del
marksista tudi globoka humanost, kul-
turna osvescenost, kreativnost, cust-
vena poglobljenost, socialna tenkodéut-
nost in celovita dedis€ina moralnih,
kulturnih in estetskih vrednot c&love-
Stva, ki jih presajajo ustvarjalei v
mlada srca z vsako pesmico, pravljico
in zgodbo, risho kot tudi s poljudno
znanstvenim delom in druzboslovno
knjigo za mladega Cloveka. Zato idej-
ni kriteriji pri urejanju Cicibana niso
in ne morejo bitl prav nié¢ ohlapnejsi,
kot so Kkriteriji za urejanje katere-
koli zaloZzbine zbirke, oziroma zaloz-
‘binega programa v celoti.

Cas, v katerem zivimo, postavlja
pred zaloZinike nove naloge. Kulturne
potrebe in potrebe po znanju nara-
scajo, sistemi vzgoje in izobrazevanja
se v temeljih spreminjajo. zato se bo-
mo morali v mnogo wvecji meri pri-
praviti na sodelovanje v teh procesih
tudi zalozniki. IntenzivnejSe skupno
programiranje in usklajevanje zaloZni-
Skih programov, delitev dela v odnosu
na specifiko posamiénih zalozb in s
tem tudi odpravljanje nesmotrne kon-
kurence, povezovanje pri vedjih .zaloz-
nigkih projektih in pri iskanju moz-
nosti za Se uspeSnejSo ekspanzijo
knjige, so naloge, ki smo jih sloven-
ski zaloZniki Ze definirali in sprejeli
kot osnove za Samoupravng sSporazu-
mevanje.

Mladinska knjiga se bo po svojih
modeh, izkuSnjah in znanju intenziv-
no vkljuéevala v nova pota slovenske-
ga zaloZniStva s tem, da bo sprejela
na sebe tisti delez zaloZnistva, ki ji po
usmerjenosti pripada.

Vsem leto3njim Levstikovim nagra-
Jencem, ki jim je Zalozba Mladinska
Eknjiga podelila najviSje zaloZbino pri-
znanje, iskreno Cestitam in jim Zelim
Se mnogo uspehov pri ustvarjalnem
delu za otroke in mladino.

ko zafudeno me je pogledal in dejal:

»Ves, kar alergicen sem na turiste
Sirom sveta, ki neprestano pritiskajo
na sprozilec fotoaparata, pa niti ne
vedo, kaj in zakaj slikajo. Kaj so sli-
kali, odkrijejo najbrz Sele doma, ko
prebirajo nabrane turisticne prospek-
te. Moja kamera so moje ofi in moj
filmski trak je spomin in beleZka.«

In res; nadin Ogrinovega pisanja
ni ne potopisen ne faktografsko geo-
grafski. To je zmes osebnih dozivlja-
jev, vtisov in podatkov. Zmes opaZanj
in primerjav. V svojem ‘pisanju ne-
nehno ii¢e primerjave med Stevilnimi
kraji sveta, pa naj bo to primerjava
med delto Mississippija in moévirnim
pragozdom Amazonke, ali pa med vr-
veiemn na ulicah San Franciska in vr-
veZem parifkega sredisca.

Tak naZin pisanja je ohranil tudi
v tej knjigi. Morda je dodal Se nekaj
ved. Kljub temu, da je »potopist se-
stavljen iz 5tevilnih »slike, ki se za-
éenjajo v sonéni Kaliforniji in kondu-
jejo nekje ob vetrovnem in vedno
hladnem Maghellanovem prelivu, za-
Zivi pred nami celotna Amerika, pred-
vsem pa zaZive njeni .ljudje. Na-ne-
vsiljiv nafin nam je nanizal Stevilne
podatke, Se bolj pa prikazal tamkaj-
&nje Zivljenje, pa naj bo to v bogati
¢etrti Hollywooda ali v revmuh pred-
mestjih Ria.

Marsikaj pa je v knjigi ostalo ne-
povedanega, kot da si ni Zelel dokoné-
no ustvariti enovite podobe in slike
ljudi, Zivljenja in pokrajine. Morda
pa je Zelel prepustiti dokonéno podo-
bo in sklep i ofemu bralcu.

Nagrajenci — od leve proti desni: MILKO MATICETOV, LUCIJA STUPICA in SVE-

TLANA MAKAROVIC

SVETLANA MAKAROVIC: MISKA SPI
Delo Svetlane Makarovié MISKA
SPI ni samo najbolj dovrSeno izvirno
leposiovno delo za otroke, ki ga je
zaloZba Mladinska knjiga izdala v pre-
teklemn letu, marved pomeni hkrati
tudi nov ustvarjalni vrh v slovenski
miladinski knjiZevnosti nasploh.

Tekst' odlikujejo preprostost, jedr-
natost in izjemna so¢nost v izrazu ter
iz&istenost v kompoziciji tako posa-
mezne zgodbe kot zbirke v celoti. Ze
psiholodko pretanjena okvima zgod-
ba o razvajeni misji princesi, ki se
pred spanjem ne more in ne more do
sitega naposluSati pravljic, je kar an-
dersenovsko izbrulena tako v zgo&le-
nih podobah dogajanja kot v samo-
svojem humornem vzduiju z beZnim
nadihom pronicljive ironije. Poudwar-
jena humornost, ki se. v nadaljnjih,
prav tako do dovrSenosti izdelanih
zgodba razZivi v pristnem, otrosko ve
drem optimizmu, nadalje iskriva sve-
Zina ter preSerna razigranost, ki jo
izzarevajo vse pravljice, predvsem. pa
jzrazita avtori¢ina sposobnost, da za-
Zivi kot neposredna pripovedovalka —
vse té tekstovne odlike omogodéajo
knjigi MISKA SPI izredno odmevnost
v otroSkem posluSalcu ali bralcu. Ta
odmevnost je seveda Ze toliko bolj
bo!l in spontana, ker nastopa-
jo v zgodbah kot junaki pri otrokih
nadvse priljubljene Zivali: zajéek, maé-
ki, pujeci, kuZek, medved, polh, hréki,
lisica itd. Le-te Zivijo sicer svoje last-
no nenavadno in vznemirljivo Zivlje-
nje po zakonih in logiki prinovedoval-
kinega fantazijskega sveta, obenem pa
razkrivajo otroku tudi otipljive raz-
seznosti realnega sveta, ki ga obdaja.
Ali z drugimi besedami: v svetu prav-
ljiénih 2Zivalskih zgodb Svetlane Ma-
karovideve sodobni otrok zavzeto pre-
poznava tudi svoj lastni svet v vsej
pestrosti odnosoy do igre, do vrstni-
kov in do odraslih.

Zbirka Zivalskih pravljic MISKA
SPI ohranja vse odlike Zlahtnega ljud-
skega pripovedniStva, obenem pa ga
tudi Ze presega, s tem ko aviorica
svet klasidne Zivalske pravljice domi-
selno posodablja in mu daje nove raz-
seZznosti tudi z duhovitimi ironiénimi
in satiriénimi bodicami.

Zirija za leposlovje

LUCIJA STUPICEVA: ILUSTRACLJE
ANDERSENA

S presenetljivo visoko kvalitetno rav-’

nijo je izstopalo zlasti 5 avtorjev s svoji-
mi najnovejsimi ilustrativnimi dosezki.
Mnenje vseh &lanov Zirije je bilo, da
je akademska slikarka M. Stupica do-

Vodnik po domacem in tujem opernem svetu
Smiljan Samec: OPERNE ZGODBE

Ze lani smo v naSi prilogi na kratko
napovedali, da zalozba Mladinska knjiga
pripravija pomembno lekslkalno operne
knjige OPERNE ZGODBE (s podnaslo-
vom VODNIK PO DOMACEM IN TUJEM
OPERNEM SVETU), ki jo je napisal dol-
goletni dramaturg Opere in mnazadnje
ppravnik SNG v Ljubljani SMILJAN SA-
MEC, ki je doslej nas najplodovitejsi pre-
vajalec opernih besedil.

Smiljan. Samec, avtor Opernih 2godd

Miran Ogrin: 0D KALIFORNLJE DO OGNJENE ZEMLJE

-

Ali pa prepustiti odlogitev ¢asu, ki na

nemirnih tleh JuZne Amerike vsak dan

prinasa nekaj novega in velikokrat
nepricakovanega. BORUT INGOLIC

E. M. Remarque:
NOC V LIZBONI

V zbirki Levstikov hram je izSel
nemara najbolj8i roman tega znane-
ga pisatelja, ki je kmalu po prvi sve-
tovni vojni postal svetovno znan z

vojnim romanom Na zahodu ni¢ no-’

vega, kasneje pa s Trije tovarisi, Pot
nazaj, Slavolok zmage in drugimi, ki
jih imamo skoraj vse v slovenskem
prevodu. Tudi Noé¢ v Lizboni je bila

-Ze izsla leta 1964 pri Mladinski knjigi

v zhirki Zenit. Na Stevilne Zelje bral-
cev smo sedaj ta roman ponatisnili
in uvrstili v Levstikov hram. Ut¢inko-
vito opremo mu je dal Andrej Habié.

No& v Lizboni je bil prevedel SIL-
VESTER SKERL, predvojni zaloznik
(Akademska zalozba) in publicist. Po
vojni se je ukvarjal predvsem s pre-
vajanjem. Prevedel je &tevilna dela
iz francoiéine, italijanséine, nemscine,
marsikdaj tudi za nasoe zalozbo. Noé
v Lizboni je pripravil za novo izdajo
in' malo. pred smrijo dobil tudi ze
natisnjeno knjigo. Telefoniral je za-
lozbi, kako je vesel tako lepe knjige.
27. marca je pa umrl, star 71 let.

Zasluini kulturni delavee in pre-
vajalec bo tudi v nadl zaloZniSki hisi
ostal v trajnem spominu.

Teiko pricakovano delo je pravkar iz-
slo in prepri¢ani smo, da zasluzi posebno

i pozornost, saj bo zapolnilo veliko prazni-

no na podroéju operne literature, Se po-
sebej pa zato, ker bo zaradi Sirokega iz-
bora opernih del in peoljudne obravnave
te snovi lahko odlitno koristilo zelo Siro-
kemu krogu ljubiteljev operne zvrsti.

Knjizevnik in gledalifki delavec Smli-
lijan Samec se je rodil 11. X, 1912 v Tr-
stu., Ze od otrodkih let je bila njegova
pozornost usmerjena v literaturo in gle-
daliife. S prevajanjem in prepesnjevanjem
opernih besedil je zafel Ze leta 1937, do-
slej jih je iz razliénih jezikov prevedel
nié manj kot 75. Mnoge skrivnosti in na-
potke za uspeino prevajanje glasbenih be-
sedil mu je v mladih letih zaupal prija-
telj, dirigent in knjiZevnik Niko Stritof,
ki je prvi na Slovenskem dvignil operno
prevajanje na stopnjo sodobne besedne
umetnosti in tudi sam do svoje prezgod-
nje smrti leta 1944 prevedel okrog 50 oper.
Tako sta Niko Stritof In Smiljan Samec
vse do danes najpomembnejia oblikoval-
ca slovenske pesnifke besede v naSem
opernem repertoarju.

Tako je torej po skoraj 35 letih ukvar-
janja z opero nastala tudi ta knjlga, ki
Feli predstaviti kar najbolj popoln pre-
gled nad ustvarjanjem v domagi in tuji
operni zgodovini — in to vse od njenih
zadetkov pa do danes. V OPERNIH ZGOD-
BAH so iz obseinega zgodovinskega do-
gajanja pri vseh narodih, pri katerih se
je ta odrska in glasbena zvrst rodila in
razvila, prikazane malone vse opere, ki so
po svoji veljavi v svetovmem opernem re-
pertoarju %e danes Zive. V primerjavi s
podobnimi deli pri zahodnih narodih po-
sveta Samdéevo delo prece)injo pozornost
slovanski operni literaturi, ne da bi zane-
maril tudi nafo domafo, slovensko In ju-
goslovansko operistiko, ki sta nam dali
nekaj] del vefje veljave. Seveda je kritié-
ni pogled na domafo operno ustvarjal-
nost blazji, zato je izhor domaéih del
jzérpnejsi, kakor bi mu sodili zgolj po
mednarodni uveljavitvi.

Delo je zato obseZnejSe, kot so podo-
bne publikacije drogod, saj zajema ni¢
manj, kot 150 SKLADATELJEV, od ka-
terih nadrobneje obravnava kar 333 NJI-
HOVIH OPERNIH DEL. To je tore) prak-
titno vse in fe vef, kot so dosle} prika-
zovali naSl operni odgj; avtor je fzpustil
le tisto, kar je bilo v njlhovih reperto-
arjih po kvaliteti in uspehu manj po-
membno ali enodnevno. Povsem pa se je
izognil glashenemu oznafevanju in ocenje-
vanju opernih skladateljev In njihovih del,
ker bl bile take krajfe oznake, nujno, ne-
popolne.

_ Prifuiofe delo naj bi torej bilo kar se
da ohseZen in izérnen VODNIK PO DO-
MATEM IN TUJEM OPERNEM SVETU.
Kniiza obraynava po abecednem redu slo-
venskih naslovov vsake opero posebel, pri
femer so o njej zapovrstjo zajeti vsl os-
novni podatki, tako polez slovenskega tu-
di izvirni naslov dela, kdo je avior bese-
dila, kdo skladatel], kdaj in kje je bila
krstna predstava dela, katere osebe v njej
nastopajo, kak3no glasovno lego (so-
pran, alt. bas ild.) zahteva posamezna vie-
ga in kje se dejanje godl. Po vrsti je v
knjigi prikazana“ tudi vsebina vsakega
opernega dela po dejanjih, kar naj bl
pomagala predvsem opernemu poslufaleu
bodisl v gledaliZén all pri radijskem ozi-
roma televizijskem sprejemniku do bolj
Sega razumevanja poteka dejanja,

Za opernega posiusalea je namred v pr-
vi vrsti pomemhna razumljivost vsebine
in dogajanja, ée naj uZiva odrski all zvoé-
ni potek in prikaz dela v celoti. Za bolj&i
pregled, kaj je bilo na opernem podrofju
ustvarjenega, bo delo priSlo prav tudl
strokovnjaku, saj primerjava tolikinega

Stevila opernih zgodb prinasa spoznanje,
v kakinih smereh se je gibala operna
usivarjalnost doslej in kod iS¢e Se neo
trto novo pot naprej,

V knjigi je tudi ABECEDNI SEZNAM
SKLADATELJEV z njihovimi najosnovne}j-
&imi blografskiml podatki ter 8 seznamom
opernih del, ki so jih ustvarili ali ki =o
v tem leksikonu nadrobneje zajeta.

OPERNE ZGODBE so tiskane v for-
matu 122 x 203 em, vezrane so v celo
platno in imajo barvni 3&itni ovitek, ob-
segajo 616 strani besedila in 32 strani
slikovnih prilog najpomembnejSih sklada-
teljev ter opernih predstav. Knjiga stane
158 din.

Djordje Radenkovi:
DR7ZAVNIKI NASIH DNI

Djordje Radenkovié¢, beograjski no-
vinar in publicist je naSim bralcem Ze
znan, saj je v slovens¢ino prevedenih
ze nekaj njegovih del. S svojim poro-
¢anjem in uredniSkim delom si je med
jugoslovanskimi novinarji pridobil po-
membno mesto. Mnogo je potoval po
vsem svetu. Bil je dopisnik Politike v
Indiji. Poro¢al je o indijsko-pakistan-
ski vojni in o vojni na BliZnjem vzho-
du leta 1967. Svoje vtise je vesino za-
pisoval in jih zbral v knjigah.

Knjiga DRZAVNIKI NASIH DNI,
ki je v prevodu Mete Severjeve seda)
iz&la pri Mladinski knjigi, je zanimivo
in aktualno branje. Ceprav morda brez
veéjih literarnih pretenzij, nam ziva
novinarska beseda ugaja in daje obilo
informacij iz danasnjega politiénega
sveta.

V knjigi so zbrani portreti triin-
dvajsetih najpomembnej$ih tujih dr-
zavnikov danasnjega ¢asa. To so pred-
stavniki razliénih generacij, vendar
imajo prednost zZiveéi drzavniki. Izje-
me so le Nikita Hruséov, Ho Si Minh
in Allende, ki je med tem, ko je knjiga
nastajala, se vodil svojo drzavo. Pred
kratkim se je iz vrst opisanih drZavni-
kov poslovil 8e Georges Pompidou.

1z evropskih drzav so predstavljeni:
Hruséov, BreZznjev, Brandt, Pompidou,
Heath, Ceausescu, Franco; iz sredo-
zemskih drzav: Makarios, Sadat, Golda
Meir, Gadafi; iz Azije: Mao Ce Tung,
cu En Laj, Indira Gandhi, Ho §i Minh
Le duc Tho; iz Afrike: Heile Selasije,
Keneth Kaunda; iz Amerike Nixon,
Kissinger, Castro, Allende in Peron.

DrZavniki so predstavljeni v knjigi
s celostransko fotografijo, s kratkimi
biografskimi podatki, vkljucenimi v
zgodovinski okvir in sklop dogajanj,
ki so posameznike pripeljala do polo-

.2aja voditelja. Tako ob vsakem drZav-

niku lahko sledimo ne samo njegovi
zivijenjski poti, temved tudi dobrine-
mu kosu zgodovine naroda, ki ga vodi.
V knjigi je ved prostora posvecene-
ga drzavnikom azijskih dr2av kot osta-
lim in med njimi je 8e prav posebej
obsirno opisan portret Mao Ce Tunga.
Knjiga DRZAVNIKI NASIH DNI ima
306 strani, vezana je v platno in oprem-
ljena s S&¢itnim ovitkom. Za likovno
podobno je poskrbela Edita Kobe.

segla tako zavidljivo stopnjo {ilustra-
torske vsebinske in formalne izkrista-
liziranosti, da predstavlja nedvomno
vrh nade sedaj Ze sradnje ilustrator-
ske generacije. Izrazit napredek in
tudi slogovne novosti v konceptu svo-
jega ilustratorskega opusa je pokazal
akademski slikar M. Bizovifar, &e po-
sebej v knjigi nAlenéiza, sestrica Greg-
¢evax. Presenetila je tudi Lidija Oster-
deva, Zlasti pesmi Nika Grafenauerja
je okrasila s svezimi ilustrocijami, ki
preraséajo njene dosedanje Ze dokaj
privajeno stilizirane v obliki in wvse-
binski reditvi. Tudi nova knjiga BoZa
Kosa je lep doseZek, éeravno morebiti
po ilustratorski plati ne prinasa bist-
venih inovacij ali novega vzgona v
kvaliteti. Najve&je presenefanje so bi-
le gotovo ilustracije mlare Studentke
drugega letnika ALU, Lucije Stupigeve.
Njen debut je bil izreden, saj v delu
take, moramo redi, zateinice, skoraj
ne zasledimo za%etnifkih teZav in za-
dreg. Njena ilustracija je originalna,
brez zgledovanja po domadih in tujih
vzorih, povrhu pa pramore pridih ve-
drega humorja, kar je redkost v ngsi
tovrstni ustvarjalnosti.

Pri tako obilni in kakovostni Zetvi,
kakrina je bila letoZnja, bi mogli kaj-
pa imenovati 8e nekaj avtorjev, ki so
bolj ali manj izstopall iz celote. Zirija
je stala pred teiko odloéitvijo: ali
naj nagradi nedvomno vrhunsko kva-
liteto, ki se potrjuje iz leta v leto, a
pri tem ne prestopa okvirjev Ze utede-
nega lastnega sloga — v tem primeru
bi morali izbirati zlasti med M. Stu-
pidevo in M. Bizoviéarjem — ali pa
naj ubsre tokrat drugaéno pot: da s
priznanjem najmlajsi, nedvomno kva-
litetni in originalni ilustratorki spod-
budi njo in vse tiste 1z mlade genera-
cije, ki se Ze in se Se bodo posvetili
tej pomembni likovni zvrsti za mla-
dino. Soglasno smo se odlodili za dru-
go varianto. Prepriéani smo, da Lev-
stikova nagrada ni le potrdilo naj-
vidje dosefene kvalitete — v takem
primeru bi se lahko =zgodilo, da bi
morali dajati nagrade iz leta v leto
istemmu avtorju — marved je predvsem
namenjena kvaliteti, ki je osveZujoca,
ki lahko postane kaZipot sledivcem.
Za nagrado Luciji Stupifevi smo se
odlod¢ili tudi zato, ker je njen ilustra-
tivni pristop v veé pogledih drugalen
od prej nasStetih, pri nas danes Ze
uveljavljenih. Po na¢inu gradnje kom-
pozicije; po izbiri t.im. centra slike
in z njim povezane izbire poglavitne-
ga vsebinskega momenta; po odnosih
med risbo in barvo; po istem pri
nasi ilustraciji rediko vidnem »nevarc-
nem« razpolaganju s prostorom slike,
ki se bo, kazno, Sele sedaj sprostil in
se resil tipiéne snapolnjenostix, tiste-
ga »horror vacul« v naSi tradicionalni
flustraciji s priokusom historiziranja;
in ne nazadnje tudi po vedrosti njene
likovne izpovedi, ki je v tako znanem
in na vse nadine ilustriranem Ander-
senovem tekstu naSla svojo varianto,
odgovarjajofo spremenjenemu okusu
in evoluiranim vsebinsko-oblikovnim
kriterijem na&h mladih generacij.

To so bili razlozi, da smo se odlo-
&ili za tdko, zavedamo se, malce ne-
pridakovano izbiro med petimi, po
na%{ presoji kvalitetno najboljSimi le-
tosnjimi kandidati. Naj pripomnimo
&e to, da se ni treba bati dosti podob-
nih presenedenj, zakaj da bi Ze tako
milad Student ALU dosegel tak3no ilu-
stratorsko polnokrvnost, bo brifas Se
dolgo izjema. Izjema, xi samo potr-
juje pravilo, da je ustvarjalna zrelost
plod dolgoletnega dela pa tudi Ziv-
ljenjskega zorenja. Bo pa to priznanje
spodbuda za vse mlade talente, da
se poskusijo v tej plemeniti telkmi.
Dali smo jim dokaz, da z Levstikovo
nagrado nagrajamo med vrhunskimi
dosezki predvsem tiste, ki so sveil in
kaZejo pot v julri.

Zirija za ilustracije

MILKO MATICETOV:
I1Z REZIJE

Zirija za izvirna poljudnoznanstve-
na dela je predloZila za Levstikovo na-
grado knjigo prof. Milka .Jaticetova
Zverinice iz Rezije, ki je izSla pri Mila-
dinski knjigi ob sodelovanju ZaloZni-
Stva trZaSkega tiska in TnStituta za
slovensko narodopisje pri SAZU.

Knjiga Zverinice iz Rezije je zbirka
pristnih ljudskih #ivalskih pravljic,
kakor jih danes pripovedujejo Rez-
janci in jih je avtor tudi posnel in
znastveno obdelal. Avtorju, profesorju
Milku Matic¢etovu gre zasluga, da je
ljudsko blago, ki je izredno dragoce-
no tako z vidika primerjalne folklori-
stike in narodopisja kot tudi s SirSega
kulturnega vidika izro¢il mladini in
8irsi javnosti v obliki, ki je privlaéna
za strokovnjaka, za ljubitelja ijudskih
pravljic in za otroke. Delo obsega
Sestdeset vsebinsko zelo zanimivih Zi-
valskih pravljic, za katere avtor ute-
meljeno dokazuje v Uvodu, da niso
ybasnic, ampak prav sZivalskex prav-
ljice. Ker je rezijansko nareéje precej
oddaljeno od matiéne slovenséine, fe
prof, M. Matidetov vse pravljice prelil
v knjiZno slovenséino, To delo je
opravil s takim posluhom za slogovne
posebnosti Zivega govora in kar naj-
ved ohranil umetniSko vrednost izvir-
nih besadil, kar je mogode spoznati
tudi iz devetih pravijic, ki so natis-
njene v rezijanskem narediu. Delo bi
nemara 8e pridobilo na svoji wvisoki
vrednosti, ¢e bi bile objavliene vse
pravljice v naredju in v 'tnjiZni slo-
ven3tini. V Uvodu, ki kaZe, kako je
delo pri zbiranju pravljic potekalo, je
avtor nanizal mnogo teor=tiénih sta-
lis¢, ki v mnogodéemn spreminjajo usta-
ljene poglede na ljudsko pravlji¢ar
stvo. Tako ima knjiga dvojno vred-
nost: kot prikaz dela umetnifke ljud-
ske tvornosti Rezijancev in kot plod
dolgoletnega avtorjevega znanstvenega
dela. Knjiga je torej izjemno kulturno
dejanje. Iz dveh navedenih razlogcv
zasluzi po mnenju girije Levstikovo
nagrado za poljudnoznanstvena dela
s podroéja humanistiénih ved.

2irija za poljudnsznanstvo

ZVERINICE

CLANT Z2IRI1J ZA NAGRADE

ZA LEPOSLOVIJE: PISATELJICA ELA PEROCI, BIBLIOTEKARKA
MARJANA KOBE IN CLAN ZALOZBE IVAN MINATTI
ZA TILUSTRACIJE: AKAD. SLIKAR MARJAN TRSAR, AKAD. SLI-
. KAR JANEZ MOCNIK IN CLAN ZALOZBE JULIJAN MIKLAVCIC
ZA POLJUDNO ZNANOST: DR. JOZE LOKAR, DR. FRANCE JER-
MAN IN CLAN ZALOZBE BORUT INGOLIC
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Ulikses, Faust, staroindijska lirika ' '
in nas Grabeljsek v ,.Kondorju*

Kondor je pod uredniStvom Uro&a
Kraigherja ze davno presegel in pre-
rastel svoj prvotni namen: oiti zbirka
za dijake, in nekolikanj e za S$tuden-
te. Po izboru del iz domade in tuje
knjiZzevnosti, po spremnih besedah in
opombah je postal dragocena knjiz-
nica, nepogreiljiva za slehemega. ki
bi rad v pretehtanem izboru in wvsaj
v bistvenih odl ih spozaal in uzi-
val stvaritve du.h.a in misli od davnih
¢asov do danes. Zadnji zvez'd to zno-
va zgovorno potrjujejo. Recimo ‘Joy-
ceov Ulizses. Eno temeljnih del mo-
derne knjizevnosti. In vendar marsi-
kdo pomisli, ali bi se lotil branja tega
kompliciranega in zajetnega romana.
V tej izdaji bo pa v najbistvenejsih
odlomkih spoznal vsebino Uliksa (in
S8 nemara pozanimal tudi za celoten
tekst).

Karel Grabeljésk: VELIKEA VERA

Naj bo na prvem mestu domade
delo. Izbor najboljiih &rtic in novel,
pisatelja, ki ga poznamo predvsem po
njegovih romanih Dolomiti se krusijo,
Pomlad brez lastovik, Most, Med stra-
hom in dolZnostjo (izSel 1969 pri Mla-
dinski knjigi) in Bolefina (izslo lani
pri Partizanski knjigi). Malo smo pa
Zze pozabili, da je ta Cankarjev rojak
z Vrhnike pisal tudi odlidne krajse:
zgodbe in novele in jih v letih 1947—
1955 izdal v treh zbirkah. Izbor teh
je za Kondor pripravil Milko Stolfa,
JoZe Sifrer je pa izbor Se dopolnil s
tehtno spremmno besedo in opombami.
Tako je v knjigi 12 Grabeljgkovih naj-
znadilnejiih primerov novelisti¢nega
ustvarjanja. Na koncu spremne bese-
de je JoZe Sifrer dal tole globoko in
zgoScéeno oceno GrabeljSkovega pisa-

1 Pisatelj Karel Graveljsek

nja: »GrabeljSek nedvomno spada med
najboljse pisatelje, ki opisujejo do-
godke narodnoosvobodilnega boja in
4 ¢as po njem... Zacel je z veliko vero
1 in jo je tudi obdrzal, ¢éetudi je na
4 koncu ta vera pomeSana z grenkobo
in boledino spri¢o dejstva, da ¢lovek
vendarle ni tako éist, kot so ¢ciste ide-
Y je, ki jim je pisatelj posvetil svoje
aivljenje in svoje pisateljske nmaporex.

J. W. Goethe: FAUST

Sek je za 139. zvezek Kondorja pri-
pravil najznaé¢ilnejSe odlomke iz prve-
ga dela te Goethejeve pesnitve, napisal
spremno besedo in opombe. Izbor od-
lomkov je VodusSek skrbno in preteh-
tano opravil, izpusdene prizore pa je-
drnato nakazal v opombah, da lahko
dobi bralec celotno podobo prvega
dela Fausta. Med besedilom je tudi
nekaj ilustracij iz starih izdaj.

Breda Smolnikar: Popki

Mlada pisateljica je tudi to pot, v |
svoji tretji knjizici, ostala zvesta svoji

Zze kar znadilni tematiki: opisovanju
Zivih drobeev iz dekliSkega Zivljenja;
za izvirno oblikovanje te snovi je bila
z Levstikovo nagrado nagrajena Ze za
svojo prvo knjigo (Otrodéki, Zivljenje
teCe dalje, 1964).

Tudi pridujode, v prvi osebi napi-
sane in v enotno povest strnjene &r-
tice 0 Mesarjevi Meti, AnZetovi Mojci,
Jurc¢kovi Johani, Fotografovi Fani ter
drugih odra3€ajolih deklicah, namredé
prikazujejo predvsem zgodme puber-
tetmce v njihovem odnosu do sveta,

ki jih obdaja, zlasti pa do svojih so-
golcev in starSev. Nakazujejo prvo za-

uditelja, zanimanje za télesno razvi-
tost’ ter s tem v zvezi pravo puber-

Prilogo KNJIGE ZA NASE BRALCE ureja
Severin Sali. Izdaja jo Propagandni odde-
lek MLADINSKE KNJIGE, zan] odgovarja
Tone Polenec.

Na$ prevajalec Fausta BoZo Vodu- .

ljubljenost in erotiéno zagledanost v -

James Joyce (1882-1941)

James Joyce': ULIKSES

V prevodu Janeza Gradifnika smo
Ze pred ¢asom dobili celoten preved
Uliksa (830 strani) in vendar je ved
kot prav, da je v skréeni obliki izSel
tudi v Iéondor_;u Gradisnik, ki je to
izdajo pripravil, je vsekakor imel tez-
ko nalogo, saj je bilo treba obSiren
tekst posredovati na 130 straneh. To
pa pomeni izbrati take odlomke, da
vendar zajamejo bistvo TOmana
in poka%ejo =znadilnosti Joyceovega
svojevrstnega sloga in njegovo umet-
niSko tematiko. Prevajalec je na krat-
ko tial tudi vsebino izpus¢enih pogia-
vii, opremil Uliksa s spremno be-
sedo in potrebnimi opombami.

KOT BILKE, KOT ISKRE. Izbor sanskrt-
ske lirike

»Na borih sto straneh je za debele bu-
kve c¢udovite poezije, modrosti in Zivije-
nja. To je pravi cvetnik!x mi je dejal pri-
jatelj, ki je prebral 140. zv. Kondorja. To
prastaro liriko je izbrala in prevedla Via-
sta Pacheiner, ki tako za tenkotuten in
pretehtan izbor kot za preved zasluzi vso
nohvalo, saj je ta prevod hkrati prepesni-
tev — himen, ljubezenskih pesmi, v po-
ezijo oblikovane prastare modrosti iz Ved,
UpaniSadov, Obrednikov, Kalidase itd. V
nasi prihodnji prilogi bomo o tem zvezku
Kondorja obSirneje porocali. To =zasluzi
tako wvsebina kot prevajalka, saj takle
prevod iz sanskrta le ni vsakdanji dogo-
dek. Zlasti ker bo medtem v zbirki Liri-
ka izSel tudi njen prevod Kalidase.
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tetniSko nevosdéljivost, deklisko sprene-
vedanje itn. Predvsem velja ob tem
poudariti, da prikazuje Smolnikarjeva
Zivljenje in dejanja svojih malih ju-
nakinj nenavadno prepriZljivo, pretre-
sljivo in neposredno, pa nkrati brez
sentimentalnosti in odve¢nega meorali-
ziranja. _

Knjizico POPKI je s svojimi do-
miselnimi ilustracijami opremila sli-
karka Melita Vovk-Stih, oblikovala in
tehni®no uredila pa jo je Dunja Fur-
lani, O pisateljici in njenem delu je
ob koncu dodala Ze nekaj podatkov
in misli Berta Golob.

Mihail Solohov:
Clovekova usoda

To krajse prozno delo znamenitega
ruskegag Nobelovega nagrajenca raz-
grinja pred bralcem pretr=sljivo uso-
do sovjetskega ¢loveka v vihri velike
domovinske vojne. To je, skratka,
zgodba o ljudeh, ki so v tistih teZkih
dneh izgubili vse, nesreéni Andrej So-
kolov, junak pri¢ujofe knjige, pa je
postal nekak3Sen simbol teh ljudi do-
brega srca in zle uso-e.

Za razliko od ZORANE LEDINE
in TTHEGA DONA, najbolj znanih ro-
manov Mihaila Solohova, e v tej no-
veli prepleta liriénost z dramati¢nost-
jo dogajanja, ki je v glavnem usmer-
jena v junakovo notranjost. Iz Zivlje-
nja Andreja Sokolova je pisatelj nam-
re¢ izbral samo tisti del, ki je pove-
zan s tragiéno vsebino dobe, kar omo-
godéa posploSen prikaz in neizmernod
bol ljubefega in trpeCega srca, torej
Cloveka in Vojne, Prikazati je hotel
vso nezdruZljivost dobrega, mirnega,
presunljivo ¢loveSkega in brezdu3no
surovega, barbarsko okrutnz2ga do lju-
di. Kajti v tej knjigi se humanistiéna
obsodba vojne ne izraZa samo v zgod-
bi Andreja Sokolova, marveé prav ta-
ko grozotno izzveni tudi v usodi mla-
dega posvojenega Vanje.

KnjiZico je za na3e mladie bralce
prevedla Alenka Kraigher-Gregore, ki
je tudi napisala kratko spremno be-
sedo, ilustrirali pa so jo kar trije sli-
karji- M. V. Kuprijanov, P. N. Krilov
in N. A. Sokolov, K. H.

Druga pesniSka zbirka Branka Simna
(prva, »Lipov bog«, je izEla 1971 v Pomur-
ski zaloZbi) vsebuje v svojih sporoéilih

vrsto zanimivih pesnikovih intimmih obéu--

tij in zrelih miselnih spoznanj. Temeljno
ohéutje je v tej poeziji vseskozl izrazito
temno obarvano in bolefe, to je obdutje
popolnega razpadanja znotraj pesnikovega
duhovnega sveta in zunaj njega. Seveda
takSno razpolozenje ni sameo nakljuéno,
saj raste iz spoznanja clovekove uklenje-

nosti v danem svetu, njegove nemoéi, da -

bi lahko v njem karkoli spremenil, kajti
po njegovem je vsako Elovekovo dejahje
samo zacetek nekega konca, Zivlijenje pa
mu sproti- odteka izpod rok. Temni akor-
di, ki se napajajo iz takih spoznanj, se
pno od uvodne pesmi »Zafetek konca«
(»Razpadam v sebi, vase, / izven sebe
in navzven, / razpadam blaino in stoje
kot sonce, ki se je obesilo / prav to je-
sen.«) in izzvenijo v sklepni pesmi »Bele
trave«, ko se spoznanja zgostijo v dokoné-
ni ugotovitvi: »Ti pocasi umiras v sebl /
-in’ jaz prav tako. / ZaSla sva med hele
trave, / ki ve¢ ne rasto, / in veter naju
‘je zabrisal / kot rosno knpl,lo na oknu /
‘Zivljenja.« -

RAZPADANJE

Nova pesniska zbirka
Branka Somna

* Vmes med tema mejnikoma pa je mo-.

goce iz posameznih pesmi in verzov zadu-
titi zapletena duhovna stanja, ki bolj pla-
sticno osvetljujejo pesnikov odnos do sve-
ta. Nostalgiéna obcutja preplavija zdaj
moinejSa resignacija, zdaj spet uporna
obeSenjaska razposajenost, skozi Kkatero
pronica na dan pretkan humor, ki navi-

- dezno stoifnost, trpkost, resignacijo in ne

katere druge temno obarvane prvine spre-
vrafa v njihova nasprotja in daje tej po-
eziji globlji pomen.

Simnova pesniSka sporoéila uéinkuje-
Jjo po svojih vsebinskih razseZnostih in
izrazni modéi zrelo in sveZe, zato us!uﬂ-
jo naSo vedjo pozornost.

J. MUSIC

Starozitnost

dezele ob Nilu
Lionel Casson: EGIPT

Ni Se dolgo tega, kar smo Slovengi
poznali stari Egipt samo iz bibliénih
zgodb in potopisov palestinskih romarjev
— in po nekaterih bolj ali manj zvesto po
zgodovini prikrojenih romanih. Vsaj egip-
¢éansko umetnost so nam zadnji éas v do-
maéi besedi nekoliko # priblizali nekateri
umetnostnozgodovinski pregledi, strnjene
zgodovine te castitljive dezele pa Se ni-
smo dobili.

Napacéno bi bilo, fe bi pomen in kul-
turo starega Egifta pomerjali kar po
podobi danaSnjega, Ceprav je res, da se
Zivijenjski ritem in nacin njegovih glav-
nih, kmeékih prebivalcev v tisoc¢letjih ni-
sta kaj prida spremenila. Minevala so
Ljudstva, kulture, vladavine — ostal pa
je Nil, ozivljajoca reka »Hapi«, ki tisoé-
letja poudarja Zivljenje in rast tej nena-
vadni oazi med puScavami in morji. Da-
nes Egipt ni veé kulturno srce Afrike in
Sredozemlja. Za Asirci in Perzijei se ga
Je polastil Aleksander Veliki, dokon¢no
pa so unicili egiptovsko samostojnost Ri-
mljani leta 30 pred naSim Stetjem...
Napoleonov prihod v Egipt je sprozil si-
cer zmagoslavje egiptologife, politiéno pa
so se ga konéno polastili Anglezi ...

Zdaj je za nami Ze poldrugo stoletje
egiptoloSkih Studij. Nilska delta je razkri-
Ia Stevilne zaklade svoje veétisofletne pre-

teklosti. »To je ¢udna dezela,« je zapisal
griki Herodot, »in premore ved in veéjih
znamenitosti kakor katera koli druga po-
krajina pod soncem.« Vsaj do srednje ka-
mene dobe segajo najstarejSe arheoloske
najdbe, pripadajofe kulturi Tasa... Toda
ceprav egiptologi hieroglife odli¢tnoe bero,
je egiptovska zgodovina Se v mnogodem
temna. Ze ¢asovna periodizacija je trd
oreh. Egipcéanl ‘namre¢ niso poznali pra-
vega Stetja let ali pa soo — pozneje —
Eteli ¢as po letih vladanja posameznih
kraljev. Ohranjeni seznami vladarjev pa
se precej razloéunjejo med seboj . ..

Bolj smo poufeni o sploSnem egiptan-
skem zitju in bitju; o tem nam pripove-
dujejo povedke in upodobitve v grobni-
cah, o tem “pri¢ajo take spomeniki mo-
numentalne ometnosti kot umetne obrti,
namenjene za vsakdanjo rabo in veselje.
In o vedrem znacaju Egiptanov npnam
konéno govore g.ldl izreki, kakrZen je na
primer tale: veselemu dneva in
pozabi na skrbi«.

NiZ manj zapleteno ni izrofilo o tiso-
¢erih bhozanstvih in njihovih legendah.
Komaj slutimo, kako je zgodba o' umor-
jenem in spet ozivljenem Ozirisu zdemo-
kratizirala mne samo vladarsko oblast,
ampak tudi privilegije posmrinega zivlje-
nja, glavnega gibala egiptovske omike in
vernosti ... In za umetnost res velja,
da je pripadala v prvi vrsti bogovom jn
mrivim, toda lepSala in bogatila je tudi
vsakdanje zivljenjsko okolje in nikakor
ni bila tako neizpremenljiva, statitna in
negibna, kot bi se zdelo na prvi pogled.
Tudi v njej se menjajo slogi in oblike
in mnogokrat, zlasti v dneh stare driave
in v Ehnatonovi dobi, kaZe tudi izredno
moéan in celo intimen Zivijenjskj uirip ...

Sele zadnje poldrugo stoletje je stari
‘Egipt spet dvignilo iz molka zgodovine
in ga refilo vrazarskih megla, v Kkatere
ga je zagrnil poprejSnji ¢as. In prebudil
se je s sugestivno moéjo znova oZivljeni
Oziris, dasi je njegovo vladarstvo pridr-
zano znanosti. Zato bi lahko tudi za stare
Egipéane ponovili napis iz neke tebanske
grobnice: »0dsli so ne kakor mrivi, ampak
kakor ZFivi.«

) ¢ spmmne hesede prevajalca
dr. Emilijana Cevca

Knjiga EGIPT je bogato flustrirana,
Steje 192 strani velikega formata In je
iz8la v zbirki »Svet in ¢ass — O kulturah.

. vedjo Solo,,

SEST NOVIH ,,CEBELIC”

LISICA IN PETELIN — pod tem na-
slovom je v — Ze 1684, po vrsti — knjigici
iz zbirke w»Cebelicax zbranih osem ljud-
skih pravljic, ki jih je po pripovedovanju
pravlji¢ arjev iz Rezije, Prekmurja in dru-
gih slovenskih pokrajin zapisal in prire-
dil Milko Mati¢etov, z zgovornimi ilustra-
cijami pa opremila slikarka Ancka Gosnik-
Godec.

SVIGA SVAGA, CEZ DVA PRAGA je le
ena izmed ljudskih ugank. Poleg te so v
knjizici Se druge uganke iz bogate zaklad-
nice 1ljudske domisljije- in izpod peresa
znanih slovenskih pesnikov in pisateljev.
Jasne in zveneée verze lepo dopolnjujejo
in ponazarjajo odzovore ilustracije Jelke
Reichmanoye.

Jelka Reichman je ﬂust.nra.la tudi pri-
sréno zgodbico Kajetana Kovica MOJ PRI-
JATELJ PIKI. Piki je ime medvedku, ki
stanuje v bloku, v ¢etrtem nadstropju, na
polici za igrace. Vendar pa Piki ni nava-
den medvedek, saj- pridno obiskuje med-
dopisuje si z medvedki iz
raznih evrupslmh dezel, ima pa tudi.pravo
spominsko knjigo.

Pravljica PLASCEK ZA BARBARO, na-
pisal jo' je Vitomil Zupan, ilustrirala pa
Marija Lucija Stupica, pripoveduje o
hajhnem pladéku, ki je disto sam hodil
po cesti in si zelo Zelel najti koga, ki bi
ga vzel s seboj. Srecal je visokega moia,
le ¢rno psi¢ko s kodrastim koZui&kom,
1 obledeno gospo, domisljavega pleme-
nitega mucka in fantiéa, ki ni maral Zen-
skega plagéka. Kmalu bi ga bil povozil
ficko in plaS¢éek se je ves obupan ustavil
na robu ceste in vzdihoval. Tedaj je pri-
5la mimo puncka Barbara, ki jo je zelo
zeblo in ki si je Zelela ravno tak lep pla-
Scel. y

Franc Ksaver Me&ko je avior zgodbic
LUNA IN ZABICA, OTROK IN KAMEN,
ZAKAJ JE DREN TAKO KRIVENCAST
ter ZABA IN LASTOVEKA, zbranih v nCebe-
liciv. ki nosi naslov po prvi pripovedki.
Zpodbice so zanimive in prijetne, =z ilu-
stracijami pa jih je Se popestrila Maricka
Koren.

DVANAJST UJCEV je 5e ena zanimiva
ljudska pravljica, ki jo je po prepovedo-
vanju Tine Vajtove iz Rezije zapisal Milko
Midticetov. Zelo lepa pravljica, v kateri je
poudarjen socialni motiv, pripoveduje o
siromasni vdovi, ki ima dvanajst otrok.
V hudi stiski, ni nikogar, ki bi ji poma-
gal, zato se odpravi po pomod¢ k dvanaj-
stim ujcem — mesecem. Ilustracije je pri-
spevala Anc¢ka Gosnik-Godec.

Za »Cebelicen velja enoina cena 4,00
din,

M. S.

Troje novosti
,Cicibanove knjiznice™

Pod privlaénim skupnim naslovom Tol-
stojeve povestice BABICA IN VNUCKA jev
slikanici — dopolnjevanki zbranih trideset
bolj ali manj znanih pesmit in krajsih
proznih sestavkov znanih avtorjev — naj
nastejemo samo nekatere: poleg Ze ome-
njenega Tolstoja 5e Oton Zupanci¢, Anica
Cernejeva, Branka Jurca, France Bevk,
Tone Paviek, Ela Peroci — ki pripovedu-
jejo najved o naravi in o Zivalih.

Posebno zanimivost pa dajejo knjiZiei
dopolnjevanke: wvsaki pesmici ali powvesti
sledi namred na sosednji strani dopolnje-
vanka s podobno vsebino, ki jo izpolni
otrok sam, Otrok tako ni samo poslusa-
lec, ampak ob pomoé&i pripovedovalea tu-
di sam sodeluje.

Dopolnjevanko »Babica in wvnucékax je
domiselno bpremil in narisal Ivan Seljak.
Obsega 32 strani, velja pa 19.00 din.

BABICA V JABLANI

Vsi otroeci v tisti ulici ‘so imeli babico,

" nekateri celo dve, samo Drejéek je ni

imel. In.zato je bil zelo Zalosten. Ze res,
da je imel mamico in olka, starejSega
brata in sestro, pa 3e psitka Bobija in
¢udovito skrivalis¢e v kroZnji zelene ja-
blane, kjer je lahko razpel 3otor, babice
pa le ni imel.

Tri Knjige.
ERNESTA THOMPSONA
METONA

Ugledni kanadski pisa‘elj angleSke-
ga rodu Emnest Seion Thompson je
Ze dalj ¢asa dober znanec ljubiteljev
tenko¢utno napisanih knjig o naravi
in Se zlasti o Zivalih. Za*to jih bo naj-
novejsi, raziirjeni izbor njegovih nad-
vse zanimivih pripovednih del o zivlje-
nju . zivali Se toliko bolj razveselil,
prav gotovo pa bo tudi 3e razsiril
krog IJubltelJev tovrstne literature.

Nova zbirka 3teje tri knjige, ki
vsebujejo skupaj 22 dalj%ih in kraj&ih
zgodb. Prva knjiga predstavija poleg
naslovne zgodbe

CRNI KLJUSAC
Se osem krajsih pripovadi:
volcice Kitti; Stari volkodlak; Bingo
moj pes; Defek in ris; Lobo, viadar
Currumpawske doline; Golob Arno;
Srebrni sivee, zgodba o jazbecu; Ziv-
ljenje grizlija.

Druga knjiga pnnaba Setonovo naj-
Dbolj znano pripoved

. ROLF GOZDOVNIK.

V tretji z naslovom
WINNIPESKI VOLK

pa je zbranih z naslovno zgodbo vred
kar 12 értic: Medvedek Johnny; Cink,
zgodba o psu; Kraljevska Analostan-
ka, zgodba o madki; Ginny, zgodba o
opici;
vec, zgodba o divjem merjascu; Krag,
zgodba o ovnu; Strganuhelj, zgodba o
zajeu; Vuli, zgodba o psu; Spring-
fieldska lisica in Jelen v Peséencevih
gri¢ih. Pisatelj, nadarjen slikar, je vse
zgodbe tudi ilustriral; knjige so pre-
vedli Pavel Holed¢ek, Alenka Goridéar,
Rudof Kresal, Marija Kmetova in Av-
gust Petrisic.

Zbirka je mikavno opremljena —
za to je poskrbel Juiljan Miklavéié —
saj so knjige vezane v zeleno umetno
usnje, pa tudi natisnjene so v zele-
nem tisku. Cena vseh treh z veé sto
avtorjevimi ilustracijami obogatenih
knjig, ki Stejejo skupaj dobrih 750
strani, je 210 din: odpladati jih je
mogoce ftudi v treh zaporednih me-
secénih obrokih po 70 din.

Zgodba °

Vejaé, zgodba o rakunu; Pena- '

Tako se zafenja zanimiva in priviaéna
pripoved »Babica v jablani«, nadaljuje pa
se za glavnega junaka Drejc¢ka veliko bolj
zabavno in veselo. Ko je namre& nekega
dne globoko zamifljen sedel v drevesni
rogovili svoje jablane, je nenadoma prav
ob njem obsedela prav tista babica, ki jo
je videl na sliki iz druZinskega albuma.
Imela je velik klobuk s peresi, bele kodre
pod njim, hudomusni smehljaj na obrazu,
veliko torbico Cez roko in smeine &ipkaste
hlade, ki so gledale izpod obleke. Ta babi-
ca je bhila zares nekaj posebnega, saj je
rada pocdenjala vse tisto, kar je ugajalo
tudi Drejéku: rada se je vozila na vrtilja-
ku in z Zeleznico strahov v zabaviiéu, lah-
komiselno je vozila svoj nenavadni avto-
mobil z veliko hitrostjo, odlitno je znala
loviti divie konje z lasom in jih ukrotiti,
nekega dne pa je Drejéka z jadrnico po-
peljala kar v daljno Indijo na lov na
tigre ...

Potemn pa se je v sosednjo hifo prise-
lila prijazna stara gospa; Drejcek ji je po-
magal pri selitvi, hodil je namesto nje v
trgovino, skupaj sta nasadila gredo roZ,
medtem ko mu je pripovedovala pravliico.
In tako je tudi Drejféek naposled imel dve
habici: eno pravo, Zivo babico, ki ji je
pomagal, in drugo — na Jablanf — za raz-
burljive stvari,

»Babico v jablani®x je napisala znana
avstrijska knjiZevnica, ki je za svoje mila-
dinsko delo prejela Ze 3tevilna priznanja.
Tudi njene zabavne zgodbice o Drejcku in
njegovi izmiSljeni babici odlikujeta spro-
E¢eno pripovedovanje in razgibana domis-
ljija, ki zna prisluhniti Zeljam miladega
hralea. Delo sta prevedla Sonja in Tone
Kuntner, ilustrirala in opremila ga je Ma-
ricka Koren. Knjiga obsega 95 strani, sta-
ne pa 28,00 din.

ATOMCEK

Avtor pripovedi za otroke »Atoméek«
napredni italijanski pisatelj Marcello Ar.
gilli, Zeli s svojimi deli predvsem vzgaijati
in seznanjati miadino z doseiki sodobne
znanosti in tehnike. Prav v »Atomékux mu
je to tudi najbolj uspelo: na prijeten, ne-
prisiljen nacin, v obliki zanimive zgodbe,
spoznava mlade bralce z atomsko ener-
gijo in njeno strahotno moéjo, s katero
lahko ¢lovek uniéi svet ali pa si olajsa
Zivljenje.

Zgodba pripoveduje o malem, prijaz-
nem atomu, ki pobegne iz atomske cen-
trale in pride med ljudi. Seznani in spopri-
jatelji se = deklico Biserko in dobi ime
Atomfek. Biserka, h& znanstvenika, pred-
stavija sodobnega otroka, ki se zanima za
Zivljenje okrog sebe in ki z zanimanjem
sledi napredku znanosti. Uvodnim poglav-
jem nato sledi vrsta posrecenih in 3aljivih
dogodkov: Atomdlek se vozi s tramvajem,
ki se zaradi njegove nabitosti z energijo
spremeni v letefi tramvaj, Biserki pomaga
sprejemati in wzabavati goste, obiife nje-
no strogo babico, Atoméka pa sredéamo tu-
di v 30li in v sluZbi. Pripoved se znova
zaplete, ko Atoméka na poditnicah, ki jih
7, Biserko preivlja na Severnem teéaju,
odkrije tajni policijski agent in ko ga na-
to ugrabita profesor Silni in general
Hrust, ki hofe s pomod¢jo atomske bombe
zavzeti svet in mu zavladati.

Pisatelj pa je trdno prepridan, da bo
¢lovek atomsko energijo uporabil v pozi-
tivne namene, zato tudi svojo pripoved
sklene tako, da sta znanstvenik brez fasti
in pohlepni general premagana, Atomdéek
pa s svojo ogromno moljo pomaga lju-
dem.

Knjigo je prevedla Evelina Umek, opre-
ma in ilustracije so delo Marjance Jemec
— Bozideve. Cena je 42,00 din.

M. SAJE

ANGLESKI ZALOZNIKI
Mladinska knjiga

V Moderni galeriji v Ljubljani je
bila 9. aprila odprta razstava najnovej-
Se angleske strokovne literature. Odpr-
ta bo do 17. aprila, 2z angleskimi zaloZ-
niki pa jo je pripravila Mladinska knji-
ga.

NASE NAJNOVEJSE
IZDAJE

Od januarja
do aprila 1974

VELIKE SLIKANICE

Ela Peroei: STARA HISA STEV.
siracije Lidija Osterc; bros. 12 din
BABICA IN VNUCKA, dopolnjevanka,
ilustracije Ive Seljak-Copié&; bros, 18 din

CICFBANOVA KNJIZNICA

3, lu-

Mira Lobe: BABICA V JABLANI,
cije Maricka Koren; kri. 29 din
Marcello Argilli: ATOMCEK, {lustracije

Marjanca Jemec-Bozié: krt, 42 din
Framce Bevk: ROZ, POIDMUNA, ZILA,
stracije Nikolaj Omersa; kri. 39 din

CEBELICA

Kajetan Kovié: MOJ PRIJATEL) PIKI,
flustracije Jelka Reichman; bros, 4 din
Mirko Petrovié: DEKLICA S SEDMIMVI
MANDELJNI, [lustracije Milan Bizovitar;
bros, 4 din

SVIGA SVAGA, CEZ DVA PRAGA, izhor
ugank, lustracije Jelka Reichman; bros,
4 din

Vitomil Zupan: PLASCEK ZA BARPARO,
flustracije Marija Lucija Stupica; bros.
4 din

F. Ksaver MelSko: LUNA IN ZABICA, llu-
siracije Maricka Koren; brog, 4 din
DVANAIST UJCEV, ludska iz Rezije, llu
stracije Anika GoSnik-Godec; bros. 4 din

SINJI GALEB

Mihail Solohov: CLOVEKOVA
bros. 12 din, krt, 20 din

Breda Smolnikar: POPKI,

USODA;

NMustracije Me-

lita’ Vovk-Stih; bro¥. 15 din, krt. 20 din
KONDOR
Karel GrabeljSek: VELIKA VERA; Imitl.

22 din

KOT BILKE, KOT ISKRE, izhor sanskrt-

ske lirike; imitl. 22 din

J. W. Goethe: FAUST; imitl. 22 din
James Joyce: ULIKSES, odlombki
mana; imitl. 22 din

IZBRANO DELO ERNESTA THOMPSO.
NA SETONA v 3 knjigah:
CRNI KLIUSAC IN DRUGE
ROLF GOZDOVNIK
WINNIPESKI VOLK IN DRUGE ZGODBE
Cena: imitl. 210 din

iz ro-

ZGODBE

KNJIGE 1Z RAZNIH ZBIRK -
Djordje Radenkovié: DRZAVNIKI NASIH
DNI; epl. 72 din

Joy Adamson: RODILA SE JE SVOBOD-
NA, levinja dveh svetov: Kekéeva knjiz.
nica; epl. 64 din

Joy Adamson: ZIVLIENIE V PROSTO-
STI, zgodba levinje Lize in njenih mia.
ditev; Kekieva knjiEnlea; epl. o4 din

Erich Maria Remarque: NOC V LIZB0O-
NI, zbirka Levstlkov hram; cpl. 92 din
Miran Ogrin: OD EKALIFORNIJE DO
OGNJENE ZEMLIE, potopis; cpl. 99 din

Lionel Casson: EGIPT, zbirka Svel in

cas; cpl. 85 din

Smiljan Samec: OPERNE ZGODRBE,
sikon; cpl. 158 din

Branko Simen: RAZPADANJE,
zhirka; bros. 38 din

Anton Slodnjak: PRESEREN,
pisma

lek.

poezije In

PRESERNOVO ZIVLIENJIE — d{etrti po- :

natis: epl. 225 din

MONUMENTA LITTERARUM
SLOVENICARUM

JEZUS SIRAH, raksimile Dalmatinovegna
prevoda in hkratl prve v Ljubljani na-
tisnjene knjige: cpl. 82 din

J. V. Valvasor: DIE EHRE DES HERT-
ZOGHTUMS CRAIN, faksimile IV, knjige.
0O nekaterih teh knjigah porofamo v te]
prilogi.

P : R

Ijudskih podob.

Ak "

Knjiga bo obogatena s p

ZALOZBA MLADINSKA KNJIGA

\ ,5 Casi se ne vracajo — v novo
" Zivljenje pa se lahko prebudijo
umetnine, ki o teh éasih govo-
rijo.

TakSna .je — po zaslugi novih
medijev, televizije in filma —
tudi usoda Tavéarjeve povesti

CVETJE V JESENI

To pretresljivo delo, s katerim je Ivan Tavéar zakljuéil pripovedni ciklus
»Med gorami«, je nastalo po pisateljevih mladosinih spominih, predsiavija pa
nepozabno rahlo, tenkotutne in hkrati moZato ter krepko pripovedovano do-
madijsko idilo. Kot podlago zgodbe o komaj rojeni Ljubezni med ostarelim
pripovedovaleem, v katerem ni tezko odkriti Stevilnih avtobiografskibh potez,
si je Tavéar zamislil najbolj pozitivno sodbo o samostojnem gruntarstvu, ki
je v njem videl zagotovilo za narodni obstoj. Vsekakor je pisatelj v tej Ljube-
zenski noveli izoblikoval vrsto krepko ukoreninjenih in etiéno visoko veraslih

Zavoljo velikega zanimanja za to delo, ki ga bomo v izvrstni filmski predelayvi
Se to pomlad pospremili v svel, na najuglednejSe filmske festivale, se je za-
loZba Mladinska knjiga odlo¢ila za novo, bogatejfo in mikavnejso

izda jo.
bne filmske upodobitve, vezana bo

v platno in bo izSla SE TA MESEC.

e pravodéasno!

iz nep

Tena nove izdaje CVETJA V JESENI: 75 din.

Zato brikone ne bo odveé prislubniti nasvetu: zagotovite si to €udovite knjigo

Najnovejso izdajo Tavéarjeve povesti CVETIE V JESENI lahko narodite v
vseh knjigarnah ali- pri zastopnikih in poverjenikih na Zolah, pri akviziterjih
oziroma s priloZzeno narodilnico tudi neposredno pri zalozbi Mladinska knjiga,
Oddelek za prodajo po poiti, Ljubljana, Titova 3.

NAROCILNICA:

Podpisani

Natancéen naslov

Zaposien(a) pri

Stev. osebne izk.

Datum:

i=dlane od

nepreklicno narotam Tavéarjevo CVETJE V JESENI. Ceno knjige — 75 din —
bom poravnal(a) takoj po prejemu raduna — na tekodi racun zalozbe Mladin.
ska knjiga, Ljubljana — 15101-601-16733,

Podpis:

2801

flustra- |

pesnifka |
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Premdéand je psevdonim enega naj-
ve¢jii modernih indijskih pisateljev
Dhanpatraja Srivastava (1880—1936).
Zacel je pisaii na jeziku urdu, ven-
dar se je pozneje odlocil za jezik
hindi, na katerem je napisal veéino
svojih velikih del. S svojimi trinaj-

stimi_romani_in_ve& kot tristo po-

vesimi je wulemeljil moderni indij-
ski realizem. Mnoga njegova dela so

zike.

Gangi je bila vdova Ze tri leta,
deprav &é ni izpolnila sedemnajst let.
Vedela je, da so vdovi zaprta vsa vra-
ta v sreco. In ée je tako, zakaj bi
potem jokala in Zzalovala? Saj s sej-
ma ne prihajajo prav vsi z vredica-
mi sladéic in Sopki cvetja. Veliko se
jih veseli Zze tega, da so se lahko po-
mesali med okraSene stojnice in ve-
selo mnozico. Gangi se ni postila ta-
ko kot druge vdove, po mili volji je
jedla in pila in ni imela nié¢ proti
temu, ¢ée se je bilo treba zasmejati
in pogovoriti. Nih¢e ni videl, da bi
bila zalostna ali da bi objokovala
svojo usodo. Vstajala je Se pred zo-
ro, pokladala Zivini, odpeljala gnoj in
pripravila posu$zno govno za ognji-
S¢e. Vse to je spadalo k njenim ob-
veznostim. Nato je zbudila brata, da
je pomolzel krave, prinesla vodo iz
vodnjaka in se lotila kuhanja. Mlade
Zene v vasi so z njo rade vnoklepeta-
le. Omozene prijateljice, ki so obiska-
le rodno hi3o, so ji pripovedovale o
svojem zivljenju. Vendar s0 se v pO-
govoru z Gangi vsi-po vrsti trudili,
da ji ne bi storili zlega. Tudi v dru-
#zini so upostevali njeno vdovstvo.
Nad snaho se je mati znaSala za vsa-
ko malenkost, bratu se je pogosto
dogajalo, da je bil tepen, njej pa je
bilo vse oproséeno. Zakaj bi kaznova-
li ¢loveka, ki ga je kaznoval Ze bog?
Gangi sama pa niti razmisljala ni o
tem, ¢esa jo je oropala usoda. Viso-
ko morje njene mladosti ni poznalo
besnedih viharjev in hrumeéih valov.
Na njem je vladala gladina, ki je ni
ni¢ vznemirjalo.

Prisel je spomladanski praznik
Holi.! Vse Zenske so oblekle rozZnate
sarije. Samo Gangi je bila, tako kot
zmerom, v belem.’

nHcerka, daj da ti pobarvam sa-
rile je relzla mati.

sNe, mama, ni treba« je odgo-
vorila Gangi.

Snaha je pela prazniku posvedene
pesmi. Gangi je -pripravljala zakus-
sko. Tudi to ji je bilo v veselje.

Popoldne so zafeli prihajati lju-
dje iz sosednjih vasi. Nato — kot je
bila navada — bodo tudi tukajdnji

kmetje odsli k njim na obisk. V hisi

stareSine Majkuja 50 pripravili
bhang’, hadi§ in siasdice. Gangi se ni
trudila zaman., Njen brat je spreje-
mal goste, ona pa jim je podajala
vodo, da so si umili roke. Mladeni-
¢ so povefenih o&i popili svojo ¢a%o
bhanga in od&li. Starci so vljudno
spradevali Gangi po njenem zdravju
in se Salili:

»Ej, Gangi! Ka3e, da te mati sla-
bo hrani. Poglej, kako si shujSalal«

! Holi je praznik pomiadi. Nevada e, da v praz-
nléni noél zakurijo velike kresove, ki ponazarjajo
sefig hudobne boginje Holl; na ta dan se ljudje
polivajo z barve. :

: Vdova je morala nositi belo Imino obleko brez
okraskov,

.lo. Zajel jo je

R = 4 . T ety
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Gangi se je v odgovor samo sme-
jala. Mar je to odvisno od njene Ze-
lje;? Pa tudi, ¢emu bi bila bolj zdra-
va?

_Potem ko so se gostje mnapili
bhanga,” so zapeli prazni¢ne pomla-
danske pesmi. Gangi je stala na pra-
gu in posluSala, kaizo je pel nieki ne-
znani mladenid, Kako prijeten in ne-
zen glas je imel! Poslu3ala je in se
nikakor ni mogla naveli¢ati. Nekaj-
krat jo je mati poklicala, vendar se
ji m1 dalo iti v hi%o. Toda ko se je
materi nazadnje le treba )>glasiti, je
&Zla noter, vendar je naredila tako,
da se je kmalu vrnila. Zvon tega gla-
su jo je oklepal in priviagil — v njem
je bilo toliko nezavedne osvajalne
modi! Mladenié jo je kdaj pa kdaj
pogledal. in zapel 3e z vecjim obcut-
kom. Celo njegovi sovaSéani so se cu-
dili, da tako dobro poje. Doslej pri
njem niso opazili takSnih zmozZno-
sti.

Gostje so odsli. Odsel je tudi mla-
denié, %e prej pa zadnjikrat pogledal
Gangi. Toda Gangl je Se dolgo ostala
na pragu.

Dada’, kdo je bil ta, ki je pel?« je
vpra3ala odeta.

»Harib Sinh iz Kothara, sin Bud-
huja Sinha. Prej je Budhu zmerom
praznoval praznik pri nas. Zdaj, ko

je mrtev, je prifel njegov :zin« je od-

govoril Majku.

»Prej ga 3e ni bilo pri nas?«

»Ne, nmikoli ga nisem vidzl. Tak je
kot océe. Prav tako pametno se pogo-
varja. O osabnosti ni govora. Bud-
hova kaséa je bila vseiej prepolna
Zita. In ko je na ceslti sredal najbolj
nepomembnega d&loveka, ga je pruvi
pozdravil. Taksen ¢élovek je bila

Zivina se je vrnila s paSe. Gangi
je 8la v hiSo. V uSesih pa ji je se
dolgo zvenel mladenidev glas.

Minilo je nekaj imesecev, Nekega
dne je .pripravlijala Gangi na dvori-
S8¢u kurjavo. Nenadoma je :zagledala,
da stopa mimo njihove hiSe s sklo-
njeno glavo mladenié, ki je tako lepo
pel na praznik. Gangi je pozabila na
delo in se vzravnala. Moskih ni bilo
doma. Hotela je poklicati mladenica
in mu ponuditi vode. Toda kakor da
ji je jezik prirasel., Srce je glasno bi-
nenavaden nemir.
»Kaj naj naredims? Kako naj ga us-
tavim?« Harib Sinh jo je za hip po-
gledal in spet povesil o¢i. V ajegovem
pogledu je bilo nekaj, od c¢esar je
Gangl vzirepetala. ZbezZala je k ma-
teri.

»Mama! Poglej no, Harib Sing
gre mimo! Se spominjad, kako je pel
2a praznik?«

. »Verjetno je imel oepravke v vasi«
se je oglasila mati.

Ko je Gangi prisla na dvorisée,
mladeniéa ni bilo ved. Spet se je lo-
tila kurjave, vendar ji delo ni in ni
5lo od rok. Roke so ji nemodno vise-
le ob telesu... Zdelo se ji je, da slisi
znani odarljivi glas in pred oémi se
ji je spet prikazal mladeni obraz.
S ¢éim jo je zacaral? Ni mogla poza-
biti njezovih odi. Saj so ji vendar ne-
kaj govorilel O tem je prepri¢ana.
Toda kaj? Tega ni vedela. Ko je le-
gla v posteljo, je Se zmerdm videla
pred seboj mladenideve odi. Prikazo-
vale so se ji tudi v snu.

Minilo je e nekaj mesecsv. Neke-
ga vetera je Majku sedel na pragu

4 Bhang je opojna pileZa Iz rmietih konopljenih

“ Dada e spoitljiv nagovor za oleta ali starsj-

caga brata,

Ta dr S iy e

in sukal konovljevo predivo. Gangi
je pokladala Zivini in nenadoma
vzkliknila:

»0Oée, ofe! Poglej no, kdo grel«

Majku se je obrnil in zagledal Ha-
riba Sinha.

. »Kam gres, Harib Sinh?« je vpra-
8al Majku. »Pridi, napij se vode.«

Harib je prisedel. Shuj%al je in
videti je bil zelo bolan,

»Si bolehal, kaj brat?c je spet
vprasal Majku. -

»Ne, dadal«

»Vidim, da st zelo shujsal. Dolgo-
vi §e niso izpladani?«

»So, dada. Cemu bi potem toZil?
Zahvaljen bodi bog.«

»Si zaostanke odplacal?«

»Da. Do zadnjega.«

Majku se je obrnil k Gangi:

»Daj, héerka, prinesi gosiu vode,
da se napije. In poglej, kje je brat,
da prinese pipo.«

»Pipe ni treba, dada,« je rekel Ha-
rib. sNe bom kadil.«

»Tobak je domad, pred nedavmim
smo ga pobrali. Poskusi, vieé ti bo.
Saj kadi3?«

»Ne osramotite me, dada. Pred
odetom se nisem smel dotakniti pipe.
Vas pa spodtujem kot oéeta.«

V o&eh Hariba Sinha so se pokaza-
le solze. Tudi Majku je postal ginjen.
Gangi je stala s koSaro v rokah ka-
kor kip. Z vsem svojim bitjam je pri-
sluhnila besedam Hariba Sinha. Mi-
sliti o éem drugem ali delati kaj dru-
gega v tem trenutku ne bi mogla...
Kako je spostljiv, pameten!

»Ej, heéerkale je spet zaklical Maj-
ku. »Kaj ne slidi¥? Pojdi in prinesi
vodel«

Gangi se je zavedla. Odhitela je
v hiSo. Hitro je umila skodelo, nare-
dila Serbet z melaso in pripravila ko-
zarce.

»Kdo je prisal, Gangi?« je vpraSa-
la mati.

»Harib Sinh. Mleka nimamo, ma-
ma? Vliila bi ga v Serbet.«

nSeveda imamo. Poglej v lonec!«

Gangi je posnela z mleka smetano,
jo vlila v Serbet, prijela posodo in
stopila na prag. Mladenié¢ jo je po-
gledal in Gangi je sklonila glavo. Za-
kaj se. je nenadoma zmedla?

Mladenié je popil Serbet, se po-
slovil in od3Zel.

»Kako je shujialla je spregovoril
Majku.

»Morda je zbolel?« se le oglasila
Gangi. >

* »Skrbi ima preved, to je vse. Sam
samcat je ostal, posestvo pa je ve-
liko. Ali je lahko za wvse skrbeti?«

Ponoéi Gangi ni zatisnila ofi, Kaj
ga skrbi? Saj odetu ni povedal nide-
sar. In zakaj je tako plah? Kako je
shujsal, revédk!

Zjutraj je Gangi rekla materi:

»Harib Sinh je tako shujdal, ma-
mal! Cisto rumen je.x

»Da, zanj se je brezskrbno Ziv-
ljenje kondalo. Ko je bil*ofe 3Ze Ziv,
je vedel le to, da jé in pije in se za-
bava, Zdaj pa ima na pledih gospo-
darsivo.x .

Njen odgovor ni pomiril Gangi.
Stopila je k odetu:

_»Dada, zakaj se nisi pogovoril s
Haribom Sinhom, kot je *reba. Re-
kel mu bi, da ni treba Zalovati«

Majku je srepo pogledal héer in
nenadoma zakri¢al: x

»Pojdi in skrbi za svoje delol«

je mislila, da jo je oplazi-
la strela. KakSen surov odgovor! In
od koga? Od rodnega ofeta! Joj! Ni-

komur ni mar tega siromaka. Saj je '
¢isto sam! Pri kom naj iS¢e sodutja? .

Sklenila je, da se bo z njim prav
gotovo pogovorila, kakor hitro bo na-
neslo.

Vsak dan je Gangi upala, da bo
zagledala mladeni¢a, vendar ga ni bi-
lo. In tako je spet priSel praznik po-
mladi. V vasi so se oglasile pomla-
danske pesmi. Mlade Zene so spet ob-
lekle roznate sarije. Spet so v vsaki
higi raztapljali v vodi rdeCo barvo.
Majku je pripravil zalogo bhanga in
hasisa. Gangi je spet pekla slaséice.
Po tleh so razgraili rogoznico. Prisli
so gostje iz okoliskih vasi. Toda iz
Kothara ni bilo nikogar. PriSel je ve-
der, vendar iz te vasi ni bilo nikogar.
Gangi ni vedela, kaj bi. Zdaj je sto-
pila v hiSo zdaj spst 5la ven in spra-
Sevala brata: 3

»Iz Kothara 3%e niso prisli?«

»Ne.«w je odgovarjal brat.

Govorila je ocetu: .

»Ostalo je le 3e malo bhanga. S
#im bomo postregli, ko bodo prisli
iz Kothara?«

nLe kdo bo prifel zdaj na nodé?«
je govoril ofe. w»Kothar je blizu. Ze
zdavnaj bi prifli, de bi se jim dalo.«

Prisla je no¢, vendar Gangi ni iz-
gubila upanja. Povzpela se je na
streho in pogledovala oproti Kotharu.
Tam je bila tema. Nenadoma pa je
zagledala ogenj. TeZko je bilo jasno
razloéiti ognjene zublje. Kaj je to?
Mar so zazgali prazniéni kres? Saj so
jih povsod =zaZigali na veCer pred
praznikom. Morda pa so tamkajsSnji
sveceniki sklenili, da je treba kreso-
ve zaZgati dan=s? Zato torej ni bilo
nikogar iz Kothara. To pomeni, da
bodo pridli jutri! :

Od3la je s strehe in wohitela k
odetu: '

»Dada, v Kotharu $ele danes se-
Zigajo Holil«

»Ne govori neumenosti! SeZgaliso
jo wvéeraj.u«

»Ne verjamz§, vendar sem videla
8 svojimi .oémi. Pojdiva na streho,
pokazem iil«

»Pa pojdiva in poglejvalu ;

Skupaj z Gangi se je Msjku pov-
zpel na streho. Nekaj trenutkov je
gledal v daljavo, nato pa — ne da
bi spregovoril besedico — se zadel
spuiéati po stopnicah.

»No, kaj nisem imela prav? Ti pa
nisi verjel.«

sNeumnica! To ni praznitni Kkres,
ampak pogrebni, N2kio je umrl. Zato

anes tudi ni bilo nikogar iz Kotha-
ra.«

Gangi je zapeklo v srcu. Prav te-
daj se je na cesti zasliSal glas:

»Majku! V Kotharu je izdihnil Ha-
rib Sinhl«

Majku .je odSel, Gangi pa je vsa
otrpla stala na strehi. Ni se zavedala,
kaj se dogaja z njo in kje je. Ne da
bi odvrnila oéi od plamentov daline-
ga pogrebnega kresa, je zagledala
pred seboj Hariba Sinha. Njegov ob-
raz, njegove odéi, njezov pogled...
Mar bi mogla pozabiti njegov po-
gled?

Od takrat dalje ni Gangi nikoli
ved hodila gledat praznidnih kresov.
Praznik pomladi je priSel vsako le-
to, vsako leto se je pripravljal bhang,
vsako leto so se oglasale vesele pesmi
in vsako leto so se ljudje posipali 2z
rdedim prahom. Za Gangi pa je praz-
nik Holi minil za vselej.

Ilustriral Branko Simdcié

 sembene ousmane

skupnost

Sembeéne Ousmane sodi med fran-
cosko piSole afrisice noveliste, znan
pa je med drugim po svoji zbirki no-
vel z naslovom »Le Vollaiguex (Vol-
fezan). Iz te zbirke je tudi pricujoca
basen, ki pa ima seveda Svoj simbo-
Tiéen pomen. Napisana je bila namreé
v casu, ko so kolonialne metropole,
cute®, da se bliza konec mjihovim ko-
Tonialnim imperijem, ponujale afri-
$kim narodom-»prenovljene skupnosti
narodov«, prek katerih bi lahko nada-
Tjevale svojo dotedanjo izkoriséeval-
sko politiko. Mladi afriski intelektu-
alci so se lega zavedali in so skulali
na to nevarnost opozoriti svoje afri-
Ske rojgke. Ousmanova basen »Skup-
nosic je torej nekakino polilicno opo-
zorilo — Zivo angadirano, kot so vse
‘njegove novele. AT

V tistih davnih &asih, ko so se lju- ’

dje in zivali Se pogovarjali, so imele
zivali medsebojna srec¢anja. Ker pa
je madéka Ze od nekdaj Zivela skupaj
z nami, je zacela verovati, Toda vera
ima svoje obveznosti, ki terjajo ¢esto
precej napora, tako dusevnega kot »fi-
nanénega«. E1 Hadzi Niara, madek,
je po vrnitvi iz Meke, zacel na veliko
pridigati, da bi spreof:rnil podgane in
da bi ustvaril kar najsirSo versko sku-
pnost. Obrnil se je na djenahe (pod-
gane). V ta namen je romar napotil
k njim svojega odposlanca.

»Prisel sem, da vam izrolim cenje-
ne pozdrave nadega ¢astitega imama El
Had#ija Niare«, je zacéz2l odposlanec,
obkrozen od kopice podgan, ki so ga
napeto poslusale. Nadaljeval je: »Na-
roéil mi je, naj vam pov2m, da vas
prikodnji petek vabi pod veliko drevo
na trgu ABADA-THIOJE. Kot gotovo
veste, se je vrnil s svetih krajev pa
bi vas rad seenanil s svojimi pogledi
na nevarnosti sedanjega ¢éasa, olajsal
vas vstop v veliko skupnost in vam
prebiral iz svele knjige.«

»Vrni se in mu povej, da smo sli-
Sali njegove besede in da se mu 2a-
hvaljujemo. INS-ALAH (&ée bog da),
bomo tja pri§li omenjenega dnex« je
odgovoril Inekiev (ta beseda re pome-
ni natanko ne poredneZ ne prebrisa-
nec, ampak oboje nxrati).

Odposlanec je od%el. Po razmisleku
je Inekiev rekel:

»Mojega deda so pOZrie muse
(madke). Njegovega deda prav tako.
Moje vnuke prav tako. Ne da ne bi
zaupal .v naslove n tudi © njihovo
vero me dvomim, toda 2e sdmo ime
drevesa mi daje misliti: ABADA-THI-
OJE: drevesno deblo, ki je brez meje.

‘ Treba je tedi vse do smrti;.pa tista

skupnost? ...«

»OR!... Glej, mladim gre Ze na
jok,« je zaklicalo nekaj starin podgan.

»Pustite ga, naj kondéa,« so zavpili
mladi.

»Ker pad Ze moramo tja oditi in
ker stari soglasajo s tisto skupnostjo,
zortajmo od nafih bivali3¢ do drevesa
luknje. Tako nam bo laZe zbezali, e
bi bilo potrebno.. .«

Razgrajanje enih in pritrjevanje
drugih so primorali Inekieva k molku.

Ko je napoéilo tisto popoldne sku-
pne molitve, so muse (macke) v zelo
velikem Stevilu obkroZile djenahe (po-
dgane). El Had2i Niara se je pojavil
zavit v ogrinjalo, ki je bilo. obroblje-
no z zlatom, na glavi je imel velik

_ burnus, na nogan svoje vefne copate,

ki s0 se mu pri vsakem koraku sezu-
vale in dostojanstveno je prebiral svoj
molek, Muse in djenahe so ga polne
zaupanja obfudovale. Potem ko je
splezal na klop, je pridigar zadel =z
besedami, ki so na zafetku vseh po-
glavij Korana...

»V imenu Alaha, plemenitega in
milostljivega ... zahvaljujem se vam,
ker ste prisli v tolikinem Stevilu. Naj
vam bog nakloni svojo milost.. .«

vAmen!... Amenu« so odgovorili.

»Preden nadaljujem, bi vas rad opo-
zoril na nekaj reci! Na primer, da ve-
ra prepoveduje gledati stopala speéih
ljudi, zaradi déesar morajo #£rive 2a
nekaj dni v posteljo! Pa $e to, da ti-
sto, kar se ne da izmeriti, ne sme
kaziti meritev; da si ljudje kupujejo
za drag denar obleke, vi pa jih izluk-
njate, to je tudi prepovedano. s

Inekiev, ki je z zvitim repkom in
smrékom, dvignjenim v zrak, pozor-
no poslusal, je Zivo odvrnil:

»El HadZi, v sveti knjigi mora biti
zapisano, da je za mater, ki se vrne,
dosti hujia Zalost to, ko vidi, da so
ji poirli otroke, kot pa, da so ji i=-
luknjali obleke... Jaz nisem §el v
Meko, toda to mora bili prepoveda-
no... Kaj porectes o razolaranju lju-
di, ki se potem, ko so bili po cel dan
te3déi, nadejajo na veler, da bodo po-
jedli svoj skromni ZiveZ in naposied
ne najdeio ni¢esar? Tudi to mora biti
greh, poZreti dobrine drugih...«

Poslusalei oziroma djenahe so se
v svoji koZi slabo podéutili. To ni bilo
ved prijatelisko srecanje. El Had#i
Niara, madéek, je bil zaradi tega jezen;
vendar pa svoje jeze ni pokazal in je
nadaljeval e z vedjim 2Zarom:

»Vera kaznuje tiste, ki glodajo, ra=
Zirajo zaloge ZiveZa! Tiste, ki napa-
dajo noge spec¢ih ljudi.. .«

wZakaj, El Had2, pa ne refe§ ni
&esar o tistih, ki se zabavajo s kaéa-
mi in jih, namesto da bi jih ubill, od-
nesejo v bivaliséa ljudi, tako da se
lahko zgodi, da te reveie piéijo in jih
takoj usmrtijo. Jaz nisem odsel h Ka-
bi (svetemu ¢rnemu kamnu v Meki),
toda tudi to mora biti prepovedano..
Kar pa se tice skupnosti.. .«

»Vidim, da mi skusa§ samo naspro-
tovati,« je zarensal ozlovoljeni madelk.
»Juri§ na nevernike.« je ukazal svo-
jem soudancam.,

Prislo je do sploSne zmede, Zagr-
njene v prah; slidati je bilo: psst, psst.
Nekatere djenahe, ki so bile poslusale
Inekievove besede, so se po luknjah
zatekle v svole domove,

Naslednjeza dne je manjkalo weli-
ko djenah.

Od tistega dne naprej zavraéajo
djenahe vsakrSno verovanje in vsakr-
sno skupnost; in odsihmal naprej tu-
di vrtajo luknje.

Jaz pa mislim na to »obnovljeno
skupnost« ...

hemz Fnobloch
pek bock

Pek Bock je zaprt, pek Bock, pri
katerem smo kupovali cjavo rumen
burek in okrogle hlebc¢ke., Pa tudi Ze-
milje so bile pri njem ponavadi bolj
hrustave kot v samopostreZni.

Pek Bock je imel samokres 08 s
podaljsano cevjo, odiS¢en in naoljen.
Z njim bi se bil lahko vsak ¢as v
dveh minutah priglasil oboroZen, za-
kaj imel je tudi enaintrideset nabojev.
Povrh je imel uniformo SA z bodalom
in s podobnimi reé¢mi. Vse to je pek
Bock SZestnajst let skrbno hranil —
in ¢éakal.

Gotovo je kdaj v nedeljo popoldne,
medtem ko smo jedli njegov rjavo
rumeni burek, v svoji rjaro rumeni
uniformi stal doma pred ogledalom.
Levico na jermenu, v desnici samo-
kres 08 s podaljano cevjo. Nato je
prizgal radio, nekaj ¢asa upal, da bo
slial zaZeleno, potem pa uniformo

polasi spet slekel, jo skrbno spravil
v omaro — in &akal,

S tesno stisnjenimi ustnicami in
ne preveé ¢vrstimi Koraki je hodil
med nami. Nihée mu ni odital, da je
bil nekoé pri SA. Tudi avto je imel.
Ko smo prihajali k njemu v pekarno,
je polagal kruh na pult in ob tem ve-
dno mislil na samokres N8 s podalj-
Sano cevjo — in déakal.

Ne vem, kako je vse to priSlo na
dan, mogodée zaradi dumdum krogle,
ki jo je Sele nedavno spiiil. Ta izstre-
lek, ki je cel prezivel voino, je ver-
jetno pod pilo tako glasno vpil, da
so ga morali vsi sliSadl,

Pek Bock je zaprt. Ce bomo to ne
ko¢ pripovedovali nasim vnukom, se
jim bo zdelo kakor pravljica: da smo
morali zapreti peka, ¢e smo hoteli v
miru uZivati na% kruh.

heinz knobloch

spomint na Solska leta

Véasih — zelo ¢udno je, kako iz
nenada se véasih vrnejo v misli spo-
mini — se spomnimo tudi Solskih let.
O tem je bilo ze veliko napisanega,
kljub temu... Vpra3al semn se nam-
rec, ali se Se spomnim tega ali onega
stavka, ki ga je ta ali oni uéitelj v
tistih letih izrekel.

Ni bilo wveliko tega, Cesar sem se
spominjal. To je verjetno odvisno od
uendeve pozornosti in zmoznosti do-
jemanja ter od uditeljeve osebnosti.
Seveda se lahko spomni$, da smo se
udili algebre, zemljepisa itd. Besede
uditeljev pa, za katerimi sem zdaj sti-
kal, so sodile v spoznavanje ¢loveka.

Spoznavanje &loveka — kako ime-
nitno se to slisi. To je najlepsi, naj-
obsirnejsi in najpotrebnejsi uéni pre-
dmet. Toda to ne sodi k stvari.

Po kratkem premiSljevanju mi je
pri%el na misel dr. Huth, pri katerem

bi se bili morali uéiti matematiko in
biologijo. Bil je fasist. Predvsem po
znacaju. In svojo edino pomembno
izjave je dal po boZiénih pocitnicah
leta 1941,

Tedaj je priSel ves Zare¢ od veselja
v nas razred in kar takoj povedal nam
wvelikimu, kako zanimiv poskus je
prejénjo uro ovravil pri prostodusnih
desetletnikih. Vprasal jih je: »Kateri
izmed vas so ob boZi¢nih praznikih
jedli doma lepo gosjo pedanzo?« Se-
dem ucéencev je vzdignilo roko. To pa
v veliki, je dejal profesor, a vsekakor
tezki vojni dobi oéitno pojasni doma-
¢e razmere nekaterih starsev,

Pomembno je poirkal po svoji be-
leZnici in se zarezal.

To je ena izmed zgodb, ki jih lah-
ko povemo otrokom, da bodo razu-
meli, kako je bilo v&asih pri nas.

S ——




Narodne pesmi, pripovedke, prego-

vOri, domislice, humorno in modrost-
no izraZene epske pa tudi lirske moj-
strovine neznanih ljudskih umeinikov
so bile ves ¢as im so tudi 3e danes
Zivo prisotne med jugoslovanskimi na-
rodi in marodnosimi. V njih je izraze-
no bogastvo ¢lovekowvega zZivijenja, nje-
govega dela, truda in tudi veselja ob
razliénih ljudskih obi¢ajih, ob pomem-
bnih zgodovinskih dogodkih; skratka
vse, kar je skozi stoletjq in tisodletja
obdutil élovek. Srbsko narodno pesem
je sveiu odkril Vuk Stefanovié Karad-
2i¢ in z mnjo ocaral %irSo svetovno
:uwnost
Razumljivo je,

- da so Muslimani
skupaj s Srbi in Hroati, ki so ziveli
na danainjem ozemlju Bosne in Her-
cegovine, wustvarjali precej podobne
ngrodne pesmi in pripovedke. Kljub
temu pa moramo pripomniti, da je
muslimansko narodno blago obarvano
2 lastno mentalitelo in avientiénim
estetskim ‘duhom. Muslimanski humor
namre¢ vsebuje svojstveno noio ;do-
casnega razresevanja Jabule, ki nas
ob konecu preseneti z modrim nasve-
tom, z iznenadnim finalom, ki zadr-
2ujp priduseni smeh in nas ocara =z
globokim sijajem ljudskege uma.

Knjiga »Narodni humor in modro-
sti_Muslimanovs, ki je letq 1972 izsla
v Zagrebu, vsebuje zbrano musliman-
sko narodno blago, ki je nastalo pred
veé stoletji, kljub temu pa je e da-
nes Zivo in alctualno. V njej lahko za-
sledimo celo vrsto $e danes prisoinih
tem in filozofskih gledanj na Zivijenje,
ki pa izpridujejo witglnost in knjizev-
no lepoto nekega naroda.

Iz knjige smo izbrali nekatere ane-
kdote o ljudskem Saljivcu Nasrudin
hodZi ter melaj muslimanskih prego-
vorow.

Nasrudin hodza

in sodnik

Ljudje govorijo, da fe neki sodnik
vedno klical Nasrudin hodzo, da bi
ga obiskal, toda ta se ni hotel odzvati
povabilu, Zato je sodnik nagovoril
svojega pisarja, naj ¢imbolj razjezi
hodzo, da se bo priSel pritozit. Ne
dolgo za tem je pisar zagledal hodZo
na trgu, kjer je nekaj kupoval. Pisar
se je pritihotapil hodZi za hrbet in
mu od strani primazal moéno zaus-
nico ter pobegnil, kar so mu dale no-
ge. HodZa je steltel za njim, toda pi-
sar je izginil kot kafra. Naslednji dan
je priSel hodZa v sodnijo. Ko je pri-
Sel, je sodnik vstal in mu pricel go-
voriti:

— Pridi, hodzZa, izvoli sesti, dolgo
&asa te Ze ni bilo k menil

— Ne bom se usedel, temve¢ sem
priSel, da toZzim tega tvojeza nesrecé-
nika — in pokaZe s prstom na pisar-
ja. — Véeraj mi je meni nié tebi nié
primazal na trgu zausSnico.

Sodnik se je obrnil k pisarju in
ga vprasal:

— Si resniéno primazal zausSnico
hodzi?

— Sem, — odgovori pisar.

— In zakaj? — vprasa sodnik,

Muslimanski pregovori

Bogu buije,'m carjevo, pa mirma
Bosna.

Car dalef, a Bog visoko.

Ce bi norec vedel, da je norec, bi imel
dve pameti.

Vojska ne &aka, da bi se kobila po-
scala.

Laz dobro kosi, toda slabo vecerja.
Brada zrasla, toda pameti ni prinesla

Norc_l zidajo hiSe, & pameini jlh ku-
pujejo.

Clovek se uéi, dokler je Ziv, pa vseeno -

neumen umre.

Dokler kada kafe ne poje, ne more
postatl zmaj.

Eno !nisli pijanec, a drugo gostilni&ar,

Naj te Bog obvaruje bosti se z roga-
tim in lasati s pleicem.

Vstani lenuh — Bog srefo deli.

Vzel sem bogastvo in vraga — boga-
stvo je propadlo, vrag je ostal.

Dobro je (véasih) tudi pametno Zen-
sko poslu3ati.

SloZni lu;t meso in noht.

OZeni ga, da ne bo prepeval.
Tolée mu orehe na glavi.

Prazne glave se hranijo z vetrom.

Staro drevo je teZko vzravnati,

Sirota je tudi na svatbl brez Zlice.

Pasjo krivico plaéajo ovce.

— Gospod, imam neko napako, ki
se mi ponovi vsak mesec enkrat in ta
je, da moram primazati zaudnico pr-
vemu, ki ga srecam. Xar je bil hodZza
prav v tistem trenutku, ko me je spe-t
zgrabilo, najbliZji, sem udaril 3
njega.

Na te besede je sodnik odprl ko-
ran, prelistal nekaj strani in dejal
pisarju:

— Tu piSe, da mora$ dati hodZi za
pravdo Stiri pare, ker si ga udaril,
on pa ti mora oprns»i‘i

— Nimam drobiza, — je dﬁjal pi-
sar.

— Pojdi in zamenjij, — je dejal
sodnik in mu namignil, naj zbeZ.

Pisar je vstal in od3el. Sodnik pa
je dejal hodzi:

— Usedi se, hodza, dokler ne pri-
nese denarja.

— Lahko stojim, — mu je odvrnil
hodza.

Minilo je Ze precej &asa, toda pi-
sarja ni bilo od nikoder. Ko je hodza
videl, da se pisar ne bo vrnil, se je
pomaknil blize k sodniku, ki je gle-
dal v knjigo in se smehljal. Primazal
mu je zauZnico, kolikor fe le mogel
in mu dejal:

— Tako, prepus¢am ti svojo prav-
do! Ko pride pisar, naj ti da tiste
Stiri pare, jaz nimam d&asa dakati.

Uxino je stekel k vratom in jo po-
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Katero zeno bi resil?

Nekaj ¢asa je imel Nasrudin hodza
dve Zeni. Nekega dne sta obé prisli k
njemu in ga vpra3ali:

— Katero izmed naju imasS rajsi?

— Obe enako, — je dejal hodZa in
hotel potlaciti neprijetno zadevo. To-

]

da nista ga pustili pri mir. Mls.,lSa
mu je dejala:

— Zamisli si, da smo vsi trije v
&olnu na jezeru. Coln se.prevrne, a ti
lahko resi§ samo eno. Katero izmed
naju bi resil?

HodZa se je obrnil k starejsi in ji
dejal:

— Zena, saj ti zna3 malo plavati,
mar ne?

narodni humor in modrost muslimanov

Od cesa se zeha?

Neko& so Nasrudin hodZo povabili
na vasovanje, na katerem je bilo mno-
go povabljencev. Nasrudin je pri¢ako-
val, da bodo na vasovanju obilno je-
dli, kot je bil to obidaj, zato doma
ni niéesar pojedel.

Vasovali so Ze precej ¢asa, toda
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gnspodarju ni niti na kraj pameti pa-
dlo, da bi kaj prinesel na mizo. .

HodZa je modno zazehal in gospo-
dar ga je vpraZal: /

— HodZa, od ¢esa prihaja zehanje?

— Dva vzroka sta za zehanje, go-
spodar; zeha se od tega, &e je dlovek
laden, a véasih se zeha tudi od tega,
ﬁemzaspan Toda, jaz %e nisem za-
span. .
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Nasrudin hodza

in njegova krava

Nasrudin hodZa je imel kravo, ki
ni bila pofenega groSa vredna. Nekoé

mu je dejala Zena, naj jo odpelje na

sojem in naj jo proda.. Ko jo je hodza
pripeljal na sejmiS&e, je pridel na vse
grlo kridati:

— Ta krava je zani¢, pravofasno
se node oteliti in ko se oteli, ne more
nahraniti svojega telicka. Mleka daje
zelo malo.

Tako je Nasrudin hodZa grdii svo-
jo kravo, kolikor jo je le mogel. Po-
vedal je resnico, jti vedel je, da
ima laZz kratke noge.

Ko so ljudje shSah kaj kridi Na-
srudin hodZa, ni nihde hotel pogledati
krave, kaj Zele, da bi jo kupil. Med-
tem se je hodZi priblizal neki njegov
daljnji sosed in mu posepeval na uho:

Nasrudin hodsa in cas

Ko je Timur Lenk na svojemn osva-
alnem pohodu priSel v blizino AkSe-
era so se ljudje prestraZili kajti na
svoji poti je pobil vse kar je bilo
Zivega. Dogovorili so se da mu bodo

poslali nasproti Nasrudin hodZo ki naj
bi ga spravil v dobro voljo in tako
izprosil milost za njihovo mesto.

Po dolgem potovanju je Nasrudin
hodZa le prispel s svojim oslom do
Timur Lenkovega tabora. Uspelo mu
je da se je prebil do njegovega So-
tora. Poljubil je njegov plas¢ in roko
in ga zaprosil naj se usmili njihovega
mesta inlgsﬁhnav

— In mi nudi$ v zamenjavo?
— ga je vpraZal Timur Lenk.

— O milostljivi in nepremagljivi!
— je pridel Nasrudin. — Mi smo siro-
maki zato ti ne moremo ni¢ posebne-
ga darovati toda obljubljam ti da
bom v enem letu naucil svojega pa-
metnega osla da bo govoril kot é&lo-
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— Prav zares? — se je zadudil raz-
poloZeni Timur Lenk.

— Prisegam til — je potrdil Na-

— Kaj tako govoris o kravi? Men-
da nisi znorel? Ves, da vsak beral
svojo malho hvali, pa & je Se tako
pramm.t-a.lmjene boénﬂ:o}.iprodal
Daj to kravo meni, pa bo& videl, kako
seproda.ja,atlsenekjeskm da
ljudje ne bodo vedeli, da je tvoja.

Nasrudin hodZa mu je dal kravo,
a sam s3 je skril. Njegov sosed je
pri¢el voditi kravo po sejmisdu, med-
tem pa je vpil:

— Poglejte dobro kraro, teli se;
ko je mileko najdraZje, ga daje pri
eni sami molZ pet golid.

Ljudje so obstali in se prigeli za-
nimati za kravo ter ga spraSevati ko-
liko jo deni?

Tedaj je od nekod pridirjal Nasru-
din hodza in zaklical:

— Ce je pa tako dobra je ne bom
niti prodal!

Vzel je kravo od soseda in jo od-
peljal domov.

»
srudin in odZel po osla da bi ga videl
Timur Lenk.
— Dobro — je pristal Timur Lenk.

jem AkZeheru!
Ko s0 osla zaznamovali z razZarje-
nim medem, se je Nasrudin ves vesel

»in dobre voljé vrnil v AkZeher in po-
vedal

ljudem kako je izp

pa je vzrojil:

ldszlo tabi

we Za mir

»Povejte mi, prosim, ali imate radi

mir?e

»Jaz, gospod, imam mir zelo rad.«x

»In kaj imate e radi?«

»Zelo rad imam tri stvari. Mir, svo-
jo Zeno in odojkov paprikas.«

»Kaj ste naredili za Zeno.«

»Najved, kar sem mogel narediti.
Lo¢il sem se od prejinje.«

»In kaj bi bili pripravijeni narediti
2a dober odojkov paprikas?«

»Vse. Kadar je sezona odojkov, grem
vsako sredo ped do Zlatega soda na
vrhu Orlovega hriba. Stiri kilomeire
gg zadnjega = tramvajskega postajali-

a.n

»In kaj delate za to, da bi bil mir?«

»Ne napovedujem wvojne. Niti se ne
oborozujem. Kar preiicite moje stano-
mnje Naj bom pes, ¢e najdete pri me-
ni eno samo atomsko bombo.«x

»Ali si lahko predstavljate, da mo-
re tudi kljub temu izbruhniti svetovna
vojna.«

»Lahko. Zal si to lahko predstav-
liam.«

»In kaj bi naredili v tem primeru?«

»Bil bt zaprepaden.«

_9».-1& kdaj pomislite na vojno, ki je
ni?«

»Da. Tudi véeraj sem pomislil na-
njo, ko so mi nosili v klet letosnjo
kurjavo.«

9»!1: ali se kdaj spomnite miru, ki
je?«

»Ne, ne pride mi na misel. Le &e-
mu bi se ga spomnil?«

»Ce bi — postaviva — odsli na Or-
lov hrib jest odojkov paprika$ ter bi
vas natakar sprejel z novico, da je

odojkovega paprikasa zmanjkalo, da
pa so sklenili svetovni mir — kaj bi
naredili?«

»Zahteval bi pritoZno knjigo. Ker
ko bi vedel, da je samo svetovni mir,
da pa ni odojkovega paprikaia, ne bi
pesacdil gor. Navsezadnje: ¢e je na Or-
lovem hribu sveiovni mir, je tudi »
Hruskovi ulici, kjer stanujem.«

»In ée bi — deniva — morali iti
na Orlov hrib zaio, da bi tam podpi-
sali sporazum o svetovnem miru? Ali
bi §li gor?«

»Ne bi Sel.«

»Zakaj ne?«

»Ker imam na nogi bulo.x

»Kaj pa bi naredili?«

»Poslal bi tja gor svojo Zeno.x

sMar vam ne bi bilo 2al zanjo, da

bi morala toliko peaditi?«

»Zal bi mi Ze bilo zanjo, vendar fe
vrednosti miru ireba daili prednost
pred vsem.«

»In ée bi morali zaradi podpisova-
nja taksne listine samo dol do pritlié.
ja? Bi §li?«

»Ne. Kajti takrat bi Ze v pifami le-
Zal v postelji.c

»Kaj bi tedaj naredili?«

»Poslal bi dol svojo Zeno. Ali sina.
Ali kogar koli pismenega. Kajti mir je
predpogoi za ustvarjalno delo nafega
ljudstva, za sreéno prihodnost.«

sLepo ste povedali.«

»To vam verjamem. Pa mar veste,
zakaj?«

»Zakaj?«

»Zato, ker bo jutri pri nas v pi-
sarni mirovno zborovanje in bi se ta-
krat rad oglasil i besedi.«

elwin brooks white

prishodoba

druzini,

ki je Zivela na samen

Humorist in pesnik Elwin Brooks
White se je rodil leta 1899. Enajst let
je delal pri reviji New Yorker, kateri
je njegova rubrika »Po mestu govo-
rijo« daja!a ton. White je avtor _ﬂ_z_é
knjig: Gospa je hladna (pesniika
2birka iz leta 1929), Prvine sloga (1959)
in je sestavil tudi antologijo ameris-
kega humorija.

Na samotnem otodku v spodnjem
delu zaliva Barnetuck je Zivela ribis-
ka druzina po imenu Pruitt, Sedem
jih je bilo in razen njih ni Zivel na
oto¢ku nihée drug. Hranili so se s ko-
ruzo in paradiZniki iz plogevink, po-
sufenimi racami, kruhom iz grobo
zmlete moke, Zelvami, rizevimi kosmi-
&i, rakovicami, strom, olivami in z
doma vkuhanim sokom iz grozdja sa-
morodne trte. Véasih je ata Pruitt
pripravil nekaj viskija in so vsi zvrni-
1i kozarcek ali dva.

Otok jfim je bil v3eé¢ in so si ga sa-
mi izbrali za dom. Pozimi, ko ni bilo
kaj podeti, so prespali vse dni kot
sedem medvedoy. Poleti so nabirali
tkoljke in z.nekaj raketami pocastiti
getrti julij. V Pruittovi druZini ni bil
znan noben primer wvnetja slepiéa, in
kadar je kakega Pruitta bolel trebuh.
ni nikdar niti vedel, ali ga boli na
desni ali na levi, ampak je le upal, da
bo #e minilo, in tako je tudi bilo.

Neko res hudo zimo je zaliv Bar-
netuck zamrznil in Pruittova druZina
je bila odrezana na otoku. Led je bil
predebel, da bi mogli na kopno s ¢ol
nom, pa preveé¢ zahrbten, da bi lahko
£li pef. Toda ker nobenemu Pruittu
ni bilo treba itigrt? celinc:ﬁ jpo 1?1816 dn:i-
gega kot po po — Tevije asnl-
ke, iih zmrzal ni prav nié begala. Ce-
meli so v hisi, se greli in dobro jedli,
in kadar niso imeli pametnejfega de-
la, so frecali lesene plo3&ice v krog na

sredi mize. Zima bi bila kar mirno.

minila, ko se ne bi bil nekdo na celini
spomnil da so Pruitti tam zunaj v
zmrznjenem zalivu. Novica se je raz-
Sirila po okroZju in konéno priila na
uho natelniku policije, ki je pri pri&i
obvestil Pathéjeve filmske novice in
voisko ZdruZenih drzav. Vojska je
prifla prva s tremi bombniki z lang-
leyskega letaliicéa, ki so poleteli nizko
nad otokom in odvrgli zavoje mare-
lignih krhljev in judnih kock, ki jih
Pruitti niso imeli kaj prida radi. Po-
tlej je na severnem koncu otoka pri-
stalo letalo filmskih novie, manj%e kot
bombniki in opremljeno s smuémi.
Poveljnik drzavnih ¢et major Bulk, ki
s0 mu sporodili, da ima eden Pruitto-

vih otrok wvnetje slepigéa, je medtem
naroéil, naj z letalom pripeljejo pasjo
vprego iz Laconie v New Hampshiru,
in ukazal ¢eti vojakov, naj poskusi
priti éez zaliv peS. Ob sonénem zaho-
du je zalelo sneZiti in pono&i so kake
pol milje od obale trije resevalci iz-
gubili Zivljenja, ko so skuSali skakati
z ene ledene kocke na drugo.

Letalo, ki je vozilo pasjo vprego
s sanmi, je bilo nad juZno, Novo
Anglijo, ko se je zacel na krilih de-
lati led. Pilot je zaokrozil in se pri-
pravil na prisilni pristanek. Tedaj se
je velika kost, ki jo je priviekel s se-
boj eden od psov, zagozdila v tulec
krmilne palice in letalo se je strmo
spustilo in se raztrei¢ilo ob steni’
elektrarne, pri demer so se takoj ubili
pilot in vsi psi, Walter Ringstead, 7
let, iz avenije Garden View &t, 3452
v Stamfordu, Connecticut pa je po-
zneje podlegel ranam.

Malo pred polnoéio je novica o
vnetem slepifu prisla tudi v samo
Pruittovo hiSo, ko je v nevihti pristal
najet helikopter Hearstove mednarod-
ne porodevalske agencije. Reporteriji
so obvestili gospoda Pruitta, da je nje-
gov najstarejsi fant, Charles, bolan in
ga bo treba odpeliati v Baltimore na
nujno operacijo. Gospa Pruitt e ugo-
varjala, toda Charles je povedal, da
ga res nekaj zvija v trebuhu, in kon-
éalo se je tako, da se je odpeljal s
helikopterjem. Dvajset minut pozneje
je drugo letalo pripeljalo kirurga, dve
izurieni bolnifki sestri in moZaka iz
Narodne radijske druZbe, in drugl
Pruittov fant, Chester., je v kuhinji
Pruittovega doma prestal ekskluzivno
oneracijo slepiéa, ki jo fe prenafala
Modra radijska mreza, Ta fant je po-
zneie umrl, ker je prezgodai po bo-
lezni  jedel marelidne krhlie, toda
Charles si je po dolgem okrevanju
opomogel in se fe v prvih toplih po-
mladnih dneh vrnil na otok.

Na otoku se je med niegpovo odsot.

'nostjo marsikaj spremenilo. Hi%e ni

bilo ve&, ker je tretio in zadnjo nod
refevanja pogorela, ko je iskra iz le
tala, ki se je dvigalo, priletela v &e-
ber smeti na verandi. Po vpoZaru je
gospod Pruitt oditno preselil druZino
v zasilno barako, ki so si jo postavill
radiiski napovedovalei, in tam so pre-
bivali v dokai teZavnih okolii&inah
vse do tiste nodi, ko je vso druZino
pobrala desetodstoina raztopina kar
bolne kisline, ki jo je pozabil kirurg
in ki jo je ata Pruitt pomotoma imel
za uZitni alkohol.

Zaliv Barnetuck se je zdaj zdel
Charlesu tuj. Potem ko je dostoino
pokopal svoje sorodstvo, je zapustil
rodni otok in se naselil na celini,




